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Négy pokolgépet találtak Caribrodnál 
a nemzetközi expressz elleni merénylet 

színhelyén
A bolgár határig ü ldözték  a m erénylőket

B olgár n yelvű  lev é l papírjába gön gyö lték  a m e
rén y lők  a robbanóanyagot

Beogradból jelenti a? Avala: Az Avala ügynökség 
illetékes helyről a következő közlést kapta:

E hó 21-lkén, csütörtökön 19 óra 40 perckor 
Carlbrod mellett a bolgár határ közelében me
rényletet kíséreltek meg a Pirotból Szófia leié 

haladó nemzetközi vonat ellen.
A merénylők

pokolgépet helyeztek a sínekre és amikor a 
mozdony odaért, a pokolgép felrobbant A moz
dony és a pályatest megrongálódott a pogy- 
gyászkocsl klslklott, az utasok és a vagonok 

azonban sértetlenek maradtak.
A váltóőrök, akik a robbanás helyétől nem messze 
tartózkodtak, észrevették, hogy közvetlen az explozló
megtörténte után

egy nyolc-tlz tagú csoport lutva menekült a 
bolgár határ télé. A váltóőrök fegyvereiket 
használták és a menekülök viszonozták a tü
zelést Másnap reggel a tűzharc színhelyén 
tizenhat Manllcher-tcítényhüvelyt találtak ab
ból a típusból, amellyel a bolgár komltácslk

Véres összeütközések Prágában az egye
temi diákság és a rendőrök között

Lovasrendőrök vágtattak a tüntető diákok közé — Kommu
nista munkások is beleavatkoztak a verekedésbe — Huszonöt 

tüntető ellen eljárást indítottak
Prágából jelentik: Csütörtökön délután a Vencel- 

téren vére$ összeütközések voltak a cseh diákság és 
a icndörök között. A prágai cseh műegyetem diákjai 
délben nagygyűlést tartottak, amelyen a numerus 
clausus bevezetését követelték. Bár a rendőrség min
den felvonulást betiltott, mintegy

kétezer cseh műegyetemi hallgató a Vencel- 
térrc vonult,

ahol azonban már erős rendőri készültség várta őket. 
Közben

a cseh orvosi egyetem diákjai Is gyűlést tar
tottak, amelyen szintén a numerus clausus be

vezetését követelték.
Az orvostanhallgatók a gyűlés után szintén a Vencel- 
tárre vonultak. Mintegy háromezer orvosnövendék vo
nult fel zárt sorokban és egyesültek a Vencel-térrc 
torkolló uccákban a műegyetemi diákokkal, akik a 
rendőrség többszöri felszólítására sem tágítottak a 
térről. Az ötezer főre növekedett

óriási dláktöineg úttörte a rendőri kordont, 
mire a kivezényelt rendőrség parancsnoka ro
hamot rendelt el. A lovasrendőrök háromszor 
egymásután befevágtatfak a diákok tömegébe, 
a gyalogos rendőrök pedig gummlbotokkal. In

dultak rohamra.
Általános zűrzavar, pánik, kavarodás keletkezett,

a diákok lutva menekültek a rendörlovak elől, 
összevegyültek a járókelőkkel, a rendőrök pe
dig nem nézték, hogy kit ér a kard és a gumml- 

bot.
Az uccai összetűzés fél óra hosszat tartott. A 

szétugrasztott diákság újból és újból összeverődött és 
a rendőrség alig tudta visszaszorítani őket a mellék- 
uccákba.

vannak felszerelve. Rövid Idővel később kissé 
távolabbra egy be nem állított pokolgépre és

húsz méter gyujtózslnúrra bukkantak.
A további kutatás folyamán reggel öt órakor

ugyanezen a helyen ismét erős robbanás verte lel a 
csendet

Megállapították, hogy egy újabb pokolgép rob
bant lel, amely úgy volt beállítva, hogy az ex- 

plozlo reggel öt órakor történjen meg.
A terepen tovább folytatták a kutatásokat és rövidesen 

megtalálták a negyedik pokolgépet Is, amely 
határai robbanásra volt beállítva. A gépet 

nyomban damontlrozták.
A pokolgép robbanó anyagát egy bolgárnyelvü levél 
és egy dohánycsomag papltjába 'göhgyölitették. A pa
píron a kővetkező lelirás ' olt olvasható: Dohánygyár<*• Atl-Szófia.

A menekülő csoportot egészen a bolgár határig 
üldözték. A nemzetközi vonat utasai két és fél órás ké
séssel folytatták Útjukat Szófia felé.

Az általános verekedésbe a Vencel-tér egyik 
épülő házának kommunista munkásai is bele

avatkoztak,
akik az állványokról téglákat dobtak a rendőrökre.

A cseh nacionalista sajtó a legnagyobb felhábo
rodás hangján ir a rendőrség állítólagos brutális eljá
rásáról és a felelős rendőriisztvlselők szigorú meg
büntetését követeli. Néhány lapot elkoboztak, mert 
túlságosan kiszínezve Írták le a Vencel-téren lejátszó
dott összeütközés részleteit.

A prágai rendőrfönökség hivatalos Jelentést adott 
amely szerint

huszonöt tüntetőt vettek őrizetbe, akiket azon
ban Igazoltatás után szabadlábra helyeztek,

de az eljárást folytatják ellenük. Ezek közül tizenhat 
volt diák. a többi kommunista érzelmű munkás. A hi
vatalos jelentés szerint a háromszoros rendőri attak 
elkerülhetetlen volt. mert különben nem lehetett volna 
megtörni a diákok ellenállását.

A most már egy hete tartó diákzavargások háttere 
egészen zűrzavaros. A zavargások kiinduló pontja a 
prágai nemzetközi diákotthonban lejátszódott különös 
incidens volt. Ezt a diákotthont amerikai pénzen ala
pították s az otthonban hatszázötven diák kap kosztot. 
Néhány hátlel ezelőtt az ebédnél romlott húst szolgál
tak fel, ami ellen a diákok tiltakoztak, majd bevitték 
a húst a vegytani Intézet laboratóriuirdbai amelynek 
vezetóte írást adott a diákoknak arról, hogy a hus 
tényleg élvezhetetlen volt. Ezt az Írást véletlenül éppen 
a diákotthon külföldi kosztosai kérték a laboratórium
tól, ami a diákotthon cseh lakói között nagy felhábo
rodást keltett. Ezek a cseh kosz*osdiá3fok tartották az 
első gyűlést, amelyen állást foglaltak a külföldi diákok
kal szemben. Az első gyűlést kommunista és fasiszta

diákok zavarták meg, ami még jobban fokozta a cseh 
diákok elkeseredését a külföldi diákok ellem

Ettől kezdve napirenden voltak a diákgyülések és 
tüntetések, amelyeken

a numerus clausus bevezetését követelték.
Később csatlakoztak a külföldiek ellen indított mozga
lomhoz a német fajvédő diákok is, akiket pedig éles 
nemzeti ellentétek választanak el a cseh diákoktól. A 
német fajvédők is numerus clausust követeltek a német 
főiskolákon, ezen túlmenően azonban még a zsidó 
hallgatókat is ki akarták verni az egyetemekről, te
kintet nélkül arra, hogy belföldiek-e vagy külföldiek.

A tüntető diákok felháborodását az a körülmény is 
fokozta, hegy úgy a német, mint a cseh főiskolákon 
nagy helyszűke van. A német orvosi egyetemen, ahol 
pedig az egyéni oktatásra kell a fösulyt helyezni, kü
lönösen tarthatatlanok az állapotok. A belföldi diákok 
ezért is a külföldieket okolják, így elsősorban a lengyel, 
magyar és román egyetemekről kizárt zsidó diákokat. 
Ezek ellen irányult a belföldi diákok dühe elsősorban 
és igy nőtte ki magát azután a különböző okok miatt 
elkeseredett diákcsoportok mozgalma általános fel
fordulássá.

A cseh orvosi egytem cseh diákjai a következők
ben szövegezték meg követeléseiket:

— A külföldi diákok legfeljebb öt százalékos 
arányban vehetők fel a cseh főiskolákra. A beiratko
zásnál nyilatkozatot kell aláirnick, amelyben kötelezik 
magukat arra, hogy nem folytatnak Csehszlovákiában 
orvosi praxist, még akkor sem. ha időközben meg
szereznék a csehszlovák állampolgárságot. A külföldi 
diákok érettségi bizonyítványát alaposan meg kell 
vizsgálni. Minden külföldi diáknak vizsgát kell tenni a 
cseh nyelvből, valamennyi csehszlovákiai főiskolán ki
zárólag cseh nyelven folyhatnak a vizsgák, tehát a 
. ttémet- főiskolákon is. Egyetemi tanár csakis cseh
szlovák állampolgár lehet. A külföldi diplomákat sem
mi körülmények között sem szabad nosztrlfikálnt

M illerand e líté li B riand bé
li epolitikáj át

A volt köztársasági elnök szerint a Rajna- 
vidék kiürítése után sor kerül Ausztriának 

Németországhoz való csatlakozására
Parisból jelentik: Millerand volt köztársasági el

nök a köztársasági szövetségbe tartozó szenátorok gyű
lésén élesen kifakadt a francia-német közeledési po
litika ellen.

Franciaország külpolitikája — mendotta — 1925 
február kilencedikén fordulóponthoz jutott; azóta nem 
a szövetségesekkel való egyetértésre, hanem a német- 
trancid barátságra támaszkodik és voltaképen Német
ország programlát valósítja meg. A Rajna-vidék ki
ürítése után Ausztria és Németország csatlakozására is 
sor fog kerülni, majd a lengyel korridort szüntetik 
meg. A köztársasági szövetség tiltakozik az ilyen poli
tika ellen.

Millerand éleshangu beszéde francia politikai kö
rökben nagy feltűnést keltett.

A k e le ti jóvátétel 
a m agyar parlam ent e lő tt
Bethlen nem  járult hozzá a kérdés napi

rendre tűzéséhez
Budapestről jelentik: A képviselőház szombati 

ülésén Gál Jenő ellenzéki képviselő azt az indítványt 
terjesztette elő, hogy tűzzék napirendre a keleti ló
vá tétel kérdését.

Grí! Jenő indítványára Bethlen gróf miniszterelnök 
nyomban válaszolt és rámutatott arra, hogy legutóbb 
is a h'r/<Mfí’-kormány abba bukott bele, mert megta
gadta a külpolitikai felvilágosításokat a plénum előtt, 
azonban ennek ellenére sem járulhat hozzá a kormány 
az indítvány elfogadásához, mert a kérdést még nem 
tartja időszerűnek. Egyben hallandó felvetni a biza
lom kérdését Is.

Bethlen miniszterelnök beszédét sűrűn zavarták 
meg közbeszólások. Rassa.v Károly és östör József 
cgységcspárti képviselő között a vita során szóváltás 
keletkezett, majd östör lovagias elégtételt kért Ras- 
saytól, aki megnevezte segédeit.
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Haza akarják hozni a tabáni temetőben 
nyugvó szerb halottakat

A noviszádi képviselőtestü let m egbízta a tanácsot az akció  
m egindításával

aklk hamis adatokat vezetnek be, vagy ilyeneket iga
zolnak, 53- 3óO dinárig terjedhető pénzbüntetéssel 
sujtiák. Olyan háztulajdonosok, akik nem tudnak ír
ni, vagy nem tudják az iveket személyesen kitölteni, 
házbéradővallomdenkat az állami adóhivatalnál, vagy 
a községi clőljáröságnát jegyzőkönyvbe mondhatlak, 
de ezeket a vallomásokat is a lakóknak, illetve bér
lőknek alá kell irniok. A házbérvallomájsi Ivek átvé
teléről hivatalos elismervényt adnak ki.

A Napló néhány héttel ezelőtt hosszabb cikkben
számolt be a tabáni temetőben pihenő szerb halot
takról s ugyanakkor hirt adott arról, hogy a pusztuló 
Tabánnal együtt halálra van Ítélve a tabáni temető is. 
Budapest főváros elrendelte a tabáni temető kiürilését 
és hivatalos hirdetményben adta tudtul az érdekeltek
nek, hogy 1930 január elsejéig gondoskodjanak ha- 
lottaikról, különben közös sírba temetted az ott pi
henők csontjait, A tabáni temetőben 1903 óta már 
nem temetnek, mert a város rohamos fejlődése már 
légen túlszárnyalta a régi temetőt, amelynek közvet
len közelében hatalmas bérpaloták épültek és a ma
gyar fővárosnak városfejlesztési szempontból útjá
ban áll a régi temető, amelyet most kitelepítenek.

A tabáni öreg temető régelmult nemzedékek tit
kait őrzi és most, hogy a tabáni temető sok évszá
zados helyéről elkerül, aktuálissá vált a kérdés, hogy 
mi történjék a tabáni temetőben pihenő szerb halot
takkal.

Pr. Borota Braniszláv noviszádi polgármester ab
ból az alkalomból, hogy ezév végével gondoskodni 
kell a tabáni temető szerb halottaméi is. azt az esz
mét vetette fel, hogy mozgalmat kel! indítani a tabá
ni temetőben pihenő szerb halottak hazahozatalára. 
Pr. Borota Braniszláv polgármester a megindított 
mozgalomról a következőket mondotta:

— Az a hir, hogv a tabáni régi temetőt amely
ben a régi budai szerb kolónia több neves tagja pihen, 
január elsejével kitelepítik, késztetett arra. hogy fel
hatalmazást kérjek a városi közgyűléstől a tabáni te
metőben pihenő szerb halottak nyugvóhelyének ren
dezésére. A rendezés módja felöl pillanatnyilag még 
nem vagyunk tisztában, legszívesebben látnók, ha a 
tabáni temető szerb halottait el lehetne hozatni hazai 
földbe és amennyiben ez bármilyen okból egyelőre, 
vagy egyáltalán nem volna teljesíthető, akkor a moz
galom tegye lehetővé, hogy a tabáni temető szerb ha
lottait a budai pravoszláv templom'kriptáiban helyez-

November 20-ikátóI december 
be kell nyújtani a házbéradóvallomáso^t

A szuhoticaí állam i adóigazgatóság h irdetm énye
A szuhoticai állami adóigazgatóság 11.799. szám 

alatt hirdetményt tett közé, amelyben felhívja a ház- 
tulajdonosokat, hogy november húszadika és decem
ber húszadika között nyújtsák be házbéradóvaHotnásu- 
kat. Minden ház után, amely a kataszterben fel van 
véve, külön házbéradóvallomást kel! beterjeszteni, még 
abban az esetben is, ha valamely háznak két házszáma 
ván. Több épületnél csak abban az esetben lehet egy 
házbéradóvallomást beterjeszteni, ha ezek az épületek 
egy hftzszátn alatt szerepelnek cs ha a kataszterben 
ugyancsak egy szám alatt vannak nyilvántartva. A 
vailomási ivek az állami adóhivatalnál, községekben 
pedig közigazgatási hatóságoknál kaphatók a nyom
tatványon megjelölt árért.

Azokról a házakról, amelyek adókönnyítéseket él
veznek, szintén vallomásokat kell benyújtani. A vallo
másokat a tényleges háztulajdonosnak kell benyújtani 
cs ha az ingatlan több személy tulajdona, akkor a tu
lajdonosok együttesen nyújtsák be házbéradóvallomási 
iveket. Ha az ingatlan szövetkezet tulajdona, akkor 
annak vezetője, jogi személyek nevében az arra illeté
kes elnök, vagy annak helyettese, kiskorúak nevében 
azoknak szülei, vagy gyámjai, vagyontömegek részé
ről azoknak jogi képviselője tartozik a vallomást be
terjeszteni. Adóvallomásí meghatalmazott is beter
jeszthet és aláírhat, de ebben az esetben a meghatal
mazás a vallomáshoz csatolandó.

A vallomást ivén minden lakó az arra célra szol
gáló rovatban bevezeti a nevét. Különös fontossággal 
hír, hogy minden háztulajdonos pontosan tö'tse ki azt 
a rovatot, amely a jövedelmét tünteti fel, mert ez a 
jövedelem lesz az adómegállapitás alapja. Pontosan 
ki kell tölteni azt a rovatot is, amely feltünteti, hogy 
egyes lakóknak hány lakrészük van .A rovatok pon
tos kitöltése az adókötelesek érdekében áll, mert csak 
ezáltal kerülik el a további kutatásokat, kihallgatáso-1 
kát és esetleges adóeltitkolások esetén a büntető k ö - ' 
vetkezményeket.

A háztulajdonosok kötelesek az adóvallomási ivek
ben az évi jövedelmet ez évi december elsejei hely
zetnek ntegfelelőleg kitölteni és a rovatokban a brut
to jövedelmet feltüntetni. Brutto jövedelem alatt ér
tendők mindazok a teljesített fizetések, amelyek ház- i 
bér jellegével bírnak és amelyeket a háztulajdonosok
nak a házrészek használatáért fizetnek. Ezek: I. a 
készpénzben lefizetett házbér: 2. mindazoknak a tel- 
fcsitményeknik, kedvezményeknek és kötclczettségck- Mk efleiértéke, amelyeket a lakó a háztulajdonosnak

zék el. Tervem a*, hogvi Noviszad városa álljon en
nek a mozgalomnak az élére, tekintet nélkül arra,

; hogy a tabáni temető halottal novíszadiak-e, vagy 
sem.

— A taháni temetőben kimagasló szerb előke
lőségeit csontjai pihennek, igy ott pihen Sztankoviez 
Kornél, a kiváló és híres zeneszerző, aki 1R65 
április elsején halt még. Sztankovicsnak elévül
hetetlen érdemei vannak a szerh zeneirodalom 
megteremtése körül. Illő tehát, hogy hamvait ha
zahozzuk s vele együtt a taháni temető többi 
szerh halottait is. akik közül meg kel! említeni Sztnn- 
kovics Györgyét, a noviszádi Matica egyik megalapí
tóját, Sztankovics Kornél zeneszerző édesapját, aki 
1832-ben halt meg, Sztankovics Joszip. a budai városi 
tanácsnokot, Sztankovics Kornél bátyját, aki egvuttal | 
a Matica Szrpszka pénztárnoka volt és aki 1868-ban 
halt meg. Ott nyugszik Zelics Jcraszim archimandaita. 
a daimáciai Krupa kolostor főnöke, aki 1828-ban halt 
meg, továbbá Belics .lován, a filozófia doktora, meg
halt 1815-ben, Popovies M'ta ügyvéd és költő, meg
halt 1858-ban, Sztojacskovícs Aleksza miniszteri ta
nácsos és iró, meghalt 1893-ban, Teofanovics Alek- 
sz.andar királyi táblabiró, meghalt 1893-ben, Rozmiro- 
vics Andrija. a Matica egyik alapítóié, meghalt 1835- 
ben, Kojics Pavle ügyvéd, a Matica Szrpszka egyik 
elnöke, meghalt 1879-ben, Trifunac Psvlfl, a filozófia 
doktora, miniszteri tanácsos és a Matica Szrpszka volt 
elnöke, meghalt 1889-ben, Pavldovics Pávid ügyvéd, 
a Matica titkára, meghalt Jfi83-han, Petrovlcs Konstan
tin, Budapest főváros tanácsnoka, mcgh.alt 1875-ben, 
dr. Miskovics Nikolfcs Makszhn egészségügyi őrnagy, 
meghalt 1880-ban, aki mint orvos Szerbiában Is hosz- 
szabb Ideig szolgált. Ezekről és a tabáni temetőben 
még nyugvó más szerb halottakról van szó. A városi 
közgyűlés megadta a felhatalmazást és a városi ta
nács ennek alapján haladéktalanul megindítja akcióját, 
amelynek feltétlen sikerére számitok.

a házrészek használatáért teljesít; 3. természetbeni 
szolgáltatások (élelem, 'ellátás stb.); 4. mindazok az 
összegek, amelyeket a lakó a ház, illetve a lakrész 
kijavítására fordított, vagy szokat előlegezte, ha ez 
összegek betudásával kevesebb házbőrt fizet; 5 adók. 
biztosítási dijak stb,, amelyeket a lakó a Iiáztulajdo-j 
nos helyett fizet. A 2. és 3-as pontok alatt felsorolt] 
te'jer.itmények pénzösszegben tciezendők ki az adó
iven. Háztulajdonosok, akik a házukat, vagy annak 
egy részét maguk lakják, vágy másoknak díjmente
sen átengedik, brutto bérjövedelem fejében azt az ösz- 
szegot kötelesek bejelenteni, amelyet a házért kapnának 
abban az esetben, ha az említett lakrészek bérbe vol
nának adva. Hasonlóképen be kell jelenteni azoknak 
a házaknak, illetve házrészeknek hrutto bérjövedel
mét, amelyek az adóvallom-s benyújtása idején nem 
voltak bérbeadva, hanem ü» ’en álltak. Mindazoknál 
az ingatlanoknál, amelyek kerttel, vagy más telkek
kel együtt legalább is 390 négyzetméternél nagyobb 
terjedelműek és mint ilyenek vannak bárbeadva, kü
lön fel kel! tüntet»! azt a házbórjövedelmet, amelyet 
a háztulajdonos az épület után élvez és külön fel kell 
tüntetni a l.ert. illetőm he nem épített terü'et után fi
zetett bérösszeget. Hasonlóképp!! lakásberendezések
ért, fslsze: elésekért és egyéb háztartási cikkek után 
fizetett külön bérösszeg elkülönítetten vezetendő be a 
házbár adó vaüetuásba.

Folyosók, házközök, kapualjak, továbbá azoknak 
részei scgédalkatrészeknek tekigtendők és igv az adó
vallomási ivekben ezek után fizetett bérösszegek kü
lön büntetendők fel. Azok a házak, amelyek csak az 
év bizonyos szakában vannak bérbeadva, az évi brutto 
házb'-jöv,-delemként, az az örrzcg vezetendő be a val
lomás! ívbe, amelyet a tulajdonos arra az évadra, 
amikor bérke volt adva, kapott.

Az »Észrevétel« rovatba a háztulajdonos köteles 
feltüntetni, van-e és hol van még más ingatlana. A 
kitöltött vallomás! ivet a lakóknak is alá kel! Imink.

Azok, akik vallomásaikat a kitűzött határidőn be
lül nem terjesztik he, büntetésképen az adóalap tiz 
százalékát kötelesek fizetni, abban az esetben, ha a 
vallomási Ivet Irácne fe 'sz ''lt,'s  pu-nére tov’bbi nvo'c 
napon belül nem ter e'zteP "' be Ha a ve" >már: ív 
a valóséinak meg nem felelő adatokat (kisebb bér
összeget) tüntet fel. vagv ha a b^ztula.ldoons evves 
épületeké', vagy énületrér'’okl’i r'Ptkol. akkor a k ö ’- 
vcHen adókról szóló törvény l-P-ik szakasza értel
mében megbüntetik. Azokat a lakókat, vagy bérlőket.

TŐZSDE
Zürich, nov. 22. (Zárlat.I Beograd 9.12 háromne

gyed, Páris 20.28 és fél, London 21.13, Newyork 515.36, 
Brüsszel 72.07.5, Milánó 26.98, Madrid 71.70, Amszter
dam 207.90, Berlin 125.2Ö, BáCs 72.47, Szófia 3.72, Prá
ga 15.24, Varsó 57,75, Budapest 90.23, Bukarest 3 07 
egynegyed.

Zagreb, nov. 22. (Zártai.) Páris 222.27 áru. London 
275.01- 275.S4, Newyork 56.27—56.47, Zürich 1094.40- 
1097.40, Milánó 294.63—296.63, Amszterdam 22.79 áru, 
Berlin 1349.25—1352.25, Bécs 792.70—795.75, Prága 
167.05—167.85, Budapest 987.30—990.30.

Beogrfldl értéktőzsde, nov. 22 (Zdrlat.) Hétszá
zalékos államadóssági kötvény 85—84.25, négyszáza
lékos agrárkölcsőnlíötvéiiy 52, Ratna steta prompt 
43.3—437. december 31-re 439, január 31-re 440. február 
28-ra 415—414, Narotína Banka 8300—8290 dinár.

Be lgrádi gabonaárak, nov. 22. Búza fővonalon 
76—77 százalékos négyszázalékos 176. búza dunai slep
76 kilós kétszázalékos 185 dinár. Irányzat a gabona
piacon változatlan volt.

Beograd, nov. 22. (Zdrlat.) Párts 223.27—221.27, 
London 276,81—275.05, Newyork 56.47--56.27, Zürich 
1097.40—1094.40, Milánó 293.50—294.50. Berlin 13.52.25 
—13.49.25, Bécs 7.945—7.915, Prága 167.85—167.05, Bu
dapest 9.90.38—9.87.38.

Noviszádi terménytőzsde, nov. 22. Búza bácskai
77 kilós 182.50-185, bácskai 78 kilós 185—18750, bá
náti 77 kilós 180—185, szerémi 77 kilós 17750-18250. 
Árpa bácskai 63—64 kilós 120—125, szeréini 63—64 
kilós 120—135. Zab bácskai 137.50—142.50. szerémi 
13750—14250, Tenged bácskai uj garantált minőség 
T1250—115, bácskai uj 105—107.50, bácskai ui XII—1. 
117.50—120. bácskai uj Hl. Duna 135—13750. bácskai 
uj IV—V. 13750—140, bácskai szárított 135—137.50, 
bácskai’ szárított Duna 135—137.50, bánáti p jn a  II!'. 
135—137.50, bánáti Bega III. 1354913750. ’szerémi ni 
garantált minőség 112.50—116; szerémi tfj 105—10750, 
szerémi uj XH—L 117,50—120, szerémi Puna HL 13T— 
137.50, széríml szárított 135—137.50. Liszt Ogg és Og 
bácskai 295—305. 2-es sz. 265—275, 5-ös sz. 2.35—245, 
6-os sz, 190—260, 7-es sz. 150—160. 8-as sz. 112.50— 
11750. Korpa bácskai jutazsákokban 9750—102.50. bá
náti 97.50—102.50. szerémi 9750—10250. Irányzat ál
landó. Forgalom 136 vagon.

E j lapesti serlés- és vágómarhavásár, nov. 22. Fel
hajtás 1400 darab sertés. Irányzat változatlan. Arak; 
zsirsertés la urasági nehéz páronként 300 kilós 143— 
147. szedett közép zsirsertés 220—260 kilós 122—130, 
kivételesen 132, zsír nagyban 168—170, szalonna, 3 
darabos, táblás, sózott 150, négy darabos 146. Vágó- 
marhavásár. Felhajtás 290 darab borjú. 653 birka. 
Irányzat élénk. Árak: borjú la 162—174, kivételesen 
175, közép minőségű 148—160, birka la 48—58 fillér, 
kilogrammonként.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 22. (Zárlat.) Kész- 
árupiac, irányzat barátságos. Búza 77 kilós; tiszavidé
ki 23.05—23.45, felsőtiszai 22.50—22.80, fehérmegvei 
21.55—21,80, Búza 78 kilós: tiszavidékl 23.30—23 65, 
íelsőtiszai 22.70—.73, fehérmegyei 21.80—22. Búza 79 
kilós; tiszavidéki 23.60—24, íelsőtiszai 22.95—23.20, fe
hérmegyei 22.05—22.25. Búza 80 kilós: tiszavidéki 
23.90—24.15, fclsöíiszai 23— 23.25, fehérmegyei 22.15— 
22.35. Rozs: pestvidéki 14.95—15.05, másszármazásu 
14.95—15.05. Árpa: takarmány la 15.80—16.50, sör. 
felsőmagyarországi 1950—21. Zab: la 14.50—1550. 
Tengeri: tiszántúli morzsolt 14.10—14.25. Határidöpiac, 
Irányzat barátságos. Búza: márciusra 23.6.3—23 65, 
májusra 24.34—24.35. Rozs: márciusra 16.72—16 73.

Winnipeg! terménytőzsde, nov. 22. Középárfolya
mok: Búza decemberre (135.625) 136 háromnegyed, 
májusra (143.25) 144 egynegyed, júliusra (144.125) 
145 háromnyolcad.

l.lwerpooll terménytőzsde, nov. 22. (Zárlat.) Búza 
decemberre (sh. 8.11 d.) sh. 8.1 egynegyed d.. már
ciusra (sh. 9.7 d.) sh. 9.7 egynegyed d., májusra (sh. 
9.10 d.) sh. 9.10 egynegyed d.
--------- g «M X -«»»». T— l l l  --------------

V ízállás
A noviszádi hidrotechnikai hivatal lelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Brzdán 172 (+12), Apatin 252 ( + 7), Bogojevo 269 
(-, 6). Palánk« 194 (+,«), Noviszad 198 (+14), Zemun 
276 ( +  26), Pancsevo 258 ( +  20), Pzmedcrevo 343 
( IP), Orsava 264 (+24). Dráva: Osziiek 1»n ( ~4>, 
ő'ci.h'n: Zagreb 106 ( <s), $ ahác 303 (+20). Beograd 
210 (—22). Tisza: Szenta 34 (+30), Becsei 28 ( +  24).
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Fellner András feleségül vette 
Koch Gertrudot

A lainsi vadaskert drámájának epilógusa
Budapestről jelentik: A nyár egyik nagy bűnügyi 

eseményének, a titokzatos lainzl tragédiának egyik 
harmonikus, késő őszi epizódja játszódott le csütörtö-' 
kön az I. kerületi anyakönyvvczetőségnél: Fellner 
András feleségül vette Koch Gertrudot.

Ismeretes, hogy a lainzl gyilkosság a múlt év 
nyarán történt, a Becs mellett lévő lainzl állatkertben. 
Az állatkertben egy átlőtt fejű. összeégett női holt
testet találtak. Több mint egy évig tartó nyomozás 
után derült ki, hogy a holttest Sdiaefncr Katalin. Az 
áldozat személyazonosságának megállapítása után a 
gyilkost dr.- Wald, a bécsi bűnügyi osztály vezetője, : 
mint emlékezetes, Budapesten kereste és Schaefner I 
Kitty volt férjét, Fellner Andrást vette gyanúba. ;

Fellner akkoriban Abbáziában üdült. Távirati meg-' 
keresésre az abbáziai rendőrség le is tartóztatta. Feli- i 
ner társaságában nyaralt Koch Gertrud is. A nyomo
zás rövidesen kiderítette Fetlncr András teljes ártat
lanságát. Fellner ezután visszatért Budapestre, itt visz- 
szavonultan élt, közben lépéseket tett, hogy volt fele
ségét, Shaeftier Kittyt holttányilvánitsák.

A holttányilvánítási bizonyítványt sikerült is az 
osztrák hatóságoktól megszerezni. A halotti bizonyít
vány kiadása után Fellner András feleségül vette Koch 
Gertrudot.

N oviszad város közgyű lése
A képviselőtestü let egyhangúlag elfógadta 

a polgárm esteri jelentest
Noviszadról jelentik: Noviszad város közgyűlését 

pénteken délután négy órakor nyitotta meg dr. Borota 
Braniszláv polgármester. A polgármester felolvasta az 
őfelsége Alekszandar királyhoz és Isivkovics Pctár 
miniszterelnökhöz küldött táviratokra érkezett válaszo
kat.

A napirend több kisebb jelentőségű pontjának le- 
tárgyalása után dr. Borota Braniszláv a képviselőtes
tület nagy érdeklődése mellett felolvasta a polgármes
teri jelentést. A jelentés elsősorban a pénzügyminisz
tériumnak arról a leiratáról tesz említést, amely uta
sítja a várost, hogy a jövőben szigorúan ragaszkodjék 
a költségvetéshez és sem bevételben, sem kiadásban 
ne lépje túl annak határait. A leiratra az adott okot, 
hogy Noviszad város 1928-ban túllépte a költségvetés 
kereteit. A privilegizált Agrárbank részvényjegyzésére 
vonatkozóan a polgármesteri jelentés közli, hogy a 
város által jegyzett részvények összegének első rész
letét idejében befizették és intézkedés történt, hogy a 
második és harmadik részletet is idejében befizessék. 
A pénzügyigazgatóság és adóigazgatóság a városi adó- 
végrehajtások ellenőrzésére három tagú bizottságot 
rendelt ki, amelynek tagjai állami tisztviselők.

A városi épületek biztosításával kapcsolatban a 
polgármester bejelentette, hogy a biztosított objektu
mok közül — mint megállapították — sok már nem 
létezik, viszont egyes épületek kétszeresen voltak be
biztosítva. A kérdést a város úgy rendezte, hogy az 
összes városi objektumokat átadta a Száva biztosító
társaságnak, amelynek évi összprémium fejében 10,970 
dinárt fizetnek, tehát több, mint tízezer dinárt meg
takarítanak, mert eddig húszezer dináron fölüli össze
get fizettek. A földmivelésügyi minisztériumtól meg
érkezett az a rendelet, amely jóváhagyja harminc
kilenc ház eladási szerződését és hatvannégy parcellá
zást, de elrendeli, hogy a kolotiizációs alapra a vétel
árak tiz százalékát, összesen 103.453 dinárt kell befi
zetni. Az összeget a város befizette és most várják a 
szerződések visszaküldését, hogy a telkeket átírathas
sák az uj tulajdonosok nevére.

Az épülőfélben levő utak közül a Pirosi-uton a 
kövezés elkészült, csupán még százötven méter utat 
kell kikövezni. A Szrbobráni-ut kövezete a kiküldött 
bizottság megállapítása szerint kitűnő. A jelentés közli 
továbbá, hogy készül Noviszad város és Petrovaradin 
térképe. Az elmúlt hónapban két tüzoltókutat fúrtak.

Január elsejétől eddig összesen 534 házépítési en
gedélyt adtak ki 270 íö’dszinti, 21 egyemeletes, 5 két
emeletes ház építésére. Ezek az épületek 996 lakószo
bát, 470 konyhát, 337 kamrát, 1C8 fürdőszobát és 11 
fáskamrát foglalnak magukban.

Októberben született 104 lélek, 49 fitt és 55 nő, 
meghalt 80 lélek. 39 férfi és 41 nó. A szaporodás 24 
lélek. Fertőző betegségek közül 13 vörheny, 12 tifusz,
6 difteritisz és 1 vérhaseset fordult elő

A jelentéshez elsőnek dr. Popovics Jefta szólt 
hozzá, aki néhány ucca kikövezésére hivta fel a köz
gyűlés figyelmét. Gyorgyevics Mita beszédében arra 
kérte a polgármestert, hogy intézkedjék Petrovaradin- 
nak Noviszadhoz való csatolása ügyében. Megkérdezte 
a polgármestert, tudomása van-e arról, hogy több No- 
viszad-környéki kis község is csatlakozni kiván Novi
szadhoz. Cidlik Frányó uj kutak fúrását javasolta a 
közgyűlésnek. Dr. Borota Braniszláv polgármester vá
laszolt a felszólalásokra és kijelentette, hogy az em
lített uccakövezésre és uj kutak fúrására a költségve
tésben már megfelelő összeget irányoztak elő. ígéretet 
tett, hogy megteszi a szükséges lépéseket a környék-

VIGYÁZZON EGÉSZSÉGÉRE!
I tt  az ősz, beálltak  az esős idők, nagy a sár, átázik a cipője, m egfázik, 
köhögni fog, sok pénzt fog elkölteni orvosra, patikára, tehát inkább  
m aradjon otthon, m eleg szobában élvezze a rádiót, 
m e l y e t  t ő l ü n k  s z e r e z h e t  b e  l e g j u t á n y o s a b b a n

K O N R A TH  RÁDIÓSZAKÜZLET SU B O T IC A
V A LA M IN T Ö S S Z E S  F IÓ K J A I  ÉS V IS Z O N T E L Á R U S IT Ó I

beli kis községek Noviszadhoz való csatolása érdeké
ben. A polgármesteri jelentést a közgyűlés egyhangú
lag tudomásul vette.

Az uj törvényekben előirt mezőgazdasági bizottság 
ügyében dr. Aáarnovics Szteván és Miskovics Glisa 
javaslatára úgy határoztak, hogy nem választanak kü
lön mezőgazdasági bizottságot, mert a már működő 
gazdasági bizottság annak teendőit is el tudja végezni. I 
Ezután a noviszadi műszaki középiskola gondnoki bi- i 
zottságának szakáiyrendelcttervezete került szóba. A ! 
tanács beterjesztette a sznbályrcndclettervczetct, de a I 
közgyűlés azt nem fogadta el és utasította a tanácsot I

A jövő év május elsején éleíbelép 
a csőd- és kényszeregyezségi törvény

A két törvényt pénteken  bocsátotta k i A lekszandar  
király Ő felsége

Beogradból jelenti az Avala: őfelsége Alekszan
dar király az igazságügyminiszter javaslatára és a 
miniszterelnök meghallgatása után pénteken kibő- 
csájtotta a csődtörvényt, a csődönkivüli kényszer- 
egyezségről szóló törvényt; továbbá a két törvény 
életbeléptetéséről szóló törvényt.A düsseldorfi rémnapok

K ihallgatták a töm eggyilkos életbenm aradt áldozatait
Düsseldorfból jelentik: A düsseldorfi rendőrség 

valóságos hajtóvadászatot indított a bestiális tömeg
gyilkos kézrekeritésére, akinek azonban nyoma ve
szett. A Freiheit című lap még mindig egymásután 
kapja a névtelen leveleket, amelyeket a gyilkos ir és 
csaknem mindegyik levelében megjelöli egy-egy újabb 
áldozatának sírhelyét. A holttestek után kutató mun
kások párszáz méternyi távolságban egy látcsővel 
szemlélő karcsú fiatalembert vettek észre. Vad galopp
ban rohantak feléje, rendőrök, detektívek, de mire 
odaértek, a fiatalember eltűnt. Az utolsó holttest meg
találásánál egy egyenruhás rendőr buzgólkodott. A 
sötétségben alig lehetett látná, csak a hangját hallot
ták. Pontos utasításokat adott a munkálatokra vonat
kozólag. Amikor a csáklyások szerszámukkal az osz
ladozó emberi testhez értek, a jólinfcrmált rendőr
tiszt eltűnt. Azóta a düsseldorfiak szentül hiszik, hogy 
a kisértetek órájában a gyilkos maga parancsolgatott.

Ismerik már a gyilkos technikáját. Az áldozatokat 
ugyanazzal a mozdulattal, ugyanazon helyen sebzi ha
lálra. És ugyanazon a papíron Írja fantasztikusan kü
lönös leveleit.

Düsseldorfban most már mindenki gyanús, aki él. 
Az egész lakosság szakadatlanul keresi a vérszomjas 
tömeggyilkost, minduntalan vadászatokat rendeznek és 
minden vadászat őrizctbevéfelekkél végződik A kö
zönség fantáziája szabadon dolgozik. A lakosságot tö- 
msgszuggcsztió kerítette hatalmába.

De nemcsak Düsszeldorfból, hanem Londonból, 
Párisból, Bícsből, sőt Newyorkból is leveleket kap a 
rendőrség és ezekben tanácsokat adnak a nyomozás 
folytatására.

Egy fiatal leány, akit a gyilkos megtámadott és 
megsebesített, felgyógyult sebesüléseiből. Ez a leány 
elmondotta egy újságírónak, hogy támadója jól kere
ső, tisztességes munkásembernek látszott, akive! tánc
iskolában ismerkedett meg. Mikor a tánciskolából lia- 
zakisérte, hirtelen átkapta, földhöz vágta, de olyan 
erősen, hogy közben csonttörést szenvedett, azután 
késsel megszurta, majd hirtelen elmenekült, mert lé
pések zaja hallatszott. így menekült meg.

— Mikor előrántotta a kést —  mesélte a megme

uj szabályrendelet kidolgozására.
A közgyűlés felhatalmazta a tanácsot, hogy a bu

dai temetőben lévő neves szerb férfiak maradványainak, 
hazaszállítása érdekében indítson akciót. A közgyűlés, 
ezután Pobrovics Petár festőművészt bízta meg dr.. 
Miletics Szvetozár és dr Poi't-Dsszancsics Mihaiió 
arcképeinek a díszterem részére való megfestésével. 
Ekkor lépett be a terembe Dunjics Radosziáv, a minisz
terelnökség föinspektora, aki helyet foglalt az egyik 
padbon és végighallgatta a közgyűlést. A napirend 
hátralévő pontjait rövidesen letárgyalták és a polgár
mester berckesztette a közgyűlést.

A csődtörvény 190 paragrafusból áll, a csődön
kivüli kényszeregyezségröl szóló törvénynek pedig 
hetvenöt paragrafusa van. Az életbeléptetésről szóló 
töivény szerint úgy a csődtörvény, mint a csődönkl- 
vüli kényszeregyezségröl szóló törvény 1930 május 
elsején nyer kötelező erőt.

nekült leány — mosolygott. Határozottan emlékszem, 
hogy mosolygott, sót lel is kacagott. Már a földön 
kevertem és léiig elvesztettem eszméletemet, amikor 
még mindig nevetett.

A nyomozásban résztvesz Gennat, a híres berlini 
detektivfönök is, aki a tömeggyilkos másik életben
maradt áldozatát, Schalte Gertrud cselédlányt hall
gatta ki. Schalte Gertrudot huszonegy törszurással ej
tett sebbel találták meg a Rajna-partjának egyik el
hagyott helyén és eszméletlenül szállították a kórház
ba, ahol megoperálták. A leány állapota annyira ja
vult, hogy már ki lehetett hallgatni. Schalte Gertrud 
emlékezőtehetsége még nagyon gyenge, az elszenve
dett rémségektől idegsokkot kapott, előadása zavart 
és beszéd közben gyakran felsikolt. A merénylet tör
ténetét a következőképen mondja el:

— Reggel a piacról jöttem haza, ahonnan a déli 
ebédhez szükséges élelmicikkeket vittem magammal. 
Útközben éreztem, hogy valaki követ. Hátrafordultam, 
de ekkor csodálkozva láttam, hogy egy férfi, aki a 
nyomomba fölt, beugrott egy kapu áld, úgyhogy az 
arcát ekkor nem is láthattam. Másnap, amikor lemen
tem a fűszereshez, éreztem, hogy megint jön valaki 
utánam. Az idegen ekkor hozzám lépett és azt mon
dotta, hogy halálosan szerelmes belém, már napok 
óta figyel és szeretne megismerkedni velem. Udvaria
san és gyöngéden beszélt. Én azt mondottam, hogy 
nem szoktam az uccán ismerkedni, ő azonban arra 
kért, hogy ne menjek a fűszereshez, hanem menjek 
vele sétálni. Igazán nem tudom, miért mentem el. 
Úgy éreztem, hogy engednem kell. A Rajna-partján 
egy elhagyatott helyen az ismeretlen átölelt. Azt hit
tem, meg akar csókolni és zavartan eltoltam magam
tól. A következő pillanatban iszonyú fájdalmat ércz- 

í tem a hátamban, megszédültem és lebuktam. A többl-
• re nem emlékszem.
I A leány nem tud közelebbi személyleirást adni a 
: merénylőről, csupán annyit mondott, hogy közepes 

termetű férfi volt, aki nagyon Izgatottan viselkedett, 
de ő azt hitte, hogy azért izgatott, mert csakugyan
szerelmes.

A rendőrség azt hiszi, hogy a gyilkos hipnotikus 
erővel kényszeritette áldozatát, hogy vele menjen.
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S zo v je te llen es  ö sszeesk ü v ést  
le p le z te k  le  B akuban

E gész D él-O roszország  forron g
Kovádból jelentik: Moszkvai hivatalos jelentés 

szerint
a O. P. U. Bakuban széleskörű szovjetelle- 

nes összeesküvést leplezett le, 
ameh' a mai szovjeturalom megbuktatását tűzte ki
céljául.

A szervezet taglal több kommunista Innkelo- 
nárust megöltek,

köztük a 0 . P. U. néhány ügynökét és más szovjettiszt
viselőket. A szervezet kémkedést is folytatott és a 
Kaspi-tengcri orosz haderőre vonatkozó titkos iratokat 
próbált megszerezni. Mortnsalew orosz lovaslisztet 
és híveit letartóztatták.
— -  ■

Gyilkosság könyörületből
Felmentettek egy asszonyt, aki meg akarta ölni nagybeteg 

férjét és megmérgezte gyermekét
Párisból jelentik: Emlékezetes még az angol 

Yorbett gyilkossági ügye. aki egy francia fürdőhelyen 
agyonlőtte az édesanyját, miután az orvosi megálla
pítás szerint gyógyithatatlan betegségben szenvedett. 
A nagy feltűnést keltő per felmentéssel végződött és 
utána több nagy lapban polémia indult meg arról, hogy 
jogos-e a gyógyíthatatlan betegeket könyörületből 
megölni, illetve, hogy az orvosnak joga van-e megrö
vidíteni a gyógyithatatlan beteg szenvedését. A Cor- 
hett-ügyhöz hasonló eset foglalkoztatta most a párisi 
törvényszéket: egy kétségbeesett asszony meg akarta 
gyilkolni férjét és gyermekét, miután abban a hitben 
élt, hogy férje rákban szenved. A kettős gyilkosság 
csak felerészben sikerült, mert a férjet megmentették, 
míg a gyermek meghalt. A gyilkosság után az asszony 
öngyilkosságot kísérelt meg, ugyanúgy, mint Corbett, 
anyja meggyilkolása után.

A szerencsétlen asszony: Lucy Litot tizenegy 
léve volt férjnél. Az ura egy nagy cég főnöke volt és 
tekintélyes jövedelme volt ebben az állásában. A házas
ság nagyon boldog volt, mindaddig, amig az elmúlt 
télen a férj meg nem betegedett. Az. asszony, aki sze
retettel csüngött férjén és még inkább egyetlen gyer
meken, nagy önfeláldozással ápolta az urát, akinek az 
állapotában azonban nem mutatkozott javulás. A be
tegség diagnózisát nem tudták pontosan megállapítani 
és a beteget kezelő bárom orvos véleménye ellentétes 
volt Abban azonban megegyezett a véleményük, hogy 
a beteg nincs életveszélyben. Madame Litot, akin az 
Izgalmak következtében gyakran kedély-depresszió 
vett erőt, azt hitte, hogy az orvosok csak titkolják 
előtte a valóságot és férje gyógyithatatlan. Miután az 
orvosok nem adtak határozott diagnózist, az asszony 
maga akarta azt megállapítani. Egy ismerős könyv-
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Bepillantottam a kööös |öuőbe
félórás szeánsz a Szubotícán uenőégszereplő 

tenyérjósnál
Olvastam a Naplóban, hogy San. Zs. Sanu a hír

neves grafológus és tenyérjós megérkezett külföldről 
és kívánatra bárkinek a kezéről leolvassa a múltat és 
jövendőt. Összeszedtem néhány kéziratot a redakció- 
ból és féltizenkettőkor beállítottam San. Zs. Sanuhoz, 
aki lekötelező szívélyességgel fogadott.

A tenyérjós egy tenyérnyi asztalka előtt ült. Köp
cös kis emberke, homlokba hulló müvészhajjal és át
ható szemekkel. A szobában nyoma sincs a misztikum
nak, világos rendes polgári hálószoba. A szoba sarká
ban asztalka, fehér kendővel letakarva. Nagyitóüve- 
gek, pinzetták, csipészck, titokzatos tervrajzok, tabel
lák és anatónilakönyvekből ismert ábrák a tenyér és 
a tenyérvonalak furcsa ákom-bákomaival.

— Grafológia? — érdeklődött Sanu, amikor a 
titkárja bejelentett. Elfelejtetem megemlíteni, hogy 
Sanunak titkárja is van.

— Grafológia és tenyérjóslás — bólintottam.
A környezet határozottan imponáló volt. Az asz

talkán a rengeteg szám. paplrcsiposz és miegymás 
észrevétlenül felkeltették bennem a rcspektust Helyet 
foglaltam a tcnycrjóssal szemben és mindenekelőtt a 
magammal hozott kéziratokat terjesztettem eléje. Ha
tározottan érdekes dolgokat tudtam meg tőle. Főszer
kesztőnk kézírásából rövid gondolkozás után megálla
pította, hogy huszonhat évnél scmmicsetre sem idő
sebb, rendkívül becsvágyó 6s tehetséges ember, aki je
lenlegi helyzetével nincs megelégedve, sic ne bnsuijon, 
mert harmincéves korára jelentékeny sikerei lesznek 
és egész életére megelégedett lesz.

Közigazgatási riporterünkről ezúton tudtán, meg,

Eddig huszonegy személyt tartóztattak le 
Bakuban,

akiket nem haditörvényszék, hanem a 0. P. VI. köz
ponti bizottsága elé állítanak.

Mint Konstanzából Jelentik, Szovjetoroszországból 
érkező hajók utasai szerint

egész Dél-Oroszország felkelés küszöbén áll.
Az elégedetlenség Ukrajnában a legnagyobb, de a moz
galom kiterjedt már a Kaukázusra is. A Kaukázus 
távolíekvő vidékein az utóbbi időben több szovjettiszt
viselőt meggyilkoltak, úgy hogy erre a vidékre már 
nem is mernek a tisztviselők menni. A lázadás nyiit 
kitörését mindennap várják.

kereskedőtől orvost könyveket kért kölcsön és azokat 
nagy buzgalommal tanulmányozta. Így végül is arra a 
feltevésre jutott, hogy férje rákban szenved. Három 
hónapon keresztül megfigyelte a betegség minden 
szlmptomáját és az észleletekről szabályszerű naplót 
vezetett. Az egyes észleletek mellé az orvosi szak- 
könyvekből vett idézeteket irt. amelyekkel azt akarta 
bizonyítani, hogy a betegség szimptomái teljesen meg
egyeznek a ráknál észlelt szimptomákkal. Mikor már 
teljes bizonyossággal mez volt győződve arról, hogy 
férje rákban szenved, azzal fejezte be naplószerü fel
jegyzéseit, hogy most már az elméletből áltér a gya
korlatra.

Ez abból a kétségbeesett elhatározásból állt, hogy 
megöli úgy beteg férjét, mint gyermekét és önmagát. 
A tervet a szerencsétlen asszony igen gondosan ké
szítette elő. Hosszú gumicsövet vett, amelyet a gáz
csaphoz erősített és bevezetett a betegszobába, úgy 
hogy a gáznak az ágy alat kellett kiáramlani. Este 
kinyitotta a gázcsapot és várta a halált. A kora reg
geli órákban mindhármukat eszméletlen állapotban ta
lálták.

A gyermek meghalt, a szülőket azonban meg
mentették.

Ennek a megrázó tragédiának az. ügyében most 
tartották meg a párisi esküdtszék előtt a tárgyalást. A 
vádlott asszony a tárgyalás alatt többször idegroha
mot kapott és nem tudta összefüggően elmondani a 
történteket, csupán azt állította, hogy férjét könyürü- 
létből akarta megölni. Koronatanúként kihallgatták a 
férjet is, aki megrázó szavakkal kérte az esküdtektől 
felesége felmentését. Az esküdtszék fel is mentette a 
vádlott asszonyt és a felmentő ítéletet a nagyszámú 
hallgatóság lelkesen megéljenezte.

hogy alapjában véve egész tehetséges fin, kár. hogy 
káros szenvedélyei vannak, azonban szintén ne csüg
gedjen. mert erős akarattal mindent le lehet győzni.

Házi humoristánk Írásából megállapította, hogy 
melankóliára hajló természet, határozatlan és nincs 
érzéke a vidámság iránt. Rendőri riporterünket erős 
egyéniségnek jellemezte és kijelentette, hogy hatvan
kétéves korában délamerikai örökség néz rá. Sakkro
vatunk vezetőjéről nem tudott semmi érdekesebbet mon
dani, Hogy rávezessem a dologra, ravaszul azt kér
deztem tőle.

— Nincs az illetőnek különös tehetsége valamihez?
Satut töprengett:
— Igen . . .  itt . . . látok valami különös hajla

mot . . . várjunk csak . . . talán a hilliárdhoz.
A következő szám a tenyérjóslás volt. San Zs. 

Sanu felvette a nacionálémat, feljegyezte egy papírlap
ra. majd elkérte a tenyeremet. Szigorúan vizsgálta az 
ujjak börhajiatait, nagyitó alá vette a körmeimet, majd 
monoton hangon kezdett beszélni.

— .felieméről, múltjáról és jövőjéről a következő- 
két mondhatom Önnek: kegyedet hároméves korában 
elgázolta egy bicikli.

— Úgy volt? — kérdezte azután ellentmondást 
nem tűrő hangon.

— Úgy —• hagytam rá határozatlanul, bár a bi
ciklire egyáltalán nem emlékszem.

— Hat éves korában betegségen ment keresztül, 
kanyarón, vagy ilyesmin. Úgy volt?

«- ügy.

— Nyolc éves korában nagyobb utazást tett. Úgy 
volt?

Meg se várta a választ, folytatta:
— Tizenegy éves korában életveszélyen ment ke

resztül, tizenhat éves korában szerelmes volt egy szí
nésznőbe, huszonegy éves korában pedig elhalálozott 
egy közeli rokona. Úgy volt?

— Hát kérem . . .
— Most pedig nézzük a jövendőt —• folytatta 

szigorúan, anélkül, hogy választ várt volna. — A kö
dös jövendő a balkézről állapittatik meg.

Sanu rejtélyes jeleket firkált egy papírlapra és 
érthetetlen szavakat mormolt maga elé. Nagyon titok
zatos volt.

A ködös jövendőből Is Igen érdekes dolgokat volt 
szerencsém megtudhatni. Így értesültem, hogy huszon
hat éves koromban nagy veszély fenyeget tűz által. 
Ez valószínűleg egy nagyszabású leégés lesz. Huszon
nyolcadik életévemben meg fogok nősülni, de ne csüg
gedjek, mert hamarosan elválok és csak tizenkilenc 
évvel később, negyvenhat éves koromban öltöm újból 
magamra Hinten rózsaláncát. Hetvenegy évig logok 
élni, bis einundsiebzig, nejem pedig mindössze öt évig 
hordja utánam az özvegyi fátyolt, azután szintén sír
ba viszi a bánat. Szerencsés napom a vasárnap, sze
rencsés számom a 14. Csak tizennégves számmal kez
dődő sorsjegyeket szabad vásárolnom. Jómódban és 
gyomorbajban fogok elhalálozni, tisztelőim körében.

A végén még egy utolsó szigorú pillantást vetett 
a mutatóujjamra:

— Negyvennégy éves korában nagyon vigyáz
zon, hogy kinek ad kölcsön pénzt. Valaki, aki nagyon 
közel áll önhöz, meg fogia környékezni és nagyobb 
összeget fog kérni egy vállalkozás céljaira. De az 
illető álltok egyéniség és meg fogja csalni önt. ,

Meg az ajtóból is utánam kiáltotta:
— Nagyon vigyázzon!

(d. J.)
— ...

K étévi börtönre ítélték  a szen-
tai hajóállom ás volt io n o k ét
A másodrendű vádlottat a bíróság jog

erősen felm entette
A szuboticai törvényszéken pénteken folytatta és 

fejezte be dr. Haski Ivó tanácselnök büntetötanácsa 
Nasztaszijevics Csedomir szentai haióállomási főnök 
és Nasztaszijevics Pánta gazdálkodó bűnügyét. Ebben 
az ügyben az első tárgyalást e hó 15-ikén tartották 
meg, de miután az első tárgyaláson egy fontos tanú, 
Hcizler-fíyiirgyovanszkl Aurél szentai- gyógyszerész 
nem jelent rneg, a bíróság a tárgyalást félbeszakította 
és folytatását péntekre tűzte ki. A tárgyaláson a vádat 
dr. Mútics Alekszandar államügyész képviselte, a vé
delmet dr. Dmllrijcvies Drágó ügyvéd látta ei.

Dr. Hoslii Ivó elnök megnyitva a folytatólagos 
tötárgyalást. maga elé szólította Heiztcr-Ciyurgyovan- 
szki Aurél gyógyszerészt, aki a szentai hajóállomás 
gyógyszerszállitója volt. Az elnök egy elismervény 
ügyében hallgatta ki, amely a szállított gyógyszerekre 
vonatkozott. A tanú vallomásából kiderült, lirgv az el
ismervényt nem ő állította ki és nem ő irta alá, az ösz- 
szeget azonban megkapta, de arra nem emlékszik, 
hogy mikor. Erre nézve .lovaiiovics Nemid jelenlegi 
hajóállomás! főnököt hallgatta meg a pénteki tárgya
láson a bíróság és megállapítást nyert, hogy Gyur- 
gyovanszki akkor kapta meg az elismervény összegéi 
a vádlottól, amikor az már nem volt hajóállomási 
főnök.

A bíróság ezután bankbecsüsök és mérnökök becs
lési jelentéseit olvasta fel a vádlott házainak értékére 
vonatkozólag. Ezzel a bizonyítási eljárás veget is é rt 
Dr. Matics Alekszandar államügyész, terjesztette elő 
ezután vádbeszédét, amelyben fenntartotta a vádat és 
kérte a bíróságot, hogy mindkét vádlottat mondják ki 
bűnösnek. Dr. Diinitrijcvics Drágó védőügyvéd az első
rendű vádlottra nézve kérte a bíróságot, hogy vegyék 
figyelembe az. cnylűtö körülményeket, a vádlott beis
merését, továbbá azt, hogy öt anyátlan gyermek atyja 
és büntetlen előéletű. A másodrendű vádlottra nézve 
felmentést kért. A bróság hosszas tanácskozás után 
meghozta az Ítéletet, mely szerint bűnösnek mondotta 
ki az. elsőrendű vádlottat a korrupcióellenes törvény 
319-ik szakaszába ütköző két rendbeli hivatali sikkasz
tás és a törvény 397-ik szakaszának második pontiába 
ütköző közokirathamisitas bűntettében és Izélifvi bar. 
ttinre Ítélte, amelyből kitöltöttnek vette az ezévi jmiius 
12-ikétől az ítélet meghozataláig (erjedő vizsgálati fog
ságot. Nasztaszijevics Pánta másodrendű vádlottat a 
bíróság felmentette, miután bűnössége mellett nem me
rült fel bizonyíték.

Dr. Matics Alekszandar ügyész mexnyugodnlt a 
másodrendű vádlott felmentő Ítéletében, amiáltal az 
jogerőre emelkedett. Az elsőrendű vádlottra vonat
kozólag az ügyész folchhezést jelentett be az ítélet 
ellen, Dr. Dimitrijevics Drágó védő szintén felebbezést 

i jelentett be az elsőrendű vádlott ítéletére vonatkozó
lag. egyben kérte a bíróságot, hogy rendelje el Nasz-
taszijcvícs Csedomir szabadláhrahelyczcsét.

A bíróság az Ítéletnek jogerőre való emelkedéséig 
elrendelte Nasztaszijevics Csedomir azonnali szabad
ié braheiyezcsét.
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C IR K U SZ
Nem egyforma az ember

Egy haladógondolkozásu fiatalembertől kérdezte 
egy kijvér konzervatív öregur:

— Ön az emberek egyenlőségét hirdeti?
— Igen. Minden embert egyenlő jogok és köteles

ségek illetnek meg. Mindnyájan emberek vagyunk, 
ön is, én is, a vezérigazgató is, meg a szolgája is, 
egyforma élet, az emberi jogok egyenlő elismerése 
illeti meg mindegyiket.

Bolond beszéd — felelte a kövér öregur. — 
fia a természet nem alkotta egyenlővé az embereket, 
hogyan akarják önök egyenlővé tenni őket. Ha maid 
nem lesz kicsiny és nagy ember, nem lesz szőke és 
halna, ha mindenki ugyanolyan magas és ugyanolyan 
szinii lesz, akkor lehet beszélni az emberek egyenlő
ségéről. De addig nem.

*
A jóltáplált öregurnak kétségtelenül igaza van. 

A teremtő nem teremtette egyenlővé az embereket. 
Annyiféle különbség van köztük, mint égen a csillag 
Van magas és van alacsony, van szőke és van barna, 
sőt van vörös is, van fehér és van fekete, az egyik 
kövér, a másik sovány, az egyiknek sok a gyomor
sava, a másiknak kevés, az egyik csámpáslábu, a má
sik stafétafutó és igy tovább. Ennyiféle embert közös 
nevezőre hozni, ennyi ellentétet kiegyenlíteni, ennyi 
különböző embert egy kalap alá venni, az képtelenség.

Ellenkezőleg rendszerbe kellene szedni a különb
ségeket. Az embereket különbözőségük szerint kelle
ne csoportosítani, szervezni. Miután nem lehetünk 
egyenlőek, testi különbségeink miatt, az a legkeve
sebb. hogy törvényileg kellene megállapítani, milyen 
tulajdonságok szerint értékelik az embereket, más 
szóval, hogy kinek van több joga: a szőkének, vagy 
a barnának, alacsonynak, vagy magasnak, kövérnek, 
vagy soványnak, satöbbi. Mert manapság ezen a té
ren teljes a káosz. Megtörténik, hogy kövér igazga
tónak sovány a szolgája és megfordítva, sőt olyan 
esetet is tudok, hogy egy atlétákból álló sportegye
sületnek egy púpos, sánta, vézna emberke az elnöke.

Hogy a sokfajta ember közül melyiké az elsőség, 
hogy ki lehet ur és ki szolga, ki gazdag és ki sze
gény, azt természetesen népszavazás utján lehet csak 
eldönteni. Hogy pedig az egyes tulajdonságokkal ren
delkező emberek háttérbe ne szoruljanak, azt csak 
szervezkedéssel lehet megakadályozni.

Megalakul mindenekelőtt a szőkék szövetsége és 
a barnák szervezete. Amelyiknek több tagja lesz, 
azé a vezetés. Aztán lön a kövérek egyesülete és a 
soványaké. A tyúkszemmel bírók szakszervezete, a 
vőrösorruak szövetsége, a gyomorsavtól tengők egye
sülete és a savhiányban tengődök organizációja. Mert 
— hogy’ az utóbbiaknál maradjunk — nem lehet el
képzelni, hogy egyenlő elbánásban részesüljenek azok 
is, akiknek kevés a gyomorsavuk és azok is. akiknek 
sok, hiszen egészen más igényeik vannak, az egyik 
a savanyút kívánja, a másik a világért sem enne sa
látát, az ízlésük is más, a kedélyhangulatuk szintén. 
Megalakul maid a balkezesek egyesülete, sőt a két 
balkezeseké is, a rövidlátók szövetsége, a kopaszoké,, 
a nagyfüliieké, a szörösmelliieké, a piszeorruaké stb. 
Ezek mind előjogokat követelnek maguknak, agitál
nak, szónokolnak, vitatkoznak arról, hogy őket kü
lönleges kedvezmények illetik meg. Felvonulásokat 
tartanak, amelyeken táblákat visznek hangzatos jej- 
szavakkal. Például: »Jogot a bicegőknek!« »Az első
ség a nagyorruaké!« »Világ hortyogói egyesüljetek!« 
»Le a kopaszokkal!« stb.

Vcgre elérkezik a nagy népszavazás, amely vég
leg rendet teremt az emberiség zűrzavarában. A sza
vazatok számaránya szerint alakul ki aztán az embe
rek jogigénye, életmódja, jóL'to stb. Lehet, hogy úgy 
a'skul, hogy a barnák jutnak többségbe a szőkék fö
lött és akkor kimondják.. hogy gazdag csak a barna 
ember lehet és a szőkék a szegénységre utaltatnak. 
Vagy hogy bankigazgató csak nagyhasu ember lehet, 
hmata’főnök csak kistermetű, politikus csak a rövid
látó, költő csak a rövidhaju 'ellentétben a mostanival), 
püspök csak a görbsorru, so"sicgyáriis csak a két
balkezes. uiságiró csak a holdkóros, zeneszerző csak 
a nagyothalló lehet és így tovább.

Ekkor aztán rend lesz. Mindenesetre sokkal na
gyobb rend, mint most van, amikor senkisem tud 
orientálódni a nagyvilágon. Mindenki azt hiszi ifjú 
korában, hogy ő belőle még lehet valami és nagy am
bícióval megy neki az életnek és a vegén jön a nagy 
kiábrándulás, a lecsúszás. Nem veszik figyelembe se 
azt. hogy barna, se azt. hogy magas, sem azt, hogy 
miiven hegyes a könyöke, se azt, hogy nincs zenei 
hallása és így nem tud az életben boldogulni és végül 
is mi lesz belőle? Koldus, csavargó vagy ujsagiro.

Nem mondom, egészen másképen állna a világ, 
ha az emberek egvenlök lehetnének, ha embervoltukat 
egyenlően respektálnák, ba minden embert, minden 
ember, munkát, emberi értéket egyenlően méüányol- 
ának. De hát ez nem lehet, mert hát a természet nem 
teremtette egyenlővé az embereket, mivelhogy egyi
ket kövérnek, másikat soványnak harmadikat szőké
itek, negyediket barnának teremtette s a többi. . .
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K is lk lo tt  e g y  t e h e r v o n a t  
C s a c s a k  k ö z e lé b e n

Egy h a lo ltja  é s  n ég y  s e b e sü ltje  v a n  a  s z e r e n 
c s é t le n s é g n e k

Beogradtól jelenti az Avala: November 21-ikén, 
csütörtökön délelőtt tizenegy órakor a Luikovac— 
Csacsuk vonalon, Latkovics és Bogovadia állomások 
között

kisiklott a 363. számú tehervonat, amely tizen
négy, áruval rakott vagontól állott.

A mozdony és a szerkocsi felborultak, a többi kocsi 
pedig egymásra torlódott és valamennyi megrongá
lódott.

A szerelvény végén levő második mozdony veze
tője gépévé1 két perc alatt Latkovicsra ért. ahonnan

nyomban segélyvonat indult a szerencsétlenség 
színhelyére,

A segélyvonat a vasúti orvossal, az állomásfőnökkel 
és egy vasúti mérnökkel pár perc alatt a helyszínre

Franciaország gazdasági engedményeket kér 
a Saarvidék korábbi kiürítéséért

Politikai kérdéseket nem tárgyalhat a Saartartomány 
ügyében összehívott német-francia konferencia

Párisból jelentik: A Saar-tartomány ügyében tár
gyaló német-francia ktnferencia az utóbbi évek egyik 
legfontosabb konferenciája. A tárgyalás célja, hogy 
tisztázzák a Saar-vidék kiürítésének gazdasági és 
pénzügyi következményeit.

A versaillesi békeszerződés értelmében 1935-ben 
népszavazást kell elrendelni arra nézve, hogy a Saar
tartomány lakossága Németországhoz vagy Franciaor
szághoz kiván-e csatlakozni. Ennek a népszavazásnak 
az eredménye egyáltalában nem kérdéses. A Saar-terü- 
letct majdnem egészben német lakosság lakja és Fran- 
ciacrszág nem számit arra, hogy a népszavazás alkal
mával itt szavazatokat kap.

A konferenciát azért hívták össze, mert belátják 
azt, hogy az 1935-iki népszavazás a területet újból 
visszajuttatja Németországhoz és hár francia részről 
hangoztatják, hogy a most tárgyaló konferencia politi
kai kérdésekkel nem foglalkozhat s nem dönthet abban 
a kérdésben, hogy előbb történjék meg a kiürítés, mert 
ez valamennyi szövetséges hatalom ügye, de mégis 
arra gondolnak, hogy

a korábbi kiürítés ellenében gazdasági és 
pénzügyi ellenértékét kapjanak.

Az Echo de Paris a kérdéssel kapcsolatban a kő.
........ — ....... .. ■

A Heimwehr proklamációban jelenti be, 
hogy elfogadja az uj osztrák alkotmányt

Meg ebben a hónapban életbelép az alkotmány reform
Becsből jelentik: A Heimwehr csütörtökön este 

proklamáoiót bocsátott ki, amelynek lényege, hogy
a vezetőség magáévá teszi Schober kancellár 
kompromisszumos tárgyalásainak eredményét.

A Heimwehr proklamációja nagy megelégedést kelt, 
mert ezzel megszűnnek azok az izgató hírek, hogy a 
Heimwehr puccsot készít elő.

Bécsben és a nagyobb osztrák városokban min
den éjszaka azzal ez érzéssel feküdtek le az 
emberek, hogy reggelre ilelmwehr-puccsra fog

nak ébredni.
A Heimwehr azt hirdeti, hogy a létrejött komp’omisz- 
szutn az ő akciójának eredménye s hogy legyőzték a 

j szocialistákat, akik kénytelenek voltak visszavonulni. 
I Konstatálja a proklamáció, hogy a Heimwehr mint

érkezett, ahová nemsokára megérkezett egy bizottság 
is Csacsakról.

A szerencsétlenség következtében
Raklcs Dragomlr vasúti Sütő a helyszínen meg
halt. A mozdonyvezető ős egy vasutas súlyo
san, egy fűtő és a vonatkísérő személyzet 

egyik tagja könnyebben megsebesültek.
A sebesülteket a valjevói állami kórházba szállították,
ahol ápolás alá vették őket.

A szerencsétlenség következtében a pálya is meg
rongálódott, ennek rendbehozatalán azonban serényen 
dolgoznak. A kisiklás okának megállapítására és az 
okozott kár felbecsülésére bizottságot küldtek ki, azt 
azonban máris meg lehet állapítani, hogy a vagonok
ban elhelyezett áru sértetlen maradt.

vetkezőket írja: ö t  év múlva elveszítjük a Saar-far- 
tományt.

Többet ér, ha kedvező feltételek mellett már 
most adjuk át ezt a területet, mintha minden 
ellenértók nélkül öt év múlva kell elveszte

nünk.
A lap a francia feltételeket, amelyek mellett a kiürítés 
azonnal megtörténhetne, a következőkben foglalja 
össze:

A szénbányák visszavásárlásáért olyan árat kell 
megállapítani, amely a francia részről történt befek
tetéseknek megfelel.

A szénbányákat olyan igazgatás alá kel! helyezni, 
amely a hlyi francia iparvállalatok virágzását és az 
Elzász-lotharingiai gyáripar szénnel való ellátását biz
tosítja.

Olyan vámtarifákról kell gondoskodni, amely mel
lett a francia árucikkek 1935-ig vámmentesen juthat
nak be a Saar-vidékre, 1935 után pedig fokozatosan 
lehet csak a francia cikkeket vámmal terhelni.

A lap hozzáfűzi, hogy amennyiben a német kor
mány csak a helyi lakosság érdekeit tartja szem előtt, 
könnyű lesz a megegyezés, mert a lakosság is azt kí
vánja, hogy a gazdasági összeköttetések Franciaor
szággal megmaradjanak.

népmozgalom határozott győzelmet aratott és kijelen
ti, hogy ez csak az első lépés,

a harcot tovább folytatja, mig az elleniét utolró 
bástyáit is el nem foglalja.

Általános megállapítás szerint azonban a nagyhangu 
; proklamáció a Heimwehr visszavonulását takarja.

A Heimwchrnck az az elhatározása, hogy a kom
promisszumot elfogadja, annak a két napos tárgya
lásnak az eredménye, amelyet Schober kancellár foly
tatott a Heimwehr vezetőivel. A tárgyalások során a 

: kancellárnak sikerült meggyőzni a Heimwehrt a rró t
hogy

minden puccs csak fiaskóval végződhetik.
1 A Heimwehr elhatározása azért kelt nagy meg

elégedést, mert most már helyreállt Ausztriában •
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nyugalom, kétségtelen az alkotmányreform gyors el
fogadása s az alkolmánytörvények letárgyalása után 
a Schober-kormány folytathatja azt az építő munkát, 
amelynek jegyében megalakult.

A kormány legközelebbi tervei közé tartozik 
az összes fegyveres alakulatok leszerelése.

A szocialisták vasárnapra országos értekezletet hívtak 
össze, amelyen véglegesen jóváhagyják a kompro
misszumot.

Az alkotmányreform már a jövő hét végén a par
lament plénuma elé kerül. A megállapodás értelmében 
a plenáris vita csak formális lesz s így

lehetséges, hogy az alkotmánytörvény még eb
ben a hónapban ófetbclóp.

A megnyugtató hírekkel szemben az Arbeilerzettting 
pénteki száma megbízható adatok alapján azt Írja, 
hogy

a Helmwehr (troli vezetősége parancsot adott 
ki arra az esetre, ha szükségessé válna Inns

bruck város megszállása.
A Heimvchr vezetősége több osztrák város megszál
lását is előkészítette.

HÍREK
Harc Európa 

és Amerika között
Ez a cím tökéletesen megfelel a következő véle

kedésnek, illetve jóslások tartalmának, ami azonban 
távolról se akarja azt mondani, hogy valami fegyve
res mérkőzést látok Amerika és Európa közt készü
lődőben. Nem, Páneurópa még nem alakult meg s így 
tehát nem is juthatott arra a tévútra, hogy az európai 
nemzetek békés egységének megvalósítását feladva, 
bármily irányba, igy tehát Amerika felé is, ellenséges 
szándékokat mutathasson.

Egész másról van szó. Nem véres, kegyetlen harc
ról, hanem valami pillangócsata-szerü összeütközés
ről. A inai női divatnak legújabb szenzációja tudvale
vőleg a hosszú női szoknya és a hosszú női liaj fel
élesztésére való törekvés. A hosszú hajzat föltámadása, 
mivel ennek kisarjadásához idő kell, még nem bonta
kozhatott ki teljesen. Ez tehát egyelőre a kisebb ve
szedelem. A női ruliákat azonban szezonról szezónra 
újból kerálják és szabják, a bosszú szoknya tehát, mint 
valóságos vívmány, már meg is jelent a színtéren. Né
hány párisi divatdiktátor akarja ezt a női nemre rá
kényszeríteni s úgy látszik, hogy a vállalkozás sikerül
ni is fog. Bizonyos, hogy más mélyebb okai is vannak 
ennek a változásnak, de azért a párisi szabóknak két
ségtelenül döntő szerepük van az ügyben.

A helyzet azonban az, hogy sok szempontból s 
ami meglepő, a divat szempontból se Paris már a vi
lág teljes értékű közepe. Már a rövid szoknyát is, bár 
látszólag, formailag Parisból lanszirozták világgá, tu
lajdonképen az amerikai nők inspirálták. Az amerikaiak 
bábom utáni nagy európai inváziója nyomta rá bé
lyegét a párisi ízlésre, amely ezekben az években tu
lajdonkénen az amerikai Ízlés megbízottjaként szere
pelt. Különben is azok a gazdasági és társadalmi felté
telek, a nők szereplése a mindenféle társadalmi mun
kák terén, mik szükségessé tették a nők könnyedebb 
és fesztelenebb mozgását, a rövid szoknyának ezt a 
legfőbb sziilöókát Amerikában sokkal nagyobb mér
tékben voltak meg, mint Franciaországban. Méltán 
felvetődik már most az a kérdés, hogy mit szói a hosz- 
szu szoknyához az amerikai nővilág. Azok a hírek, 
melyek erre vonatkozólag az Allanti-oceánon túlról din
nek, arra mutatnak, hogy az Egyesült-Államokban 
legalább is nagyon húzódoznak a legújabb párisi divat 
elfogadásától. Egyes amerikai lapok egyenesen föl
szólítják a nőket, hogy maradjanak hívek a rövid szok
nyához és a rövid hajviselethez.

Ez volna tehát az a harc, amely Amerika és Euró
pa között készülődik. Hogy mi lesz a kimenetele, ezt 
megjósolni nagyon nehéz. Kétségtelen, hogy a célsze
rűség, a józanság, az egészség, ha az ember a fejlő
dést magas szempontból, nagy idötávolságokat átte
kintve személi, végül is győzni szokott. Ez az üdvös 
fejlődés azonban nem történik nyilcgyenesen; folyto
nos félrekanyarodások és visszaesések zavarják me
netét. Rövid időre bizony gyakran győz az észté,en- 
ség az észszerüség felett, a rut a szép felett, az idét
len az egészséges felett. Bárhogy szeretné tehát az 
ember, hogy szőkébb hazája, Európa ezt a háborút 
elvcszit.se, nagjmn is félő. hogy mulólag legalább győ
zedelmeskedni fog.

Már egyszer megírtam, hogy a hosszú szoknya 
nem egyéb, mint a dáma ellenforradalma a dolgozó 
nő életstílusával és életszükségleteivel szemben, már 
pedig Amerikában is elég a dáma, sőt a gazdasági 
helyzet olyan, hogy a dámaság kultusza egyre inkább 
terjed. Azt talán lehet remélni, hogy ez a harc egy 
kompromisszummal fog végződni, aminthogy már 
Európában Is nem akarja a hosszú szoknya meghó
dítani az egész életet, hanem csak mint estélyi ruha 
akar feltámadni. Remélhető, hogy Amerika hefolyís.i 
oly értelemben fog érvényesülni, hogy ezt az estélyi 
öltözködést is minél ritkább alkalmakra, kifejezetten

csak a nagy bálokra s reprezentatív összejövetelekre 
fogja szűkíteni. Mindenesetre érdekes lesz figyelni ezt 
a harcot Európa és Amerika között. Az arany máris 
özönlik vissza az Egyesült Államokból Európába. Ez 
ráfér Európára. Az ellenben, hogy ebben a divatharc
ban is Európa győzzön, az a haladás, az Ízlés, a női 
nem nevében nem kívánatos.

Szász Zoltán
*

— BJelovártak küldöttsége Zslvkovlcs Petár mi
niszterelnöknél. Beogradból jelenti az Avala: Zslvkovlcs 
l’etár miniszterelnök pénteken egy küldöttséget foga
dott Bjelovárról és környékéről. A küldöttség, ame
lyet I.ah bjelovdri polgármester vezetett, üdvözölte a 
miniszterelnököt és arra kérte, hogy fejezze ki őfel
sége A'ekszandar király előtt Is köseönetüket az or
szág uj közigazgatási beosztásáért.

— A miniszterelnökség vezérinsnektora Novlsza- 
don. Noviszadról jelentik: Dunjics M. Radosz.láv mi
niszterelnökségi vezérinspektor Szubotlcáról, ahol né
hány napig felülvizsgálta a szuboticai hatóságok mű
ködését, csütörtökön Noviszadra érkezett cs pénteken 
felkereste Popovics Dáka bánt, Misovics Vidoje segéd- 
bánt, majd pedig dr. Borota Braniszláv polgármester
rel megtekintette a várost. A vezérinspektor ezután 
megkezdte a novlszadi hatóságok működésének felül
vizsgálását.

— Püspökök látogatása Franges földművelésügyi 
miniszteriiól. Beogradból jelenti az Avala: Dr. Bauer 
Ante zagrebi érsek dr. Jeglics ljubljanai, dr. Bonafa- 
csics szpliti püspökök, továbbá dr. Szlamlcs püspöki 
titkár pénteken meglátogatták dr. Franges őton föld- 
mivelésiigyi minisztert, akivel hosszasan tanácskoztak.

— Küldöttségek és látogatások a dunai bánnál.
Noviszadról jelentik: A pénteki napon üdvözlő látoga
tást tett Popovics Dáka bánnál Manojlovics Dusán 
volt szuboticai főispán, dr. Zubkovics Pavle báni ta
nácsos és Todorovics Ljubomir, a beogradi tartomány 
likvidátora. Üdvözölte a bánt a beogradi jegyzőegye
sület küldöttsége, amelyet Bozsin Szvctozár elnök ve
zetett. Felkereste a bánt a noviszadi reformátusok dc- 
putációja is Baksa András gondnok és Horváth Lajos 
lelkész vezetésével. Fogadta még a bán Kikinda vá
ros és a noviszadi női ipariskola tanári karának és 
vezetőségének üdvözlő küldöttségeit is.

— Technikai előadót neveztek ki a szuboticai já
ráshoz. Az építésügyi minisztérium leiratot intézett a 
szuboticai városi tanácshoz, amelyben közli, hogy Pa- 
cics Jakabot, a beogradi technikai szekció főmérnökét 
a szuboticai járáshoz technikai előadónak nevezte ki.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelentése.- sze
rint az Időjárásban lényeges változás nem várható.

— Bírói vizsga. Noviszadról jelentik: Ncdeljkovics 
Szlavko belacrkvai törvényszéki jegyző, a noviszadi 
ielebbviteli biróság mellett működő biróvizsgáló bi
zottság előtt sikeresen tette le a bírói vizsgát.

— Clemenceau állapota valamennyire Javult. Pá
riából jelentik: Clemenceau az éjszakát meglehetősen 
nyugodtan töltöte. állapota azonban ennek ellenére ag
gasztó. Kezelőorvosa több tanárt konzíliumra hivott 
össze és a konzíliumon megállapították, hogy a beteg 
állapota rendkívül súlyos, de műtétre nincs szükség. 
A fájdalmak nagy mértékben enyhültek.

— Mironescu román kiiiilgyminlszier Prágába uta
zik. Bukarestből jelentik: Mironescu román külügymi
niszter kedden három napra Prágába utazik. A külügy
miniszter audiencián fog megjelenni Masar.vk elnöknél, 
azután Bencssel fog tárgyalásokat folytatni.

— Rendelet a büntető bíróságok és államügyészsé
gek munkarendjéről. Beogradból jelenti az Avala: Dr. 
Srskics Milán igazságiigyminiszlcr rendeletét hoesámtt 
ki a rendes büntetőbíróságok és államügyészségek 
munkarendjéről.

— Borzalmas rcpü'öszerencsóilenség Constanta
közelében. Bukarestből jelentik: Constanta közelében 
borzalmas szerencsétlenség történt. Az »M. 7« repülő
gép, amelyen Teodoru pilóta ült, órák hosszat kerin
gett a Sidghiul-tó fölött, majd motordeiektus követ
keztében kényszerleszállást akart végezni, azonban a 
pilótának tnár nem volt ideje a siklórepiilésre és a re
pülőgép nagy sebességgel a tóba zuhant. Amint a mo
tor a vízhez ért, irtózatos robbanás rerzkcítette meg 
a levegőt. A repülőgép darabokra tört és a pilóta szét
darabolt holtteste a vízbe merült. A viz a délutáni 
órákban kivette a szerencsétlenül járt pilóta holttes
tét, A tragikus körülmények között meghalt pilóta a 
román aviatika egyik legvakmeröhh tagja volt.

— .faniiárbmi lesznek a közigazgatási vá'asztások 
RomLilában. Bukarestből jelentik: A közigazgatási bi
zottság befejezte a megyei, városi és községi liszták 
tanulmányozását hatvanegy megyében a hetvenegy 
közül. December hónapra teljesen készen lesznek a 
liszták. A községi, megyei és városi választásokat már 
decemberben meg lehetne tartani, de a kormány nem 
szeretné, ha a választások a karácsonyi ünnepek ide
jére esnének. A választásokat a következő sorrendben 
tartják meg: januái 1-tól 10-ig megvei választások, 
ló-tő! 2i)-;g k'sközségck, 20-tól 30 ig nagyközségek és 
városok választásai. A közigazgatást reform március 
végéig teljesen befejeződik.

— Kinevezték az uj párisi hercegérseket Paris
ból jelentik: Monsignore Verü4:re-t, a párisi St. Suipiee 
szeminárium iónokét, Páris jtéígegérsekévu neveztek

ki. Mon.,it.iiore veruiere kiváló egyházuido-. munkál 
több kötetben je'entek meg és az elhunyt Dubois her
cegérsek méltó utódjának tekintik.

— Kinevezés. Szontáról jelentik: Dr. Duövlcs Ní- 
kola szontai orvost a közegészségügyi miniszter Prig- 
lcvica Szveti Ivánra községi orvosnak nevezte ki.

— Félmillió dinárral károsították meg a házi tolva
jok Zagreb egyik legnagyobb szövet- és selyctunagy- 
kercskelő cégét. Zagreből jelentik: A rendőrség liosz- 
szas nyomozás után veszedelmes tolvajbandát telt ár
talmatlanná. A Cirivicsics I.. féle szövet- és sc'yemáru- 
kereskedő cég. amely ebben a szakmában egyik leg
nagyobb üzlete Zagrcbnak, néhány hónappal ezelőtt 
feljelentést tett a rendőrségen, hogy ismeretlen tettesek 
állandóan lopásokat követnek cl az ániraktárban. A 
cég tulajdonosai eleinte házi nyomozással próbálkoztak 
és Rukavina Anle üzletvezetőt bízták meg, hogy fi
gyelje a személyzetet, a lopások azonban ezután sem 
szűntek meg és a tetteseknek nem sikerült a .nyomára 
akadni. Végül is a cég a rendőrséghez fordult, amely 
megállapította, hogy éppen a tolvajok leleplezésével 
megbízott Rukavina üzletvezető a feje annak a tolvaj- 
szövetkezetnek, amely a cég raktárát fosztogatta.Ru
kavina több segéddel 'összejátszva jiótitfpdkoii 'keresz
tül lopkodja a ,nagy-értékű selymeket és szöveteket és 
az eddigi megállapítások szerint mintegy' félmillió di
nárral károsította meg a Cirivicsics céget. Riikavinát 
és bűntársait letartóztatták és most annak kidefitéuére 
folytatják a nyomozást, hogy a tolvajok, hogyan és 
kinél értékesítették a lopott árut,

— öngyilkos lett egy pécsi gyáros. Pécsről jelen
tik: Rosenberger Miksa téglagyáros a Deák-ucca 4. sz. 
házban levő lakásán felakasztotta magát és mire rá
találtak, már halott volt. Rosenberger az utóbbi idő
ben sokat betegeskedett és már csak egy kívánsága 
volt: egyetlen leányát férjhezadni. Legutóbb ez a ter
ve sikerült is, lánya férjhez ment egy vidéki orvoshoz. 
A házasságkötés után Rosenberger felesége is eluta
zott, hogy a fiata'oknak segítségére legyen a berende
zésnél és igy a hatvanegyéves öreg ur egyedül ma
radt. ügylátszik, ismét erőt vett rajta kínzó fejgörcse 
és ezért akasztotta fel magát az ablak kilincsére.

— Emil I tidwig könyvet ir Venlzeloszról. Athén
ből jelentik: Emil Ludwig, a világhírű német iró. aki 
jelenleg Athénben tartózkodik, hosszasan beszélgetett 
Venizelnsz miniszterelnökkel, akiről életrajzot fog írni.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, tüdőbajokat 
biztos eredménnyel gyógyít a Sirolen. Gyógyszertá
rakban kapható.

— Mltrovlcánál veszedelmesen árad a Száva. Mit-
rovieáról jelentik: A Száva vízállása Mitrovicánál pén
teken elérte az ÖS4 centimétert. A gátak csak hat mé
teres Vízállást búnak ki s a helyzet ezért igen kri
tikus. A hatóságok minden e'őkészületet megtettek az 
árvizveszedeiem esetére. A Száva áradását a Drina 
folyó magas vizúlása okozza. A Drina az utóbbi na
pok esőzései következtében erősen megdagadt.
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— Ármenteslíö társulati közgyűlés Sztarlbecseien.
Sztaribccsejrő! jelentik: A Bács—torontáli ármente- 
sitö társulat a napokban tartotta meg őszi rendes köz
gyűlését Sztaribeesojen. A közgyűlésen Szmik Gyu
la gyógyszerész, társulati elnök elnökölt. Szmik Gyula 
elnöki megnyitója keretében kegyeletes szavakkal em
lékezett meg a társulat nemrégen elhunyt egyik alel
nökiről és volt választmányi tagjáról, Rohonczy Gida 
íiovlbecseji földbirtokosról. Indítványára a közgyűlés 
Jegyzőkönyvbe foglalta az elhunyt alelnök érdemeit 
és elhatározták, hogy az özvegynek jegyzőkönyvi ki
vonattal fejezzék ki a társulat részvétét. Ezután Sztoj- 
nics Jovan Igazgató-főmérnök beszámolt a nagysza
bású árvédelmi munkálatokról, amelyek most órtek 
véget. Az igazgatói beszámoló után megválasztották 
az árvédelmi bizottság tagjait és az állandó tisztvise
lők részére kor-pótlékot szavaztak meg. Végűi Sztoj- 
nics lován igazgató-főmérnök előterjesztette a társu
lat jövő évi munkaprogramját, amely több igen fon
tos árvédelmi intézkedést tartalmaz.

— Bevezetik a villanyáramot Horgosra. Horgos 
község vezetősége elhatározta, hogy bevezeti a vil
lanyt. Az elöljáróság most pályázatot hirdet a villany- 
üzemre. A pályázatokat december elsejéig lehet be
nyújtani Horgos község elöljáróságánál.

— Vasárnapi istentisztelet a szuboticai evangélikus 
templomban. A szuboticai evangélikus egyházközség 
elöljárósága közli, hogy vasárnap, november 24-ikén 
lelkész hiányában hitszónoklat nem lesz, hanem a ren
des időben, délelőtt tíz órakor egyházi ének után imát 
mondanak és bibliaolvasást tartanak, utána pedig a 
papiak tanácstermében a lelkészválasztás ügyében ér
tekezlet lesz. A híveket felkéri az elöljáróság, hogy 
tekintettel a tárgy fontosságára és sürgősségére, mi
nél számosabban jelenjenek meg.

— A szerb nővérek novlszadl egyesületének tea
délutánja. Noviszadról jelentik: A szerb nővérek novi- 
szadi egyesülete vasárnap délután négy órakor a Szlo- 
boda nagytermében teadélutánt rendez, amelyen .12 és 
1 óra közt« és »Tánc a háremben« címmel két kis szín
darab kerül bemutatásra zongora és hegedükisérettel. 
Előadás után tánc lesz.

— A szentai járási gazdasági felügyelő tanulmány
ától!. Szentáról jelentik: Lázics Radivoi mérnök, a 
Mentái járás gazdasági felügyelője a komlóterirselés 
tanulmányozása céljából egy hónapot Münchenben és 
környékén jog tölteni. A tartományi főispán Vinogra- 
denr Szergijo sztaribecseji járási gazdasági felügyelőt 
bízta meg Lázics helyettesítésével.

A szomborl Szoko Apatinban. Apatinból jelentik: 
Az apatlnl Tri Zvezde az elmúlt vasárnapra barátsá
gos mérkőzésre kötötte le a szombori Szoko együtte
sét, a mérkőzést azonban a rossz időjárás miatt nem 
lehetett megtartani. A két egyesület közös megálla
podással vasárnap, november 24-ikére tűzte ki a mér
kőzést, amelyen a Tri Zvezde uj összeállítású csapat
tal fog szerepelni. A csapat felállítása a következő 
lesz: Mllanovics — Riesz, Schródi — Pozsarnik, Fitzi, 
Szeszulka — Cár, Kovács, Zimmermann, Stark, Kró- 
mer I. Tartalékok: Metz, Schieber, Buschbacher. A 
mérkőzés iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg Apa
tinban.

— A vajdasági bankok és pénzintézetek szövetsé
gének évi közgyűlése. Noviszadról jelentik: A vajda
sági bankok és pénzintézetek szövetsége rendes évi 
1 .«gyűlését Beogradban a kereskedelmi kamara helyi
ségeiben tartja meg.

— Pancsevó város kedvezményeket ad az uj ipar- 
vállalatoknak. Pancsevó város kiszélesített tanácsa a 
múlt hét szombatján megkezdett közgyűlését e héten 
folytatta Iszajlovics Vaszo polgármester elnöklete 
alatt. A folytatólagos közgyűlés tárgysorozatának el
ső pontja Pancsevó városának az osztrák Du gőz
hajózási társasággal hatvan év előtt kötött paribérleti 
szerződésének ügye volt. Ebben a kérdésben a város 
és a hajózási társaság nem tud megegyezni. A köz
gyűlés a tanács javaslatára úgy határozott, hogy a 
bíróságra bizza annak megállapítását, hogy a hatvan 
év előtt kötött szerződés jogérvényes-e ma is. Schré- 
ter Ottó maribori vállalkozó és a jugoszláv királyság 
budapesti kereskedelmi ügynöksége azzal a kérelem
mel fordultak Pancsevó városához, hogy részükre 
gyárépítés céljaira ingyen városi területeket bocsás
sanak rendelkezésre. A közgyűlés egyhangúlag úgy 
határozott, hogy minden olyan kísérletet és tervet, 
mely hivatva van Pancsevó város iparát fejleszteni, 
a tőle telhető legmesszebbmenő módon támogat ós er
ről a kérelmezőket is Írásban értesíti. Pancsevó vá
rosa a pancscvói vi'lanyte'epnek a városi közvilágí
tásokért eddig a fogyasztás szerint tarifális árakat 
fizetett. A város felkérte a vállalatot, hogy a közvi
lágítás költségeit átalányárban állapítsák meg. Erre a 
villanytársaság azt telelte, hogy elvben ehhez hozzá
járul s amennyiben a város hajlandó a társaság kon
cesszióját, mely az 1959 évben lejár, tiz évvel meg
hosszabbítani, akkor a társaság a közvilágításért, mely 
eddig a városnak évenként közel négyszázezer dinár
ba került, évi 226.000 dinár átalányárat, ha a város 
a koncessziót húsz ívvel meghosszabb'taná akkor évi 
156.000 dinárért állapítaná meg. Az ügy alapos meg
tárgyalása cóliából a közgyűlés egy hat tagú külön 
bizottságot választott.

— Vasárnap. A Bácsmegyei Napló vasárnapi szá
ma 56 oldal terjedelemben a szokásos érdekes tarta
lommal jelenik meg. A lap tartalmából kiemeljük a kö
vetkezőket: Az Irodalmi mellékleten: Versek: Koszto
lányi Dezső: Rímek, Gál Ottó: Tükör, Tiller Ferenc:
1 izennyolcéves fiú arcképe. — Novellák: Karlócai: 
Két asszony. — Baedeker: Romeo és Júlia (A modern 
házasság sorozat befejező része.) Kosztolányi Dezső: 
Az orosz — Gergely Boriska: Dődika szvetert kap, 
Terecsényl György: Párbaj — Farkas Frigyes: Álla
pota reménytelen — Somlay Károly: Családi bol
dogság. Blazsek Ferenc: Őszi eső, — Egyéb cikkek: 
Kemény István: Georg Kciser a színpadon. — Bíztosit- 
liatják-e a világbékét a tudomány vívmányai? Eos: 
Rejtelmek a kükelburgi sakter körül. Lucia: Berlin — 
Történelem apró történetekben.

Könyv—Film—Rádió melléklet: A csönd embere 
(Emlékezés Osváth Ernőre) Sam Dodswort Európá
ban — Egy tizenhároméves urilány könyve — firde- 
mcs-e Írni tudni — Filmhirek — Szerelem a földön és 
a holdban — Egyetértésben az Egyetértéssel.

Az Otthon melléklet főbb tartalma: Heti étlap, re
ceptek, Hogyan öltöztessük a csecsemőt és a gyereke
ket? A praktikus háziasszony — Tornaóra — Etelek 
— és kozmetika — Bélyeggyiijtés. — Rejtvények.

Hahos Torta gyermekmelléklet főbb tartalma: 
Muncurkó folytatása — Iskola a torony alatt. — Kató 
esete az afgán királlyal cimii mesék. — Rejtvények, 
üzenetek. Az 56 oldalas újság ára 4 dinár.

— Katolinbál a katholikus legényegyletben. A szu
boticai tánckedvelő ifjúság vasárnap, november huszon
negyedikén Katalin-bálat rendez a katholikus legény- 
egyletten. A bál rendezősége gazdag szórakoztató 
programot állított ősze, amelynek kiemelkedő számai: 
az értékes ajándékkal jutalmazott bálkirálynő és ud
varhölgyeinek megválasztása, a sziinórában amerikai 
árverés hízott kacsára, a legcsunyább férfi választása, 
amerikai fogda, konfetti és szerpentin csata stb. A 
bálon a zenét elsőrangú zenekar szolgáltatja.

— Katasztrófáid kazánrobanás egy washingtoni 
áruházban. Washingtonból jelentik: A City egyik áru
házának pincéjében csütörtökön felrobbant egy túlfű
tött gőzkazán és a robbanás roinbadöntötte az áruház 
homlokfalát. A teljes létszámban kivonult tűzoltók 
egymásután ásták ki a többméteres törme,ékhalmaz alól 
a halottakat és sebesülteket. Az áruház négy alkalma
zottjának már csak a holttestét találták meg. Ketten 
közülük fiatal leányok, a harmadik egy nyolc éves 
inasgyerek. Eddig harminchárom súlyos sebesültet 
húztak ki a romok alól, akik részben az. áruház alkal
mazottai, részben vevők.

— Elfogtak egy zsobtolvojnöt a csókái vásáron. 
Á csókái vásáron elfogtak eg.v tizenhétéves leányt, aki 
több Zsebmetszést követet; el. Amikor fettenérték és 
elfogták, a tömeg meg akarta verni, úgyhogy a rend
őröknek csak nagynehezen sikerült a zsebmetsző leányt 
kimenteni az emberek karmai közül.

Noviszadon kalaposmesterek egyesülete alakul. No
viszadról jelentik: A noviszadi kalapkészitők érdekeik 
hathatósabb védelmére egyesületet akarnak létesíteni. 
Az egyesület alapítói december 15-ikére a noviszadi 
ipartestiilct helyiségeibe ülésre hívták egybe az ér
dekelteket.

Szentén és Maríonoson megalakult a tejszövetke
ze t Szentáról jelentik: Dr. Szulima Borisz, a noviszadi 
központi tejgazdasági szövetkezet igazgatója és Lá
zics Radivoi szentai járási gazdaság felügyelő meg
alakították Szentén és Martonoson a tejszövetkezetet. 
A szentai szövetkezetnek Vuics Szávó lett az elnöke, 
Lálics Miladin pedig alelnöke, a martonosinak Milova- 

! nov Milován az elnöke, alelnöke Grubanov Milán.

— Háromévi börtönre ítélték a dlvos! gyilkost. Mit- 
I rovicáról jelentik: A törvényszék pénteken tárgyalta 

Mátics Joca húszéves divosi legény gyilkossági bün- 
í perét. Mátics október 13-ikán meggyi’kolta Krsztics 
Szteván gazdálkodót. A falu egyik korcsmájában mu
latság volt ós a leányok arra kérték Máticsot, hogy 
tamburázzon nekik. Mátics fel is hangolta a hangszert 
és azt átadta egyik barátjának. Kádics Milánnak. Ek
kor Kádicshoz lépett Krsztics Szteván, kikapta a le
gény kezéből a hangszert ós összetörte. Ez a látvány 
annyira felbőszítette Máticsot, hogy előrántotta kését 
és azt Krszíics nyakába szúrva átvágta annak gégéjét. 
A mitrovicai törvényszék a bizonyítási eljárás lefoly
tatása után Máticsot erős felindulásban elkövetett em
beridén bünteti''ért háromévi börtönre és 9500 dinár
kártérítés megfizetésére Ítélte. Az elitéit felebbezett.

— öngyilkos tanuló. Megrendítő öngyilkosság tör
tént Pancscvón. Ocrllch István cipészmester tizenöt- 
éves fia. Gcrlich Sándor, ki a kereskedelmi iskola el
ső évfolyamának volt tanulója, szülei lakásán egy kis 
nő' revolverrel agyonlőtte magát. A fin közvetlen az 
öngyilkosság előtt még jókedvűen beszélgetett édes
anyjával. Anyja az uzsonna idején pár percre elhagy
ta a szobát és mikor visszatért, megrémülve látta, 
hngv fia véresen, mozdulatlanul fekszik a szoba pad
lóján, jobb kezében egy kis játékszerü pisztolyt 
szorongatva. Az azonnal odahívott orvos megállapí
totta, hogy a golyó a jobb halántékon hatolt be és 
azonnali halált okozott. Az öngyilkos tanuló semmi
féle Írást nem hagyott hátra

— Felmentették dr. Jovánovics Dragoljub egye
temi tanárt. Beogradból jelenti az Avala: Az államvé
delmi bíróságon pénteken délelőtt íéltizenkettőkor hir
dették ki az Ítéletet dr. Jovánovics Dragoljub egyetemi 
tanár ügyében. A bíróság úgy találta, hogy az egyete
mi tanár nem bűnös azokban a cselekményekben,, 
amelyekkel vádolták és felmentette Jovánovics Dra- 
goljubot.

— Földet követelnek a délafrikai négerek. London
ból jelentik: A delafrikai benszülötthgyi miniszter a 
Reuter Iroda jelentése szerint elhatározta, hogy bi
zottságot küld ki a benszülött mozgalom indító okai
nak megállapítására. A hatóságok éber figyelemmel 
kisérik Ballingernek, a benszülött szakszervezetek 
európai vezérének tevékenységét is. Ballinger beszé
dében főként azzal lázitott, hogy a kormány elret
tentő törvényekkel igyekszik elfojtani a benszülöttek' 
ébredező öntudatát. Kijelentette, hogy addig nem lesz 
béke, amíg a feketék jöldéhségét ki nein elégítik.

Móricz Zslgmond ós Babits Mihály veszik át a 
Nyugat szerkesztését. Budapestről jelentik: Osvát Er
nő a Nyugat néhány nappal ezelőtt elhunyt szerkesztő
jét a folyóirat néma számmal gyászolja meg. A Nyu
gat november tizenhatothki száma nem jelenik meg és 
helyette december elsején Juplaszámot adnak. A de
cemberi szám fogja közölni acl a bejelentést, hogy a 
Nyugat vezetését uj szerkesztőség veszi át. A lapot 
ezentúl Móricz Zsiginond és Babits Mihály fogják je
gyezni, mint szerkesztők.

— A szuboticai zsidó nöegylet és népkonyha cso- 
koládédélutánja. A szuboticai zsidó nőegylet és nép
konyha november hó 24-én tizenhét órai kezdettel cso- 
koládédélntáut rendez a Városi Színház hangverseny
termében. A rendezőség számos meglepetést készit elő. 
Lesz rumtny-verseny, tréfás táncmutatvány és sok máa 
attrakció. A jótékonycélu csokoládédélután iránt vá
rosszerte nagy érdeklődés nyilvánul meg.

Vasárnapi futballprogram Oszljeken. Oszijekről Je
lentik: Oszijeken csupán másodpsztályu bajnoki mér
kőzések lesznek vasárnap. A másodosztályú bajnoki 
mérkőzéseknek ez az utolsó előtti fordulója, mely már 
most véglegesíteni fogja a helyezéseket. A vasárnap 
lejátszandó Makkabi—Viktoria mérkőzésnek derby 
jellege van. A másodosztályban eddig a (jraficsár vitte 
a vezető szerepet. A Graficsár csapata azonban telje
sen letört, tűig a Viktória jelenleg hatalmas formában 
van. Viktoria győzelme esetén sem veheti el már az 
első helyet a Makkabitól, a tavaszi szezonban azonban 
vasárnapi győzelmével utolérheti a MakkabH. Ha a 
Makkabi győzne, három pont előnnyel fordul a tavaszi 
szezonba. Az erőviszonyokat tekintve a Makkabinak 
van nagyobb esélye a győzelemre. A mérkőzés előtt a 
Croatia—Olympia csapatai mérik össze az erejüket. 
A mérkőzés nagy fontossággal bir Olympiára, mert 
győzelmo esetén végleg megszabadul az utolsó 
helyről. A két csapat között eldöntetlen eredmény len
ne a reális. Mind a két mérkőzés a Szlávija—Gra- 
rjauszki drávaparti pályáján kerül lejátszásra.

— Szerencsétlenség a tornaórán. Szentáról jelen
tik: Uneszenics Dusán, a szentai gimnázium harmadik 
osztályának tanulója, tornaórán leesett az egyik torna
szerről és jobb karját eltörte. Beszállították a kór
házba.

— Megszökött két német fegyenc. Berlinből jelen
tik: A buchi elmegyógyintézetből megszökött két fe
gyenc, akiket megfigyelésre utaltak be az elmeosz
tályra. Egy kőművesnek látszó ember jelentkezett az 
igazgatóságnál azzal, hogy ki kell javítania az inté
zetet körülvevő falat, amelyen több helyütt repedések 
mutatkoztak. Létrát kért, amit meg is kapott. Azután 
úgy tett. mintha tényleg dolgozna. Mikor a megfi
gyelés alatt álló két fegycnc a sétán egy ápoló kísé
retében megjelent a kertben, az állítólagos kőműves 
füttyentett. Ez volt a megbeszélt jel. A két fegyenc 
a létrán felkuszott a falra és mikor az ápoló utánuk 
akart menni, a fegyencek cinkosa revolverrel rálőtt. 
Az ápoló súlyosan megsebesült. A kót fegyenc és 
szöktetőjiik elmenekült.

— Az ujfoundlandi szökőárnak harminchét halottja 
van. Newyorkból jelentik: A hétfő éjszakai ujfoundlandi 

I földrengésnek, amelyet szökőár követett, harminchét 
I halottja van. Különösen a szökőár pusztított és a par- 
! tón több mint tiz méter magas hullámfal rohant végig 
I mindent elsöpörve utjábóh Új Foundlanddal csak szik- 
j ratáviró utján lehet érintkezni, mert a kábelek tönkre 

mentek. Az anyagi kár óriási.
— Szabadlábra helyezik dr. Rász Vilmost. Buda

pestről jc'entik: Dr. Rácz Vilmos, akit — mint isme
retes — háromévi fegyházra ítéltek, kétezer pengő 
óvadék ellenében szabadlábrahclyczését kérte. Az 
ügyészség hozzájárult a kérés teljesítéséhez és így a 
törvényszék szombaton valószínűleg szabadlábra Is 
helyezi dr Rácz Vilmost. Dr. Darvay János továbbra 

I is letartóztatásban marad, miután a bíróság kimondotta, 
| hogy még óvadék ellenében sem helyezhető szabad-
i lábra.
i — KI lesz a svájci köztársaság elnöke. Bernből 
jelentik: Svájcban már nagy előkészületeket tettek az 

’ e'nölcválasztásra, amely a közeli időkben meg fog tör- 
' ténnl. A legkomolyabb jelöltként dr. Musy volt köz- 
I társasági elnököt emlegetik. Dr. Musy 1925-ben már 
‘ volt köztársasági elnök.
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— A noviszadjárási tanítók egyesületinek közgyű
lése. Noviszadról jelentik: A noviszadjárási tanítók 
egyesülete Petrovics Györgye kerületi tanfelügyelő el
nökletével közgyűlést tartott. A közgyűlésen a tanítás 
kérdéseit tárgyalták meg. Petrovics Györgye tanfel
ügyelő felhívta a tanítókat, hogy különös figyelmet 
fordítsanak a földmivesek gazdasági és kulturális ne
velésére. A közgyűlés ezután megválasztotta az uj 
tisztikart. Elnöknek egyhangúlag Petrovics Györgye 
tanfelügyelőt, a»z cdd'gi elnököt választották meg. A 
közgyűlés után a noviszadjárási tanítóegyesületnek né
pes küldöttsége tisztelgő látogatáson jelent meg Po- 
povlcs Dáka bánnál.

— Leszúrta a munkavezetőt egy elbocsátott bródl 
lütésztelepl munkás. Brődból jelentik: Jagar József, a 
bródl fűrésztelep egyik munkavezetője csütörtökön ha
zafelé tartott a lakására. A telep közelében hirtelen 
eléje ugrott Szekulics József, a fűrésztelep régebben el
bocsátott munkása és leszúrta Jagar Józsefet, aki sú
lyosan megsebesült. A rendőrség a nyomozás során 
megállapította, hogy Szekulics a telepről való clbo- j 
csátását Jagar befolyásának tu'ajdcnltotta és ezért ’ 
bosszút esküdött ellene. Jagar felebbvalója volt Szc- 
kallósnak és az elbocsátott munkás egy év óta várt az 
alkalomra, hogy Jogarral leszámoljon. Szekulics a me- . 
Ténylet után megszökött. A csendőrség a szürkülő kéz- ! 
rekeritésére megindította a nyomozást. i

— Leszúrta vetélytársát egy vukovári aszlalos- 
Begéd. Vukovárról jelentik: Jurkovics Szieván har
minckétéves vukovári asztalossegéd két évig közös 
háztartásban élt egy Milics Paula nevű asszonnyal. 
A házastársak között az utóbbi időben elhidegült a 
viszony és az, asszony egy napon elhagyva Jurkovl-! 
csőt, egy Blajhu Fülöp nevű asztalossegédhez költő-{ 
zott. Jurkovics a napokban összetalálkozott vetélytár-: 
sával és szóváltás támadt közöttük. Blajhu előrántotta I 
kését és Jurkovics mellébe döfte. Jurkovics életveszé- ’ 
lyesen megsebesült, Blajlmt letartóztatták.
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— A »Nemzeti Szimbolikus Iskola« előadásai Pan
csevón. Dr. Ljubics József beogradi ügyvéd, a »Nem
zeti Szimbolikus Iskola« tagja Pancsevón egymásután 
bárom előadást tartott a városháza közgyűlési termé
ben. Az előadásokat Iszajlovics Vászó polgármester 
vezette be. Dr. Ljubics első előadásának cime és tár
gya volt: »Mi a szimbolizmus«. Az előadás a művé
szeti. tudományos, vallási és nemzeti szimbolizmus lé
nyegét fejtegette. A második előadás cime »A technika 
kora és az időleges világnézet« volt. A befejező elő
adást »Sors« címen tartotta dr. Ljubics, aki nagy kö
zönség előtt élvezetesen beszélt az érdekes kérdésekről.

— Vasutasbál Szubctlcán. A nemzeti vasutasok és 
hajósok országos egyesületének szuboticai szekciója 
november hó 30-ikán este nyolc órakor rendezi idei 
bálját a Bárány-szálloda termeiben. A nagysikerűnek 
ígérkező mulatság iránt városszerte nagy érdeklődés 
nyilvánul meg.

— Az odzsacii Sport Klub Katalln-estje. November 
24-ikén az odzsacii Sport Klub a Heitz-féie nagyszálló 
összes helyiségeiben nagyszabású Katalin-estét rendez.

— Nyilatkozat. Lapunk május Il-iki számában cik
ket közöltünk, amely bizonyos gyanúsításokat tartal
mazott a karagyorgyevói ménes igazgatója, dr. Vukan 
V. Sole ellen. A mezőgazdasági minisztérium bizottsá
got küldött ki. amely megállapította, hogy ezek a gya
núsítások minden alapot nélkülöznek és dr. Sole igaz
gató feddhetetlenségéhez szó sem férhet, őszintén 
sajnáljuk, hogy fenti cikkel becsületében bántottuk 
meg dr. Sole urat s kérjük, hogy ezt tudomásulvenní 
szíveskedjék. Ennek közlésével tartozó kötelességünk
nek teszünk eleget vele és a nyilvánossággal szemben.

A száj- és garatüreg
a legveszélyesebb ut, amelyen át a b etegség

okozók sze vezetünkbe kerülhetnek. 
I s k o lá s  g y e r m e k e k e t  meghűléstől, 
náthától, torokbajoktól a le^biztosabban a 

jóízű Dr. W ander-féle
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foglalkozik a biztosító» minden ágával. 
Nagy ingatlan és ingó vagyonával biz- 

losltottjainnh a legnagyobb garanciát nyujt/a

— Kitűnően sikerült a szuboticai prote.itáns-est, A
szuboticai evangélikus és református egyházak csü
törtökön este a református imaházban protestáns- 
estei rendeztek, amely kitünően sikerült. Az imaházat 
zsúfolásig megtöltötték a két egyház és más feleke
zetek hivei. A közénckek elhangzása után Kovácsy 
Sándor református lelkész megkapó szavakkal ecse
telte a református és evangélikus egyházak testvéri 
összcölelkczését egy est keretében és arra kérte a két 
egyház híveit, hogy ezt a szerctetiel teljes békét az 
éleiben is propagáljál:. Több kedves gyermek-szavalat 
elhangzása után Szegediné, Weisz Irén énekelt nagy 
hatással két egyházi dalt, ezután pedig Sóstarec Ferenc 
légrádi evangélikus lelkész mondott bestédet a re
formáció hatásáról. Sóvári Zoltán mérnök, az evan
gélikus hitközség elnöke a felekezeti béké-ől mondott 
nagyhatású beszédet. Jahn Jakab főespere«. közbejött 
akadályok miat nem jelenhetett meg a vallásos esten 
és táviratban mentette ki maptá. A program lezajlása 
után a megjelent nagyszámú közönség tea-est kereté
ben a késő esti órákig együtt maradt.

— Megkezdték a malii,ijosi uj plébánia ép 'ését. 
Maliidjosról jelentik: Maliidjoson a szekicsi utón, mint 
ismeretes, uj katholikus templomot és plébániát épí
tenek. A plébánia építési munkálatait már megkezdték 
és az uj plébánia a jövő év elején már lakható lesz.

— A SzAND Mikulás-estje. A SzAND december 
7-iki víg Mikulás-estjének előkészítése serényen fo
lyik. A rendezőbiznttság már megkezdte a meghívók 
szétküldését Akik meghívóra igényt tartanak, fordulja
nak naponta eg.v és két óra között a Bárány-kávéház- 
ban a rendezőséghez.

— Műkedvelő elő »dús Kilián. Kuláró! jelentik: A 
katholikus ifjúság vasárnap este az Endiein-féle ven- 
dég'őben Kata’in-bállal egybekötött miihedvclö-e'ö- 
adást rendez. Színre kerül Kazaliczky Antal b.áromfel- 
vonüsos szinmüve: »A harang.«

— Az apadni Trl Zvezda Katallo-búljp. Apátiából 
jelentik: A Trl Zvezda sportegyesület szombaton, no
vember 23-lkán este Katabn-bálat rendez a sörcsarnok 
nagytermében.

— Bérbeadják a szuboticai vasúti vendéglőt. A 
szuboticai vasutigazgatóság árlejtést irt ki a szuboticai 
vasúti vendéglő bérbeadására. Az árlejtést december 
14-ikén tartják meg a vasutigazgató.ságon, ahol a fel
tételek megtudhatók.

— A Színházi Elet e heti száma bő tartalommal, 
'rdekes cikkekkel, riportokkal és novellákkal jelent 
meg. A lap közli a »Két lány az uecán« cirnü nagysi
kerű darab te'jes szövegét. A Színházi Elet megrendel
hető a Literáriánál.

— A Lantos .Magazin november 15-lkl száma. A 
Lantos Magazin november 15-iki száma a szokásos íz
léses kiállításban, kitűnő tartalommal jelent meg. A la
pot sok érdekes és aktuális fénykép és rajz díszíti. 
Megrendelhető a Literária könyvterjesztő vállalatnál 
Szubotlcán.

— Javitlák a szental tiszai rakpartot. Szentéről
jelentik: A város tanácsa néhány héttel ezelőtt azzal 
a kérelemmel fordult a beogradi tartományi főispán
hoz, hogy intézkedjék a tiszai rakpart rendbehozása 
iránt, mert a huszonöt évvel ezelőtt épült rakpartot 
a bcomlás veszélye fenyegeti. A tartományi főispán; 
hivatal két hidrotechnikai szakértőt hűl inti ki Szén- 
tára, hogy a helyszínén győződjenek meg arról, mi
lyen munkálatókra van szükség. Megállapították, hogy 
a kőhányás 1"»'»'»félben van és a felső bofomminka 
ilyen módon elveszti alátámasztási pontját. A városi 
tanácsnak most részletes kö’trtógvc'óst kell n-o,-.;. 
tani a báni hivatalhoz a hidrotechnikai osztály kó't- 
ségtervezete a'apián, hogv a dunai bánság megindít
hassa m'ttál e'ő’ifi a munkálatot.

— Olcsó csizma. A Munka szuboticai gazdasá-i 
hetilap mozga’mat indított, amelynek cí'ja  a szegé
nyebb m'préteg, a kisgazdák, gazdasági a'kalmazo'- 
tak és ezek családja'nnk olcsó és jó csizmával ya’ó 
ellátása a küszöbön álló télre. A szuboticai inartestii- 
let erkölcsi felelőssége mellett megindult akció jó. 
olcsó és tartós lábbelihez juttatja azokat. akik rom 
tehetik azt. hogy rerdclís’zerü u va,vv a p’-mon vá
sároljanak. Férfi, pőj ós gyermekcs'zmák m'nd.p-i nagy
ságban megrendelhetők az ll'etőkes gaz '.»körök ’-a-v 
más gazdasági érdekeltségek ut'én. A s- ’htóís határ
ideje körülbelül tíz nap. Erdek'ödöknek sziver“i  ad 
'■■'világnsjtást a Munka szerkesztősége Subotica, Knj.i- 
za Mthajla ul. br. 2.

— Sz.ászy István-emlékest Szlaribeesejen. Sztarl-
becsejrő! jelentik: A sziaribcc.seji magyar jótékony 
nőegylet november 29-ikén műsoros teaestét rendez 
az Impcriál-szálló nagytermében. A teaest programján 
kizárólag dr. Szászy István, a kiváló dalköltő szer
zeményei szerepeinek. Az est műsora a következő: 1. 
Alkalmi beszéd, tartja dr. Braskóczy Ede ügyvéd, 2. 
Kopott vésztorony, müdal, énekli Rácz Imréné, zongo
rán kíséri Gyannalhy Boriska, 3. Szerb költőktől. 
(Szászy fordítások), szavalja Cabaffy László 4. Ne 
viseli gyászruhát. müdal. énekli Sándor Janka, Sán
dor Irén zongorakisérete mellett. 5. öreg Dacó Gás
pár haragja, szavalja Gyarmathy Boriska, 6. Népda- 

! lók, énekli az énekkar. 7. Költemény, szavalja Fetter 
Imre, 8. Népdalok, előadja Rácz Imréné zenekiséret- 

i tel. A műsor befejezése Után táncmulatság lesz.
• — Házasságok. Kntalck írónké urileány és Szabd
; Sándor e hó 2.3-ikán délután fél 4 órakor tartják eskü- 
! vöjiiket a Szent Teréz-templomban.
1 _  Pressburgcr Rózsika (Szubotica) és Spitzer
! György (Szombor) holnap, vasárnap délelőtt 11 óra- 
| kor tartják esküvőjüket a helybeli izraelita templom» 
í bán. (Minden külön értesítés helvett)
j — Beograd belekapcsolódott a középeurópai rádió

im Dereséről 13. A középeurópai müscrcseresorozatba a 
I beogradi rádióállomás is belekapcso'ódott és hétfőn a 
! budapesti stúdió magyar kamarazene-estjét fogja köz- 
1 vetíteni. Rövidesen sor kerül a beogradi műsor k^zve- 
I tité ;áre is, amelyet szintén valamennyi résztvevő ál-
' lám közvetít
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— Kölcsönt vesz (el Odzsaci község. Odzsaciró, 

jelentik: A község e'ő’lárósága elhatározta, hogy a 
szombori tartományi takarékpénztártól nagyobb köl
csönt vesz fel a szolgabirósági épület renoválására 
és az Agrárbank-részvények törlesztésére. Elhatározta 

: a község, hogy a nagyvendéglőt december lő-lkán nyil
vános árlejtésen további öt évre bérbeadja. A kikiál
tási ár 50.CO0 dinár.

Heumann Irén, Bora Menzler leipzigl egészségi és 
művészi testgyakorló iskolájának okleveles tanárnője 
december 1-én r.ői és gyermek tsstgyakorló-tanfolya- 
mot nyit a Labor-palota I. emeletén. A tanfolyamon a 
napközben elfoglalt nők részére esíi tanítás is lesz 
mérsékelt díj mellett. Beiratás november 2ő-től kezd
ve délelőtt 11—1 és délután 4—6 között az iskola he
lyiségében.

— A szental görögkeleti templom szlávija. Szenti
ről jelentik: A görögkeleti templomnak csütörtökön 
volt a szlávája. Az ünnepi istentiszteletet, amelyen í 
városi tanácsot Gyorgyevics Szlobodán polgármester 
é? Branovacski Szteván tanácsnok képviselték, Pre- 
kajszki Mi'os esperes celebrált», Bérlés Berisza plé
bános és Vnjnovics gimnáziumi hittanár segédletével. 
Az ünnepi beszédet Bérics plébános mondotta.
------ — ........

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m árka

— Égő cigarettával a szájában elaludt és tiizhalált 
limit egy tiumkaíelügyelö. Kraljevóról jelentik: Borzal- 
i utas szerencsétlenség történt csütörtökre virradó éjjel 
! a Kraíjevó közelében levő Zamcsanya községben. Ra- 
j dakovics Szvetozár, a Kopaonil; építési részvénytársa- 
! súg munkafelügyelője két óra tájban meglehetősen it- 
; ías állapotban tért haza. Szájában az égő cigarettával 
1 az agyra vetette magát ós elaludt. A cigaretta para- 
. z: a lángragyujtotta az ágyneműt, néhány perccel ké

sőbb lángban állott az ágy és csakhamar átterjedt a 
tűz az egesz szobára. Am.kor az uccáról észrevették 
a kitóduló fiistíelhőhet és behatoltak a szobába. Rada- 
kovicsnak már csak félig megszenesedett holttestére 

! találtak rá.

; »fguls« J. Wlrfh tüzfanyagkereskedés Pallcsi-uton, 
t la kokszot és tűzifát házhoz szállít nagyban és kicslny- 
ben.

t A Tolnai Vllár.lapia legújabb száma rendkívül
, változatos tartalomma* 1, sok érdekes, aktuális képpel
l ’s a szokásos mellékletekkel jelent meg. Kapható •
! Literáriánál Szubotlcán,

|_  Gutcnbrunn-szanaMrlum Baden bel Wien. Ideális 
: őszi és téli tartózkodási hely, legmodernebb orvosi be- 
j rendezések, szív- és veseállomás, dietetikus kúrák, ké- 
j nes fürdők.

Gyomor-, hé!- és anyngcserebetegségeknél a tér* 
mé etes »Ferenc József- keseriiviz az emésztőszer» 
vek működését hathatósan előmozdítja s így meg
könnyíti, hogy a tápláló anyagok a vérbe kerüljenek. 
Orvosi szakvélemények hangsúlyozzák, hogy a Per én t 

i lázsci z különösen ii'ő életmódnál igen hasznos g y o  
inos- ós hé»,z.»b;ib-ózó szer. Kapható gyógyszertárak
ban, drogériákban és füszerüzletekben. JO
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közgazdaság
N ovem ber 26-ikán lép  életbe  
az uj ju g o sa lá v -cseh sz lo v á k  k e r e sk e 

d e lm i szerző d és
Seogradból jelentik: A kormány néhány nappal 

’ezc.ott tette közzé a jugoszláv-csehszlovák kereske- 
űeinii- és hajózási szerződésre vonatkozó törvényt, 
egyben értesítette az ö-szes vámhatóságokat, hogy 
november 26-ikán megszűnik az eddig érvényben volt 
egyezmény.
■ » i .^ Z Ui keícskedeltni és hajózási szerződés a leg
több kedvezményezés elve alapján jött létre és a kö
vetkező három évre kötötték, de hat havi felmondás
sal Kölcsönösen felbontható.

Ezév első hónapjaiban úgy látszott, hogy a cseh
szlovák külkereskedelmi mérleg passziv lesz. De a 
^következő hónapok adatai lényegesen megváltoztatták 
a  helyzetet, úgyhogy az erősen passziv külkereske
delmi mérleg szeptemberben már csak 30 millió cseh- 
korona passzivitást mutatott fel, a még hátralevő hó
nnapok eredménye pedig teljesen eltünteti a passzí
vát. Emellett a gazdasági év kimondottan kedvezőt
lennek mondható. Ez a körülmény emelte a külkeres
kedelmi mérleg passzivitását. Viszont az élelmiszerek 
behozatalának erős csökkenése kedvezően hatott a 
.külkereskedelmi mérlegre. Műit év első kilenc hó
napjában félmilliárd csehkoronával több élelmiszer 
került az országba, mint az idén. Az élelmicikkek be
hozatalának visszaesése korántsem jelenti az élet
standard megszorítását, ellenkezőleg ez a standard 
folyton növekvőben van.
, A szerződés megkötését megelőző felszólalások 
utaltak a Csehszlovákiával szemben fennálló jugoszláv 
külkereskedelem nagy passzivitására. 1922-ben Jugo
szlávia Csehszlovákiába összkivitelének 8.11 százalé
kát vitte ki, míg ugyanakkor Csehszlovákia Jugoszlá
viába összkivitelének 19.8 százalékát szállította. 1923- 
fian az arány a következő volt: 7.82. százalék 18.5 
százalékkal szemben, 1924-ben 9.8 százalék 2(1 száza
lékkal szemben, 1925-ben 9.3 százalék 17.S-al szem
ben, 1926-ban 12 százalék lS.7-e, szemben, 1927-ben 
11.35 százalék 19.2-ve! szemben, 1928-ban 8.9 száza
lék 17.9-el szemben és ezév első kilenc hónapjában 
6.76 százalék 17.36 százalékkal szemben. A jugoszláv 
statisztikai adatok szerint Csehszlovákia ezév első ki
lenc hónapjában Jugoszláviába 976 millió dinár értékű 
árut hoztak be. viszont Jugoszláviából Csehszlovákiá
ba ugyanezen idő alatt 306 millió dinár értékben szál
lítottak ki. A csehszlovák statisztikai adatok szerint 
az arány 701:237 millió csehkorona.

A fennálló kereskedelmi kapcsolat inkább Jugo
szláviát hozta Csehszlovákiával szemben függő vi
szonyba. A gazdasági tényezők ezért azt kívánják, 
hogy Jugoszlávia külkereskedelmi politikáját úgy ren
dezzék be. hogy termelésének leguagyobbfoku kihasz
nálását és értékesítését tegyék lehetővé.

B ezárult a novíszadi baromfi- 
kiállítás

Noviszadról jelentik: A noviszadí baromfi- és ga
lambkiállítás tegnap befejeződött. A kiállítás leg
nevezetesebb látogatója dr. Franges Oton földműve
lésügyi miniszter volt, aki csak a kiállítás utolsó nap
ján jöhetett el Nnviszadra. Péntekre eltűntek a kiállí
tási termekből a látogatók és érdeklődök nagy tömege, 
a termekben már csal; azok járnak, akik vásároltak. 
A komlótermelők szövetségének raktárhelyiségében, 
ahol a kiállítás volt, lázasan folyik a munka. A ket
recekről lekerülnek a kitüntetéseket jelző cédulák, a 
tágas ketrecek kiürülnek. A kiállítók és vásárlók nagy 
tömege még pénteken is eljött, hogy összeszedje ál
latait. A kiállítás eredményben fölülmúlt minden vá
rakozást. Forgalmára jellemző, hogy a termek ál
landóan zsúfoltak volta*, és még a déli órákban is nagy 
forgalom volt. A kiállítás adatai számokban a követ
kezők:

Az egyesillet 1922-ben alakult meg. de csak a ga- 
lambtenyésztök tömörültek az egyesületbe. 1924-ben 
a baromfitenyésztők csatlakozása folytán alakult az 
egyesillet baromfi- és galambtenyésztö egyesületté. A 
fúzió idejében vetődött fel a kiállítás terve s az első 
kiállítást február elején meg is rendezték, azonban 
ekkor kizárólag galambokat állítottak ki. Ez a kiállí
tás is jól sikerült, de nem haladta túl a helyi mére
teket és nem is hasonlítható a mostani kiállításhoz, 
amelynek nemzetközi jellege van. A mostani kiállitá- 
megrendezését a szubvenciók tellek lehetővé. A kor
mány húszezer, a tartomány tizezer, Noviszad város

Pedig ötezer dinárral Járult hozzá a kiállítás költsé
geihez. A rendezőbizottság nagy munkát végzett. A 
kiállítás sikere Dima Koszta egyesületi titkár, Dun- 
gyerszkl Alckszandar gazdálkodó, Mátlcs Dusán rendőr
kapitány. Siebold Miksa kereskedő, Schwclchler An
tal gazdálkodó érdeme. Nagy érdemeket szereztek a 
kiállítás tökéletes rendezése körül Povolini Milán 
semmiíőszéki bíró, az egyesület tiszteletbeli elnöke, 
Ivkovics Nikola egyesületi elnök, Lehrer Vilmos, 
Pervaz József, Geiger Albrecht, Simon Vilmos, Aht 
Alajos, Schmidt Rudolf, dr. Tapavica Györgye és Vu- 
csevics fiija választmányi tagok.

A csütörtökön bezárult kiállítás tízszer akkora 
volt. mlut a februári. Februárban 75, most azonban 734 
ketrec állt a kiállítás területén. A kiállításnak 14.754 
látogatója volt, ezek közül 6380 vidéki. Belépti dijak
ból és az eladási forgalomból több mint 150.000 dinár 
bruttó összeg folyt be, ebből 50.000 dinár eladott ga
lambokért folyt be. Meg kell azonban állapítani, hogy 
a kiállított anyagnak csak kis része került eladásra, 
mert a tenyésztők legtöbbje nem eladás céljából, hanem 
propaganda célból állította ki állatait. Az eladásra 
szánt állatokat már az első napokban szétkapkodták 
és Franges Oton földmivelésiigyi miniszter, aki több 
baromfifajta beszerzése céljából a kiállítás vezetőségé
nél érdeklődött, azt a választ kapta, hogy a keresett 
fajbaromfiakat már eladták.

A rendezőbizotlság megállapította, hogy a bevéte
lek fedezték a kiadásokat és a jövőben rendezendő ki
állításokat már sokkal kisebb költséggel rendezhetik 
meg, mert a most drága pénzen beszerzett ketrecek 
rendelkezésre állanak.

A jövő heti szubotlcal adótárgyalások. A szu- 
boticai adóigazgatóságnál miiködö kereseti és forgal
mi adókivetö bizottság a jövő héten a következő adó
fizetők ügyében fog tárgyalni. November 2ö-cn. Ke
mény Dezső, Sipos Lajos. Palatinusz Ivan, Pauk Gás
pár , Beck Manó, Sporer Mór, Roszner Jakab. Fizi 
Vilmos, Zorka D. D., Zviki és Társa, Reiter László, 
»Agisz«, Rotntan Imre, Horvát Sándor, Glid Bernát, 
»Mekka«, özvegy Hoffmann Mihályné, Richter János, 
Piukovics Jóca, Schweiger Lajos, Patria D. □.. öz
vegy Kalmár Jenöné, Bezzeg Károly. November 26-án. 
Goldner Testvérek, Urast D. D., Szabados Miksa, öz
vegy Somogyi Jánosné, Merkur, Simon László, dr. 
Prokcsch Mihály, Pcndzsics Györgye, Ruff Testvé
rek, Molzer Károly, Hay Adolf, Kovács Antal, Ruka- 
vina Gizella, Ferrum D. D., Fakó D, D„ Parna Cigla- 
na D. D., Vukovics Antal, Herzog és Társa, Schlesin
ger József, Háringár József, Szendy Mária, Hoffmann 
Karolj", Rátái Rózsa. Mihoca József. November 27-t'n. 
Matkovics Manda, Csákányi Mária. Vig Gizella. Fe
kete Karolina, »Eszterka«, Török Susanna, Újházi Ró
zsa, Hirt Rózsika, Hahn Jolánka, özvegy Roth Ja- 
kahné, Rnth Marga, Wcisz Henrik, Menzel Mijo, Vi- 
tánovics Testvérek, Brummer Rózsi, Heuduska Mária, 
Kardos Mária. Síéin Manóné, Magos! Gizella, Gutái 
Fcrencní, Valián Gyúró, Virág Leontln, Hitsik Andri- 
ja, Stein Ignjat, Grosz Juha. Stein Marcell, »Eszter- 
ka«. Láng Andorné, Rigó Ferenc, Taub Izsó. Tlrsi Jó
zsef, Újvári Sándor, Fodor Gyula. Rcpovics Dezső, 
Szombati Sarolta, Csajkás Lajos, Blaho József, Ró
zsa Mirko. Wciszberger Bertalan. Deutsch Izsó, Ma- 
ycrhoff Mátyás, Tcnner Betty, Dávid és Társa, Paul 
György. Sok Lajos, Krekns Sztevan, Schlesinger Izsó. 
Havasi Béla. November 2k-án. Krausz Ado’f. Havasi 
Béla, Zahler Dezső, Schlesinger Ignác, Kosztics Sz‘e- 
van, Deutsch József, Donét Artnr, Révész József. Nyi
las József, Ádám Imre, libád József, Szende Oszkár, 
Barfos Martin, Bachingcr Frigyes, özvegy Holländer 
Oszkárné, Kuzov Joszip. Hcrenfeld Rudi. Beck Má
ria, Holländer Jenő, Jágies Ti’kn. Hanák. Margit. Voj- 
nics Jeliszavet. Varga Matild, Szarvas Teréz. Péj'cs 
Gavrán Marcela. Vojnics-Zélics Klára. Pavlakov'cs 
Erzsa, özvegy Miklenovics Karioné. Miklenovlcs Te
réz. Sefcsics Katarina. Pcrkovics Anna. Hermann Leó, 
Herzog Testvé-e'r, Po’ioprlvredtta Banka. Goldman 
Sándor, Indusfrijska Banka, l engyel Ármin, G-adjan- 
ska Banka. Kemény Hermann. Szabó Ármin, Stadler 
Mavro, Vértesi Búba, Nikn'aievk’s Vladimír, Bécsi 
Eugen, Aradszki Sztevan. PinP-r Ferenc. Pivarev Ra
dovan, Ivkovics Ivan. Richter Jov.an. November 29-án. 
Oaldmnnn Gá' ar. Szllbmdcltner Franlo. Nagy Bartul. 
B'n.m Alfréd. K. Kakes Petar. Landauer Martin, Herz 
Jenő. Ko'lár és Gabrics. Dékics Alckszandarné. Roth 
Eha. Milder Ovula, dr, lleiszler Zoltán. Csóv'cs Jása, 
l.rndval lógó. Kovács Níko’a. Po'jakovics C'"ka. Ko- 
vac.sev Marin, Hnrvnts'kl P a’ sö. Rnrszk! M’tvásné, 
flzvngs’ Baraknvlcs Anbinné. P»’iakovic« Á'iám, Ru- 
dtes Márkó, Sztanf'cs Szltne. Puoovac Dza. i'idáko- 
vics Torna. V'dkov'cs Láza. Csikós Antim. K’timtd- 
7»ío«, Máriia. Tomícs Karlo. 0’veg*' Ívig' Aodriláné.

PiHptfc PA’Á,
darcvics Pcra. Hoffmann Gusztáv, Vttkov Sztipe. Bar- 
talos Anna, Pataki Mária, Brajko Béla, Cvetko Szte-

va, Becsák Gyula, Dakn Jovan, Vldákovlcs Torna, 
Gabrics Kriszta, Mijatov Vlada, Brajko Szever. No
vember 30-án. özvegy Mannfeld Mihályné, özvegy 
Göncöl Andrásné, Kis János. PIllcs Mllica, Pavlovics 
Joea, Vojnics-Zélics Luka, Tóth János, Farkas Lu
kács, Gosztovics Mune, Pribics Milán, Sztantícs Bar
tul, Tumhász Alckszandar, Rudics-Vranlcs Roko, Lő
rinc Mátyás, Sebők János, Pavlovics Ivan, ßleyer Jó
zsef, özvegy fvics Andrijáné, Kuhmdzsics Luka, Mán- 
dics Vászó, Pávlukovics Veco, Orcsics Iván, Cvijirt 
Mande, özvegy fvics Antunné, Márkus Mojszije, Gab
rics Béla, Rackó Mihajlo. Zvekán Sztipan, Krnjajszki 
Pcíárné, Szekttlics Joszip. özvegy Orcsics Blaskóné, 
Reiner Lázár, Antal András, Jelacsek Sztevan, VuJ- 
kovics Lajcso, Hotel Jagnje d. d., Bukvics Sztipe. 
Mészáros Péter, Istvánovics Lazo, Krnjajszki Mllica, 
Matics Gyttka, Balog Bernát, Samu Szteva, Bajin 
Lázár, Sztipícs Pero, özvegy Faragó Jánosné, Bun- 
jevacska Proszvetna Matica, Lauwitrh Gézáné, Pás- 
kovics Lázár, Vujkovicj Alojzije.

SPORT
■ DB

Európa 1929. év i futball- 
bajnokai

A futballbajnokságok sorsa azokban az országok
ban, ahol őszi-tavaszi fordulóban bonyoltják le, már a 
tavasszal befejeződött. Jugoszláviában és Németország
ban csak az ősszel, Lengyelországban éppen csak múlt 
vasárnap értek véget a bajnoki küzdelmek. Az 1928— 
29., illetve 1929. évi bajnokok a következők:

Anglia: Sheffield Wedncsday.
Ausztria; Rapid.
Belgium: FC Antwerp.
Csehszlovákia: Szlávia. * f,,,
Dánia: Boldklubben 93,
Franciaország: Olimpique Marseille.
Hollandia: SV Philips. ■ ,
Jugoszlávia: Hajdúk, Spllt. i
Lengyelország: Garbarnia.
Németország: Spiclvereinigung Fflrth.
Olaszország: FC Bologna.
Portugália: Bclenenscs.
Skócia: Glasgow Rangers. *
Spanyolország: FC Barcelona.
Sválc: Young Boys Bern.
Svédország: I. F. Hälslngborg.
A kupagyőztesek névsora a következő: Anglia: 

Bolton Wanderers. Ausztria: Vienna. Franciaország: 
SO Montpellier. Svájc: Urania Genf.

A szlavón kupa. Beszámoltunk arról, hogy az oszl- 
jeki alszövetség vidéki csapatai részére kitűzött szla
vón kupa küzdelmei befejeződtek. A kupát az oraliovi- 
cai Hajdúk nyerte meg teljesen megérdemelten. A nem
régiben alakult oraliovicai eg.vüttcs sikerét — mint 
megírtuk — Rabéi Károlynak, az oszijeki Szlávija egy
kori kiváló játékosának köszönheti, aki nagy hozzá
értéssel foglalkozott a Hajdúkkal és maga Is játszott 
a csapatban. Ráhel Károly az oraliovicai vasútállomá
son pénztárnok és nem állomásfőnök, mint azt oszi
jeki tudósítónk tévesen jelentette.

Petsehauer Attila Novlszadon. Petschatier Attila, 
a világhírű vivóbajnok szombaton délután érkezik No- 
viszadra és este kilenc órakor résztvesz a Makkabi 
sportegvletnck a Szlobodában rendezendő nagyszabású 
vivóakadémiáján, amely lránt óriási érdeklődés nyil
vánul meg.

Vasárnapi sportprogram Novlszadon. Noviszadról
jelentik: Vasárnap a Karagyorgye-pályán a Pák a
Makkabival mérkőzik, utána pedig az SzMTC játszik 
a Vojvodinával barátságos mérkőzést.

Oszijeki csapatok vendégszereplése vidéken. Oszl- 
jekröl jelentik: Vasárnap négy elsőosztályu csapat 
látogat cl vidékre. A Gradjanszkl komplett csapatával 
a dolnjimlholjaci Sport Klubot látogatja meg. A mér
kőzés iránt Miholjacon nagy az érdeklődés. A bajnok
csapat Hajdúk Djakovóra látogat el, ahol a Certissa 
lesz az ellenfele. A mérkőzést négy héttel ezelőtt a 
rossz idő miatt elhalasztották. A nagy formában levő 
Szlávia Vukováron a Spártának lesz az ellenfele. A 
Szlávia csapatából hiányozni fog Konrád, a válogatott 
kapus, aki kilépett az egyesületéből és véglegesen SzU- 
boticára távozik, ahol a SzAND színeiben fog szere
pelni. A Vasutasok csapata Blljén az ottani Slln)i ven
dége lesz. A Vasutas csapat legutóbb Biljén 2;0-áS 
vereséget szenvedett, amit most akar kiigazítani.
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Nagysikerűnek Ígérkezik 
a blédi nemzetközi műkorcsolyázó és shiverseny 

A verseny részletes programja
Blédböl jelentik: a jugoszláv téli sportszövetség! 

1930. január 29-től február 3-ig nagyszabású műkor
csolya és shiversenyt rendez a Bledbobinji terepen. A 
nemzetközi Jellegű versenyek fővédnökségét őfelsége 
JUekszandar király vállalta el.

A részletes program a következő:
1930. január 29: lilédben a vendegek fogadtatása 

és ismerkedési estély, január 30' shlverseny harminc 
kilóméteres távon, start Bohinjból, január 31: harminc 
kilóméteres katonai shlverseny, start Bohinjból, febr. 1: 
tizennyolc kilóméteres shiverseny és kombinált shiver
seny, start Blédből, február 2: mükorcsoiyaverseny 
Blédben hölgyek és urak részére, ugyanezen a napon 
szabad korcsolyázás Boltinlban, tizennyolc kilométeres 
katonai shiverseny és miiugróverseny, február 2-án

Nem lehet kibírni ezt a drágaságot — 
panaszkodik az amerikai háziasszony 

Élelmiszerárak New-Yorkban
Newyork, november hó.

— Nem lehet kibírni ezt a borzasztó drágaságot, 
— sopánkodik a háziasszonyom ma délelőtt, amint a 
lépcsőházban találkozom vele — a tojás tucatját már 
megint emelték két centtel. Nem is merek a telefonhoz 
menni és élelmiszert rendelni, mert mig idehozzák, 
közben felemelik az á r á t . . .

Az amerikai háziasszonynak igen kényelmes éiete 
van. A konyhája a technika vívmányainak valóságos 
tárháza. Elektromos rezsó, elektromos jégszekrény, 
mosogató gép és ezer más találmány könnyebbíti 
meg a főzés munkáját. A konyha falán ott van a tele
fon, azon rendeli meg a szükséges élelmicikkeket, ami
ket automobilon szállítanak a lakásra. Óriási fűszer- 
üzletek szolgáltatják Newyork élelmiszerszükségletét, 
gyorsan, olcsón és káprázatos tisztasággal dolgoznak.

Amerikában az élelmiszerek ára és minősége any- 
nyira standardizálva van, hogy az egyes üzletek árai 
között alig van különbség és az alku sikere jóformán 
ki van zárva. Az élelmiszerüzletek bizonyos időközök
ben katalógusszerii árjegyzékeket bocsátanak ki, 
amelyben az árak pontosan fel vaunak tüntetve.

Menjünk be egy átlagos kispolgári közönségnek 
szóló füszerüzletbc és nézzünk körül mibe kerül a va
csora? Az árubázszerü füszeriizletckben amit az em
ber el tud képzelni, minden kapható, ami evés céljaira 
szolgál. Óriási polcokon vannak felhalmozva az élel
miszerek: külön husosztály, külön vaj és gyümölcs- és 
főzelékosztályok. Az élelmiszerek legnagyobb része 
kannákban van, amit odahaza konzervek’iek hívnak, 
10 és 15 centes kannákban csirkelevestől babfőzelékig 
mindent meg lehet kapni »bádog«-ban, amelyet csak 
meg kell melegíteni és kész a vacsora.

A füszerüzlet bejáratánál hófehér egyenruhába öl
tözött segéd egy óriási papirszatyrot nyom az ember 
kezébe, amelyet a füszerüzlet díjtalanul ad minden ve
vőjének, hogy legyen miben hazavinni az árut.

Mcgáilbmk a liusosztálynál és megnézzük a Ifitett 
árakat. Príma marhahús, levesnek 42 cent (egy cen t! 
57 para) egy font. (Egy font valamivel több mint fél- ! 
kiló.) Csontozott párolnivaló marhahús 31 cent. Marba : 
lapocka kétféle van. Az első három lapocka 36 cent, I 
az ötödik és hatodik lapocka 30 cent. Ha valakinek i

este a jutalmak kiosztása, a vendégek üdvözlése, ban
kett és ünnepségek. Február 3-án Blédből kirándulások 
a környékre.

A sliiversenyeket a jugoszláv királyság bajnoki 
címéért rendezik. A blédi nemzetközi műkorcsolyázó- 
versenyre utazók számára az államvasutak vonalain 
jelentékeny menetdijkedvezményt biztosítanak.

A versenyek iránt, amelyeken a legjobb nevű bél
és külföldi műkorcsolyázók és ’sliielők indulnak óriási 
érdeklődés nyilvánul meg és máris biztos, hogy minden 
egyes versenyszámban népes mezőnyök jognak indulni, j 
Január 29-től február 3-ig sok ezer ember részvéte-' 
lére számítanak Blédben, ezért az államvasutak igaz-1 
gatósága a versenynapokon Ljubljanából és Zágráb
ból a szükségeshez képest kiiiönvonatokat indit a ver
senyek színhelyére.

egy jó beefsteakra van gusztusa, fontonként 29 centért 
kap közönséges »chuek« stenket. . .  A valamivel jobb 
gömbölyű steak 40 cent, mig a legfinomabb vastat 
Porterhouse steak 52 centbe ,ke rü l... A legnépsze
rűbb azonban a Sirloin steak. amely Amerika nemzeti 
eledele és ennek 49 centbe kerül fontja. Akinek nem 
Ízlik a marhahús, az körülnéz valami másféle hús után. 
Báránycomb 34 cent frissen. A fagyasztott csak 30 cent. 
A bcrjucomb 29 cent, mig a borjukotlett 23 cent.

Rengeteg disztióhus van a piacon. A dísznóolda- 
last 32 centért adják, mig a nyers sonka fontját 30 
centért. Füstölt sonka 29 cent. Disznó bordája 21 cent, 
ez egyike a legolcsóbb húsoknak. Egy font szalonna 
28 cent, mig a legfinomabb mogyoróizü kanadai im
portált szalonna 58 centbe kerül.

A szárnyasok közül a siitnivaló cs'rke fontja 40 
cent, egy egész csirke, amely rendszerint 3 vagy 3 és 
iél fontot nyom, körülbelül egy dollár 40 vagy 60 
centbe kerül. Pörköltnek való csirke fontja 41 cent, 
hogy miért egy centtel drágább, mint a siitnivaló csir
ke, azt csak az Isten tudja. . .  Nagyon szép pulykákat 
lehet kapni 50 centért fontonként, ami meglehetős 
drága mulatság, mert egy pulyka legalább is 12 vagy 
14 fontot nyom és igy hat vagy hét dollárba került.

Az igaz, hogy azután az egész család három napig 
pulykát reggelizik, ebédel és vacsorázik . , .  Ezzel 
szemben nagyon szép longizlandi libát lehet kapni 30 
centért fontját. És a liba súlyban sokkal szerényebb 
szárnyas mint a pulyka. Ha inár a szárnyasoknál tar
tunk, megnézzük, mi van a tolással. Egy tucat friss 
jersey-i tojás 60 ccnt. Kaliforniai tojás 52 cent és fa
gyasztott tojást 30 centért is lehet kapni tucatonkint.

A búshoz valamilyen főzelék is kell. Sétáljunk át 
a főzelék-osztályba, ahol óriási kosarakban a földtől 
a plafonig sorakoznak a gyönyörű külsejű óriási fő
zelékek . . .  Óriási főzelékek és gyümölcsök, amelyek 
mind szemkápráztatóan szépek, de izük alig van. Az 
amerikai termelő azt akarja, hogy a főzelék és gyü
mölcs óriási nagyságú Ingyen, a szemre hasson és ne 
a gyomorra, mert az a fontos, hogy könnyen lehessen 
eladni, hogy ize nincs, az nem fontos. . .  A többi étel
nek sincs. Amerikában enni: szükséges rossz, amit

gyorsan és kapkodva intéznek el az emberek, hogy 
minél előbb túl legyenek rajta . . .

A főzelékek közül a krumplit ötfontos zsákokban 
árulják, 20—25 centért az öt fontot. Édes krumplit Itt 
centért is lehet kapni öt fontonként. . .  Ez a sárga bclii 
mézédes krumpli igen fontos tápcikk i t t . . .  A többi, 
főzelék is Igen o lcsó ... Nyers káposzta 3 cent egy 
font. Paradicsom 5 ccnt, zöldbab 6 és 7 cent fonton
ként. Egy bokréta vörösrépa 4 cent, mig egy csokor 
cékla 4 c e n t... Egy nagy fej saláta 12 ccnt. kis fej 

■ 6 cent. . .  Kukorica csövenként 3—4 ccnt, mig egy font 
> gomba 45 centbe kerül.

Nagymennyiségű gyümölcs van a piacon frissen 
és bádogkannákban. Az amerikai háziasszony piőnyben 
részesíti a bádogkannákban konzervált óriási kalifor
niai és floridai gyümölcsöt, amely édes szirupban van 
főzve és desszertként lehet felszolgálni. Egy kis ka.nna 
szilva, cseresnye, barack, ananász, körte és többi gyS- 
mölcsfajra 15 cent, a nagy kanna 25 ccnt. *

A friss gyümölcs közül egy font alma 12 ccnt egy 
font körte 16 cent, Cautaloup dinnye 25 cent darabja, 
szőlő 10 cent egy font, sárgabarack 15 ccnt, szilva 18 
cent. Négy banánt lehet kapni 10 centért és egy ana
nász szintén 9—10 centbe kerül.

A leves, bús, főzelék már megvan. Nézzünk valami 
desszert után. Gyümölcs híjában az amerikai házi
asszony vesz egy kis tortát, amely elkészítve, csino
san becsomagolva ezerszámra díszeleg a polcokon. 
25—-35 cent darabja és négy személynek elég. A tor
tákat milliószámra gyárakban gépek készítik, sütik és 
becsomagolják. Ipariíermék-iziik is van. Isten mentsen 
minden európai gyomrot tőle.

Befejezésül kávét vagy teát is veszünk. Közönséges 
kávé fontja 50 cent, mig teát kis 10 centes csomagokban 
lehet kapni. Egy palack tej 10 cent, kannában csak 
öt cent.

Amikor már mindent bevásároltunk, a legokosabb 
dolog elmenni a vendéglőbe vacsoráin!. . .

B E U R E G A R D  P E N Z I O N A T U S
FIATAL LEÁNYOK RÉSZÉRE 

C O R SE A G X  — Vevey mellett — Suisse
Gyönyörű, ngéernéges fekvés. Nyelvek. Zene. Sport. Proopektaa

A MODERN 
NYELVTANULÁS 
NEM FÁ RA SZTÓ

ellenkezőleg i apró! napra növe
kedik öröme, mert

a m in t  m e g k e z d te  a 
tanulást, m ár beszél is!

Nem a nyelvtani szabályok 
halmazát adj i, hanem gyakorlati 
módszerre! irta

V U J K O V I C S  M A R IC A

SZERB-M AGYAR
n y e l v t a n á t
A r a  3 0 * — d i n á r

Ka£tmlő_a_Bie,me_-y í N A P L O  könyvosz1 ilyában

Vidéki szá li ásnál 5 dinár portó

G y erm ek  tr ik ó
k e z t y t t .................

F é r ll é s  n ő i
tr ik ó  k ezty tt . .

F ér fi b o k a v é d ő . . 2 2
NŐI b o k a v é d ő  . . 1O
G y erm ek  p a te n t  

h a r isn y a  . . . . 4

O l c s ó n  c s a k
B R A éA  LITTMANN.

v á sá r o lh a t S u b o tiea  (H úspiac)
n á l

Príma férfi és női kabátok és pulloverek, angol gyapjú sálak 
és jeger kom binék nagy választékban

lyerm  
lé n y  é s  s z v e lte r .

Nőt k ö tő it  k a b á t é s  
m e l l é n y .................

F ér fi h lm a lá ja  p u '-  
lo v  ?r ......................

F érf i é s  nftl b é le lt  
b ö r k e z ty ü n a p p a

N ői k ln ssé  k e z ty ö  di« 
v a to s m a n d z se ttá v a l

3 0
5 0
7 7
5 0
5 5
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Teli és tavaszi tanulmányutak
A Párisi Diákegyesület Utazási Osztálya, amely 

az elmúlt nyáron 17 tanulmányutat indított 6Cü-ori felüli 
résztvevővel Európa különböző országaiba a tél és tavasz 
folyamán az alábbi utak megrendezését vette tervbe: 
1. December végén 15 napos párisi tanulmányút. 2. a) 
Spanyolország, b) Egyptom-Szentföld. 3. Februárban 
Olaszország-Szicília—Tunisz—Algcr— Riviéra. 4. Áp
rilisban a) Olaszország, b) Konstantinápoly—Athén, c) 
Páris—Rlviora—Eelsőolaszország.

Az utakra vonatkozó prospektus a napokban fog 
megjelenni.

Kozmetikai intézetemben a legmodernebb szép
ségápolást garancia mellett végzem. Szeplök végleges 
kikezelése elektrolízissel (többé nem újulnak meg). 
Hajszálakat, szemölcsöket nyomtalanul távolitek el. 
Saját készítésű szeplő, májfolt, mitcsser, pattanás el
leni és arcfebéritő szerek otthoni kezelésre, puderek, 
szappan, krém, areviz stb. kaphatók. Vidéki megren
delésre utánvéttel küldök. Tanítványok kiképzése. 
Roth Olga Szubotica, Kralja Alekszandra ul. 4.

ö r .  H ECH T SZANA TÓ RIU M O K
SE M M ’.R IN G  Palaee-Sanstorium Dr. Hecht 1OOO m- X| 

Semmering-Sanatorium ür. Hecht (ea. £
___________ elCtt Vricaey) 8 0 0  m. — Prnaion Dr. Hecht 1 0 0 0  m-

L A U S A N N E - P O R T  D E  P U L L Y  
L Y C E E  JA C C A R D  ALAPÍTVA 1900-ban

li temátus 10-18 éves fiuk részére. E őkészltés minden 
vizsgára. Gondos felügyelet. Sportok. Atlétika. Test
ápolás. Szünidei kurzusok francia nyelvoktatást a, sporto
lásra és hegyiturákra. Julius 16-től s eptember 15-ig.

„ O rien t^ -k e lisz ,
friss, törött 16 dinár kilója, íe a sU te m ín y e it  

bármely m ennyiségben házhoz szállítva.

MAYER ALFRÉD
villanyerőre berendciett »Ö tüdője

SUBOTICA, KAKASISKOLÁVAL SZEMBEN.

TÁRCA
John King bibliája

Irta : Blazsek Ferenc
Ez a biblia apáról fiúra szállt, mint egy értékes 

családi ereklye.
Első tulajdonosa Jean Leroi volt, aki a mult szá

zad elején, meglehetősen rendezetlen anyagi viszonyo
kat hagyván hátra, kénytelen volt kivándorolni Ameri
kába. Ez a kivándorlás veszedelmesen hasonlított a 
szökéshez, mert Jean Leroi anyján kívül senkisem tu
dott róla, még a hitelezői sem, akik pedig meg szok
ták neszelni az ilyesmit. Az anyja szegény bretegnel 
napszámosnő volt s a fukarul kiszámított útiköltségen 
kívül mást nem tudott adni a fiának. Egy bibliát mégis 
vett neki utravalónak. Mert a bretagnei nép. mélyen 
vallásos, amint ezt Pasteur híres mortdása óta minden 
diák tudia. A bretagnei nép utálja Párist, a romlott 
várost és szereti a jó Istent s az. ő papjait. Minélfogva 
természetes, hogy Jean Leroi anyja a bucsuzáskor Így 
szólt a fiához: »Drága fiam, te rossz útra tévedtél, te 
abban a bűnös városban elrugaszkodtál a jó Istentől s 
most, íme, itt az eredmény. Menj át az Újvilágba, ez 
valóban az egyetlen kibúvó, de meg ne feledkezzél ar
ról, hogy ott uj életet is kezdj. Forgasd és olvasd 
maid minél sűrűbben ezt a bibliát. Most, látom, mo
solyogsz rajta, liogy ilyen olcsó ajándékot kapsz tőlem, 
de majd egyszer, ha újra megtaláltad a hitedet, látni 
fogod, hogy ez az egyszerű biblia nagyon becses utra- 
való volt. Mert a hit, drága fiam, a legnagyobb kincs 
a világon«. Jean elfogadta a bibliát, mert nem akarta 
megsérteni az anyját. Áthajózott Délamerikába és be
állt Morillo tábornok zsoldosai közé, aki Bolivár Si
mon, a »Libertadnr« ellen harcolt. A kis bibliát, anyjá
tól való egyetlen emlékét, itt is magával hordta, a fel
ső kabátzsebében. Es ez mentette meg az életét; mert 
egy csatában egy ellenséges golyó, amely egyenesen 
a szivének ment, megakadt a biblia rézcsattjában. Ez
volt a kiindulópontja Jean Leroi pálfordulásátiak. Gyö
keresen szakított a múltjával, felment az északi álla
mokba. átfordította a nevét angolra és néhány évtized 
múlva John King mir.t Saint Louis polgármestere fe
jezte be becsületes munkával és vallásos áhítattal töl
tött életét. Nagy vagyont ugyan nem hagyott a fiára, 
de ráhagyta a bibliát azzal, hogy ezt mindenné! többre
becsülje. ..

A fin nem feledkezett meg apja végső akaratáról.
Es ez lett a, megalapozója később nagy gazdagságá
nak. Egy alkalommal ugyanis, amikor éppen bibliát 
olvasgatta, beállított hozzá egy sorsjegyárusltó John 
King nem tudta, milyen sorsjegyet vegyen a sok közül 
A pillantása ráesett a bibliára, amely éppen a tizen
hetedik lapon volt felütve. Erre, mint később elbe
szélte. valami ellenállhatatlan belső sugallatnak enged
ve, kiválasztotta a sorsjegyek közül azt. amelyen a 
számjegyek összege tizenhét volt. Es a húzáskor az 
övé lett a főnyeremény. Meg a következő hónapban 
elvette a Paciíic-vasut főmérnökének a lányát s ettől 
fogva évról-évre gyaropodott a vagyona, szinte mér
hetetlen arányokban. Most már persze nem volt szük
sége sem a jó Istenre, sem a bibliára. A biblia érintet
lenül hevert és sárgult az asztalflókban. Ám a biblia 
megbosszulta ezt a hálátlan mellőzést: I9ó4-ben, ami
kor világkiállítást rendeztek Salnt Louis-ban, John 
King vakmerő telekspekulációkba fogott, amikbe azon

ban belebukott. Nemsokára rá ko'.dusszegénycn balt 
meg s a fia, a hajdani óriási vagyonból csak az ócska 
bibliát örökölte.

Ez a fiú már a század gyermeke volt. Az ördögöt 
szidta ugyan, de a létezésben nem hitt; szellemidézn- 
szeánszokra is eljárt, de a túlvilág! életet mégis mesé
nek, a vallást pedig babonának tartotta. A bibliához 
természetesen bosszú éveken át hozzá sem nyúlt. Mert 
ennél sokkal érdekesebbek a Haskell-görlök. sokkal 
hasznosabb a kártya és sokkal mulatságosabb a rugby- 
játék.

Azonban: a hasznos-kártya, a mulatságos rugby, 
de legfőképpen az érdekes görlök olyan kiadásokba so
dorták a legifjabb John Klriget, hogy ennek következ
tében itt-ott sokkal tovább kellett nyújtózkodnia, mint 
ameddig a takarója ért. Ami magyarul annyit jelent,

IN TERN Á TU SO K  
ÉS TANINTÉZETEK
X  -O KT* G  LAUSENNE MELLETT
ÍTl. “ 9 0LÍ/ <3C In st.tu t J u i l le r a t

7 —16 éves fiuk részére.
Nyáron gyönyörű fekvéssel a genfi tónál. Télen Chateau 
d’Oexban. Tanítás. Nyelvek. Sport. Lelkiismeretes ne
velés. Prospektust készséggel küld a Bácsmegyei Napló 

kiadóhivatala. 10483

„ L a  S e m e u s e “  
„ L a u s a n n e  P r i l l y “

F e n z io n á tu s  é s  h á z ta r tá s i isk o la
A francia és idegen nyelvek alapos megtanulása. Kézi- 
és művészi munkák, festés, zene, háztartási és főzőiskola. 
Nyári- éstéli sportok.-Sajáttenniszpályák. • Referenciák.

„MON SOUHAIT“ P enzió
M O R G E S-L AU S A N N E

Gyönyörű fekvéssel n genfi tó partján. Hatalmas, ár
nyas kert. Tenniszpályák. Francia, német, angol nyelv- 
oktatás. Iskolai tantárgyak. Zene, sport, kirándulások.

Teljes kényelem. v3<
L e g jo b b  h e l y  u r i l e á n y o k n u k  n y a r a lá s r a

I W f H  SC H A E T T I Igazgató

B e r n .  E lső ra n g ú  L eá n y n cv e lő -  
ín teze t, ESfenau

Jltn ldnos oktatás. Nyelvek. Művészetek. Kereske
delm i tankok. Háztartás. Sport. Gyönyörű napos 
fekvés. Saját hegy i otthon Gritulelwaldban a nyár 

alatt és a léli sportok idejére.
Igazgató 4. lu l.jr in n o.l D r. F 1 • « h o r -C  k « .  «111 •  r t i  n « J .  

Proipektuaok a kladóbiratalbao

E u T -lrn n stn illh o ?
I I A P f ’ Á O ’l ’E IM  Legkorsaerübben berendelve. Egééra'-pe» 
l lv r  F VJ.rL»3 1 CáA !.« frkvé*. Kitűnő konyha. Mérsékelt árak.

LAUSANNE
M A M O I R -S I G N A L  
In stitu t BE W ERRA

Penslooáiaa Hatat Unyok Hsaira. HístarlAal iakola. Modern nyelvek. 
NyirUtéli «portok. Legjobb referenciák, (gaagatónő : Mme DK WERKA. 
Proapektnat a kiadóhivatal küld. 1)240

hogy John King itt-ott kénytelen volt sikkasztani. 
Könnyen tehette, hiszen pénztáros volt egy nagy bank. 
nál.

A sikkasztásra rájöttek, mert egyszer mindig rá
jönnek. John Kinget elcsapíák. Kéthavi haladékot adtak 
neki, hogy a hiányzó összeget, közel háromezer dol
lárt, megtérítse; ellenkező esetben följelentik a rendőr
ségnél, Tehát: vagy előteremti a pénzt a batáridő le
jártáig, vagy leugrik a huszonötödik emeletről. Más 
választás nincs, ezzel tisztában volt.

Eladta hát a Eord-kocsiját, az ékszereit, a ruháit 
és minden eladható holmiját. De még mindig sok hiány
zott. Ekkor eszébe jutott a biblia. Ilyen százéves könyv 
is ér valamit, talán értékesíteni lehetne egy ószerésznél.

Kezébe vette a bibliát, most először életében.
— Ravasz ember volt az öregapám — mondta ma

gában. — Bizonyára csak azért kötötte az utódai lei
kére a biblia olvasását, hogy megtanulja és el ne fe
lejtsék őseik hyelvét. Ami nem is rossz tanács. Ha én 
megtanultam volna franciául, akkor dupla fizetést 
kaptam volna és néni kellett volna sikkasztanom. Ez 
olyan,'mint az egyszeri emberről szóló mese, aki a ha
lála előtt azt hazudta a fiainak, hogy nagy kincset rej
tett el a szöllökertben; a fiuk nagybuzgón felásták egy
néhányszor a földet s bár a kincset nem találták meg. 
mégis igaza volt az apjuknak: a termés kötszere en 
jövedelemczett. . .  Ilyen ravaszul gondolta az én öreg
apám is . . ,

Lapozgatni kezdett a bibliában, nézegette az egy
ügyű képeket.

Kétségbeesett hangulatában ez most nagyon jól jött 
neki. ezek a képek: Jézus a kánai menyegzőn borrá 
változtatja a vizet, Jézus meggyógyítja a bénákat, Jé
zus feltámasztja Jairus lán y á t... Ha mindenünk el
veszett, ha zsákuccába jutottunk, olyan íó hinni tudni 
a csodákban...

A biblia lapjai között egy régi, megfakult levélkét 
talált, amit egy hölgy irt Jean Leroi urnák, tehát a 
nagyapjának. »Mon chéri!« — volt a megszólítás és a 
vége: »Je t' ahne de tut mon coeur«. Ezt megértette 
John King, mert ennyit mindenki ért minden idegen 
nyelvből. De a többire is kiváncsi lett volna. Elvitte hát 
a levelet egy barátjához, aki tudott franciául.

A barátja elsápadt, amikor ránézett a borítékra.
— Mi lelt? — kérdezte John King meglepődve. — 

Csak nem a nagyanyád irta ezt a levelet a nagyapám
nak.

— Te. John, — válaszolta ez — tudod-e, milyen 
értékes ez a levél?

— Na, no mondd . . .
— Azaz, nem a levél, hanem a bél vege. Te persze 

nem értesz hozzá, de nekem elhiheted. Nézd meg a ka
talógust: »Saint Louis Localpost — ma már egyike a 
legritkább bélyegeknek, miért ts az ára meghatározha
tatlan, mert nem kerül forgalomba«. Barátom, ez egy 
valódi »Saint Louis Localpost«.

— Vedd meg, ha tetszik.
— Sajnos, nincs annyi pénzem. De majd szerzek 

rá vevőt. . .
fis másnap nyolcezer dollárt kapott John King a 

bélyegért.
— A biblia mégis csadát tett — mondta boldogan.
Még aznap vett egy autót, ékszereket, egy tucat 

ruhát és egy csokor orchideát, amit egy kisleánynak 
küldött.

hogy sürgősen
akire a legendáshírű

John King ugyanis elhatároz-ta, 
megnősül, hogy örököse legyen, 
bibliát hagyja.

aVÜí’í' N y a k k e n d ő ip a r  2Nagy választék a legegyszerűbbtől a lcgizlésesebb nyakkendőkben!
F O R T U N A  n y a k k en d  olpar, S zu b o tica , R uH -palota
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Bonfininak tetszik a mese, boncolgatja, la
tolgatja egy kis ideig, azután hirtelen mást kér
dez:

— Hát mit gondolsz illustristime, mi legyen 
a Hunyadi szobrokkal?

Ez nehéz kérdés volt, Vitéz János meghök
kent. Szent György téren, a kastély előtt ott ál
lott az apának és fiainak tetszetős márványalak
ja, ezekről kényes dolog volt a király előtt nyi
latkozni. Csakhogy Mátyás — akármennyire el
merült az előtte fekvő Írás tanulmányozásába — 
tizfelé is gondolt egyszerre.

— Ha netalán instruktor atyánknak nem 
tetszenék a három szobor, kiosztjuk a végekre, 
hadd oltalmazzák a határt, a palota elé meg épít
tetünk egy uj szobrot: Joannes de Vitéz, purifi- 
cator et conditor Budáé.

Harsány, szívből fakadó nevetés fogadta a 
királyi ötletet, hiszen nemcsak ők hárman, de 
az egész ország tudta, hogy János püspök előtt 
rossz hangzású a purificare szó, mert a purifi
kálásnak rajta kellett volna kezdődni, viszont a 
conditor már akkor se csupán alapitót, hanem 
édességek árusítóját és készítőjét is jelentette 
Vitéz Jánosnak pedig nagy szakmája volt az 
édesség minden fajtája.

Most, a nagy nevetés közben akadt csak meg 
az urak szeme az ajtónál mereven álló Ferkón.

— Mit akarsz szolgám? — kérdezte a ki
rály.

— Felséged parancsára vezetett ide Gábor 
diák, rendelkezzél uram.

— Apor hadnagy küldött?
-  Ö!
Mátyás, az egy hijján húsz éves ifjú bék

lyózó tekintetével át meg átjárta a legény bel
sejét. A szemébe nézett, de a szivébe látott.

— Három levelet viszel. Igen?
— Ahogy parancsolja felséged.
— Tudsz-e latinul és szerbül?
— Szerbül jól, latinul keveset.
— Hát akkor magyarul mondom, magyarul 

cselekedj. Ezt az egyik levelet viszed Boszna 
király őnagyságának Tomasevics Istvánnak, ibi- 
ubi, de leginkább Kljucs vagy Jajce várában. Ezt 
a másodikat, a nagyságos Kozacsics István vaj
da urnák Hercegovinába, a harmadikat pedig 
Niksicsbe János fejedelem urnák a kezeihez. Ér
ted? Vállalod?

— Értem és vállalom.
— Akkor fiam itt van egy negyedik levél 

is. Ezt a levelet nyitva adom át (a másik hármon 
a hollós pecsét!. Ez szól szkipetárok vitéz ve
zérének, Kasztrióta Györgynek, megtalálod Al
bániában. Hogy hol és hogyan, rád bízom, de 
egyet a le'kedre h'Tök. Fzf a IcvcHt elfogatni 
nem szabad, tanu'd meg szószerint és égesd el, 
nvcld le. ha kell, de a tarsolyodból ki ne add. 
Értetted?

— Felséges királyom, halálig szolgád va
gyok, de ezt a levelet nem viszem el.

— Micsoda?
— Olvasni nem tudok kár a kezembe adni, 

hátha mégis úgy nyomnak el valahol, hogy se 
tüzbe nem vethetem, se el nem emészthetem. Fe
jem a kezedben felséges uram, mondd e’. mi van 
abban a levélben, egy szót el nem felejtek, a 
koponyámból ki nem olvassa senki.

— Csakhogy fiain, latinul Írtam én ezt le
velet.

— Kérlek uram, mondd el magyarul.
— Hát te hogy mondod el amott?
— Szerbül. Tudnak az albánok szerbül.
— No hát ez a levél: i tek a sa.ió'ádi monostorból, hogy legyen aki ösz- 
»Nos Mathias Rex Croatiae. Dalm. Bosu j szetartsa a könnyen hitetlenség tilosába téve- j 

Jerus etc. et apóst. Rex Hungáriáé fiúi szeretettel! lyedö nyáiat, de hamarosan fölöslegbe került a I 
köszönt.iük Istenben boldogult Atyánk barátját es 1 pálosrcndii. mert váratlanul hazafopnant 1 ő- 
fegyvertársát. Nekünk Magunknak szlvbeli báty-' rjpC ámít. Azaz. dehogy is tonpant. dehogy, két 
jaurát és példaképét, Györgyöt, Albánia feje- botra támaszkodva botorkált szegény inkább és 
delmét. | csak azt resteite, hogy nem ellenség fegyvere

Dicsértessék a Jézus Krisztus! (sebezte félnyomorékká, egy haszontalan eb tette;
Tudomásunkra jutván, hogy a török ujab-; csúffá, kiharapván a vastaghusát ió tenyérnyi1 

bán sűrűn ostromolja Albánia szabad és vitéz' darabon az ikrájából.
nemzeteit, elhatároztuk, hogy a legközelebb tá-í Lőrinc hozta hiriil, hogy’ a király fegyver- 
madó háborút indítunk északról ellene. Kérünk nyugvásban állapodott meg Giskráékkal. nem 
Titeket, dicső és csodált testvérünk, hogy addig sokára hazajönnek a megmaradtak.. Nem na- 
Is, amig külön követeink odaérkezhetnek, véd- gyón sokan vannak a megmaradtak, de Kaszásék- 
Jed magad és országod minden erővel. Velence! nak elég volt, hogy Mihály köztük van, amolyan!

felől biztonságot szeretnénk, majd követeink bő
vebben adják elő kívánságainkat, kik is indul
nak farsang hetében és visznek Néktek 5000 ara
nyakat meg több más hadieszközöket. Horosz
kópot is állíttatok akkorára.

Budáé, Szent-András hava, anno D. 1458.
6.

Kaszás János faluról-falura járván a szeke
rével, hiába kérdezősködölt Abonyban, Cegléden, 
Szolnokon, Berényben, egyebütt, a világgá ment 
leánya után, Pétör, a kiszemelt nász hiába haj
tott le Vácra, Kalocsára, sehol semmi emberfia 
nem volt megmondhatója hová lett Ilon, de vala
hogy hallgatagon az volt a megállapodás, hogy 
szűz szent Margit zárdájában lehet, a budai szi
geten, mert ennek a kapujától zargatták el a 
leggorombábban Pétert meg a kacskalábu, kan- 
csiszemii fiát.

Dorka nem mert beszélni, egészen magába 
zárta a titkot, hogy eltűnése előtt nála járt a le
ány, mert már amúgy is sok volt a rovásán, 
biró uramék nagyon könnyen bekeverhették vol
na a megyénél. . .

így' hát csendes, borongós félgyászban telt 
az ősz, egyhangú esőivel és az egyre sűrűbben 
következő ködökkel lomhasztván a lelkeket, a 
melyeket gyatrán vidámitott fel még a hajnalon
ként felpirosló, egyre gyakrabban kilobbanó szal
maláng is, amit a leölt hizók teteme fölött áldo
zatul gyújtogattak az örvendező éhesek.

Kaszás már rég kitatarozta a házát is. de 
a csöppség se tudta igazából megvigasztalni, 
mert erősen marta a lelkiismeret, nagy fájások
kal bántotta a tudat, hogy ő az oka a leánya el
tűnésének, hogy az ő makacssága hajtotta vi
lágba a serdülő gyermeket.

Utóbb már annyira elkomorult, olyan izgá
ga és könnyen diihösödő lett, hogy advent ele
ién, rórátéra igyekvőben halálosan összeveszett 
Péter szomszéddal, akivel pedig mind mostanáig 
tartotta a félbeszakadt afyafiságot. Ártatlanul 
kezdődött a dolog, csak épen hogy ballábbal kelt 
föl Kaszás és nagy’ indulat fogta el. amikor a si- 
etősebb szomszéd másodszor is megzörgette az 
ablakdeszkát.

— Megyek már, nyughass egyszer!
Lassan topogták a latyakot a sűrű ködben, 

a benn ülő méreg furdalta Kaszást, morgott, 
krákogott, de nem akarózott beszélni. Az egyik 
saroknál befördulás előtt azt mondja sánta Já
nos legény:

— Hei. ha most itt a szögleten elénk top
panna Ilon.

— No? Hm?
— Hát mondok, az Ilon ha jönne. . .
— Aztán?
— Aztán karácsonvra vagy Vizkeresztre me

gint ftW”k, mert lakzi lenne.
— No ez aztán nem . ..
— Nem-e...?
— De nem ám.
— Aztán hogy gondolja kelmed?
•— Úgy. hogy ha hazajönne is a lányom, 

nem lenne lakodalom, vagy legalább is veled 
nem ...

— Aztán inért? kcrdezte egyszerre fia meg 
az apja.

— Mert vörös kutya, vörös ló, vörös ember 
egy se ió . . ,

Hát így. ezen kezdődött a háborúskodás, a 
mi azután garádtörésen. tynk agyonverésen, 
döglött macska haiigá'áson folytatódott.

Adventra nagyszakállu fehér barátot kiild-

kisebb tisztségre vergődött, mert a nap eljöve
tele után őt tette nteg Cobor hadnagy a nagyfa
lusiak vezetőjének.

Ott találtak egymásra a borvizes forrásnál, 
Eperjes fölött.

Tíz házban folyt a siratás Nagyfaluban, Ka
szás János félirigységgel gondolt erre a tíz ház
ra. Azoknak a halottjuk elesett ellenség kezétől, 
vitézi módra, az ő kis leánya is elesett talán és 
százszor inkább tudná a kakukfüves temetőkert- 
ben, minthogy attól rettegjen, a teste éi, csak a 
lelkét, a hófehér, ártatlan lelkét ejtették meg a 
világ gonoszai. . .

Gondolt néha a szentendrei legényre is, aki 
ugyancsak nem tudja, él-e, halt-e az apja, be
szélt is néha róla odahaza, vagy a pappal, de 
még ezt a gyereket is irigyelte, mert gyermek 
sorsa, hogy eltemesse, eisirassa a szülőt, de száz
szor jaj annak az apának, anyának, aki a gyer
mekét fájlalja, aki pedig talán meg se halt. . .

HARMADIK FEJEZET.
1.

Crnagora fejedelme, a Pavlovicsok derék 
nemzetségéből való vitéz Jován elolvastatván 
némely Írástudójával a hatalmas barát, a fiatal 
magyar király levelét, dús vendégségben tarto
gatta Ferkót néhány napig. A legénynek nte- 
hetnékje volt, de a knyez nyugtalankodott, rossz 
híreket kapott az albán határról.

— Nem engedlek fiam az egyenes utón, nem 
hagylak erőnek erejével elpusztulni. Ohridánál, 
Szkutarinál, török áll, a tavakon nem lehet át
jutni, haragosabbak azok ilyen őszi viharzásban 
a tengernél is. A hegyekbe leesett a hó. azok 
között idegen el nem igazodik, százszor elkódo- 
rog, ezerszer lezuhan a sziklafalakról, mert utat 
bizony nem építenek a szkipetárok, inkább azt is 
elrontják, ami útnak látszik.

—- Uram, nekem mennem keil, bocsáss 
utamra!

— Hiszen nem akarlak én fogságban tarta
ni, de ez az üzenet nem sürgős, tavaszig úgy 
sem lehet háborút folytatni. A tó meg a sár, a 
rohanó árvizek az urak ilyenkor A’bániában, 
szökik most onnan a török, m ert m eg  a született 
szkipetár se mozdul a házálról. Mást mondok 
fiam, az lesz a legokosabb. Elküldelek én téged 
Sibenikbe, hamarosan akad hajó, amelyikkel le
evezhetsz Durazzo., vagy Elbasszán kikötőjébe. 
Onnan azután könnyen elérheted Kró.iát vagy 
Tiránát.

Ferkónak szerencséje volt, alig egy hetet 
várakozott a sibeniki kikötőben, büszkén és da
gadó vitorlákkal, mint megannyi ragyogó haty- 
tyu, úszott be az Adria menyasszonyának egyik 
hajóhada. A hajók ormán ragyogtak az aranyo
zott szárnyas oroszlánok, a lobogók pattogva 
lengtek a hegyekről lesüvöltő szélben, gazdag
ság, jólét, öntudatos bizalom sugárzott a gályák
ról meg az emberek arcáról. Venezia menyasz- 
szonya volt a kék Adriának és parancsolója min
den tengereknek, a Kaukázus ormaitól a Herku
les oszlopai tájékáig, amit a Spanyo'honba tele
pedett pogányság Gibn el Tarik szorosának ne
vezett. A velencei köztársaság, az albánok és 
Kasztrióta leghűségesebb, legbuzgóbb szövetsé
gese, fegyvert és katonát küldött Krójába és le- 
küldte capetano Paruccit, hogy védte a várat, a 
mig György fejedelem Rómát járja. Oda készült 
a vezér.

Taudari nem szerette a taliiánokat, de külö
nösen a velencéseket, mert jól eszében volt még 
a beszéd, a keserű emlékezés, amit vén harcosok 
annyiszor elmondtak tábortűz vagy kancsó borok 
mellett, hogy Várna alá éppen ezek a kétkul
csosok hozták Murát szultánt, de a keresztény 
seregeket is egy olasz pap, az a Cezarini csalo
gatta bele a békebontásba és rettenetes vere
ségbe . . .  Mégis, ahogy elnézte a ragyogó hajó
kat, az ágyusort az evezősök padjai fölött, vagy 
az niabb, csak vitorlára szerelt gályák feszülő, 
hozzá nem értőt káprázatos álmélkodásba ejtő 
kötélrengetegét, ha elgondolta, hogy ez az egy 
város egymaga hatalmasabb és gazdagabb, mint 
annyi más egész ország, akkor tisztelet lopako
dott a haragos szivébe Nem szeretlek, de be
csüllek. gondolta, amikor felhágott a fedélzetre, 
ahol szc es-örömest fogadták. Albánia volt at 
egyeben, amellyel szemben mindig őszinte ma
radt Velence, ha önzetlen nem is. hiszen az általa 
nyújtott sokfele támogatás nem esett ingyenbe! 
az ezész ország kereskedelme, ipari ellátása • 
köztársaság kezében volt a kikötőkkel együtt 

(Polytolása következik)
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A „Pyram-paszta“ sok dobozában bádoglap van elhelyezve 
„Chapli n“ és „Pat i Patachon“ felirattal, melyek ellenében

egy igen érdekes gyermekjátékot szolgáltat ki az eladó
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M eisseni H artlm u th , C é h  és Zsoluay 
fayenc fal- és padlóburkoló kerámiái lapok.

M e'sseni é3 Hardmuth-kályhák, vala
mint luxuskandallók és takaréktüzhelyek 
(Sparherd).

K öltségvetés, tervrajz díjtalan.

Tekintse m eg kiállítási helyiségünket
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Natecaj
Oblasna Uprava Bolesnifkog Fonda za drzivno sa- 

ohraéajno osoblje pri Direkciji Drüavnih Zeleznica u Su
botici raspisuje nateíaj za jedno mesto lekara specijalista 
za bolesti uha, nosa i gtla sa sedisteni u Suhoíici uz 
godiSnji Honorar.

Dotiíni lekar specijahst primäre clanove Bo! Fonda 
i Slanove porodice 1—2 őasa dnevno svakog radnog dana, 
sem nedclje i praznika, u svojoj privatnoj ordmaciji i 
vrkiée progled, lecenje i potrebne operacije sa svojim in- 
slrumentima i sanitetskini materijalom.

Uslovi su navedeni u Pravilniku za lekarsku sluzhu 
Bolesnifikog Fonda dríavnog saobraéajnog osobljn.

Ovaj Pravilnik nalazi se kod Oblasne Uprave Bul 
Ponda pri Direkciji Dríavnih Zeleznica u Subotici i svaki 
reflektant moíe traíiti öve uslove na uvidjaj.

Reflektant za ovo lekarsko mesto mora-.
1. biti doktor celokupnog lekarstva sa diplomom, koj» 

»redi u ovoj zemlji;
, 2. biti dríavljanin Kraljeyine Jugoslavije;

, 3. znati polpuno srpsko-hrvatski ili slovenaéki jeiik;
4. imali opkle i lokalno pravo prakse í
5. imati uverenje Ministarstva Socijalne Polliiké i 

Na.rodnog Zdravlja u Boogradu, da je lekar specijahst za 
bolesti uba, nosa i grla.

Reflektant mora u svojoj pomidi naznaciti koliko ce 
iíasova dnevno raditi u svojoj ordinacíji za t-lanovc Bo- 
lesniíkog Fonda i koliki godisnji honorar trajti.

Pismene ponude sa 10(1 dinara u taksenim markama 
sa uvercnjima oznaíenim od lacke 1—5 u originalu ili 
overenorn prepisu imaju se dostavili Oblasnoj Upravi 
Bolesniekog Fonda pri Direkciji Drf.avnili Zeleznica u 
Subotici najduíe do 13. decembra 1628. séd.

Ponude imaju biti u zalvorenoj i zapeöaéunoj ku- 
verti, a na kuverti spolja naznaciti: »Ponude k akin 
br
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Poda- és távirdiic'in : P a l i é  -  S im í t j u k
T e le tő  3 nippal: Palié 3, é',je ; .Subol'ic i li-27

EDISON BELL PENKALA
képviselet

r ,  a n

gramofonok 
művész és 

t á n c i e m e z e k  

Hosszú M liss llsr í

D eutscia. I z id o r  |
S z w b o í i c a  |

©äSBB «8E3J» eSMSEí 3EKH»

Ha már mindent 
megpróbált

és sennni sem használ, úgy
v e g y e n  e g y  ü v e g  v a l ó d i

' rő

í/tí

'll I lla'a t

4135/29. 
Subotica, 

Akt. B. F. br

13181

13. novembra 1929. god.
: 4135/29

íz Kencelerijo
Oblasne Uprave Eol. Fonda 

Pri
Diiekciji Dríavnih íelezn ica  

n Snhotici.

Ü J M É SZ Á R SZ É K  V E L .-B E G SK E R E K ES!

ftrta^ltein a n. é. köz’Jnse e , h o iy  Tom asevácl 
ul. 4. szám  a'att (a Nikn' c féle gyógyszertárra’ 
szem ben) ivón ií.n m gn j ’ mészárszékemben min* 
dünnen ü hús- e ’ olbárzfé ék n I?; o esni b napi 
áron kap a ók. H n s f ü s t f i l é s t  a 1 gok'sd’ b m 
el vall do .

M arh ah as 1 2 -1 4 , b lrk n lin s  10—12,
s e r t é s h ú s  l í - 1 0 —2 0  s iln tir .

Ebörendü b u r g a n y t  és h ag y m a  nagy
ban és kicsinyben kaptató MtikovÍfiMINDENKI TUDJA!

csak inog Ön nem . hogy kedvező feltételű

r é s z l e t  l e f i z e t é s r e
is kaphat nálam I lU gyon  o l c s ó n  m indennem ű  

rófös árut, különösen férfi és női szöveteket.
M fitltfenkS Faját érdekében bevásárlása előtt 

érdeklődjön áraim felől

B E K G E K G Y U L A
k é z m ü á r t i f i r le t e .  SUBOTICA. Terezljlna iilien 3.

-f tö le sö n t k a p n a k  gazd ák  
tő idre, hosszabb és rövidebb  
időre. A m ortizációs h iteit 30 
éves lejáratra. Írásbeli fe lv i
lágosítást is d ijta latiu l ad. 
A zonnali cl in t'zés . — K ép 
v ise lők  m in d en  h elységben  
kerestetnek .

Warta B . a n k ü z i e t  ^ o v i s a d
Z eljeznieka (V asul) tt. 6 2

WESTZENFRLD
iD R U G  SIJBOTÍCA
IN TER U R R kN  TELEFON 192.

I I
Zsák, zsineg, ponyva. gaz- 
d'asági kötéláruk, szőnye
gek, linóleumok, kárpitos 
kellékek nagy választékban

n 9 $ Kérjen á ra ján la to t!

L E G Ú JA B B  K A L ^ M O D E L L E K
o l c s ó n

1 i r „ l  Bt- „TJ, -B-» i á  nűi •‘»lap’zalénban99 V k o p h a t  ó k
á  ubotica, S trosjm ayerova u’ica 20. 

FJJctompok óriási v^iasztéiiiJfn

ni e n t h o l s ó s h o r s z e s z t

A valód i in en th o lo s  „O rosz- 

Ián*4 s ó s b o r s z c s z  a csu zt, 
k őszvén yt. reum át, szaggatást, 
főfájást m egszü n teti, id egeit

fe lfr iss ít i.

M 1 N D E N  H Á Z B A N  
ÚJ nélkülözhetetlen

In  randi! inn a<ldiS »y°n>'»tványt, míg nem .kér 
h í  1 CÜilC ilíll .irajáu a ol a M1 nerva-nyoaiddtól

ss ássa ásta Ka b e  rann« EagBBHBBBaBBjB

2V'ap t á rá ru s itók  
figyelmébe!

Már most rendelje meg az

1 9 3 0 -a s
naptársziikséglclét, mert csak igy bizto
síthatja, hogy idejében meg is kapja a 
kalendáriumokat.

Az 1930-ik éviI N E R V A 99N A F T A  R A K
szétküldése megkezdődött. A szétküldés 
a rendelés beérkezésének sorrendjében 
történik'. A

M i n e r v a  N a p i á r a k a t
a közönség megismerte, megszerette s 
keresi, úgy hogy azok árusítása nyugodt 
és biztos keresetet jelent.

Az 1930-as esztendőre a következő 
naptárak jelciniek meg kiadásunkban:

1. Képes Családi Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Sztíllösgazdák Nagy Naptára
6. Vidám Naptár
7. Kis Naptár
Minden naptár más-tnás szövegű s 

más-más regény van mindegvikhez mel
lékelve.

Aki naptárakat akar árusítani, kér
jen tőlünk ajánlatot.

Minerva- nyomda
Szubotien

-------

/ l l  " L L  I 4-** ' I Mindennem i tűzifa, koksz és szén1/ICSOm O lC lt fl» tll Zll a • napi Arakon kicsinyben és nagyban
a lego.csóbb Vujkovics J. és Társa 

beszerezhető: j.kiéev» ui. <i.. t.u M»
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A téli estéken 8
ha kellemesen akarja mag.’» érezni, látogassa m g  
ax újonnan berendezőt v e n d é g lő m e t, amelyet

saját keaee’é  b e  v e  te m  á í. 
Kitűnő nemes f a j  b o r o k  speciális ki

mérése, elsőrendű konyha!
D u n g y e r s z k i  Lázár-féle v i l á g o s  és b a r n a

„SZALONSÖR“
frissen csapolva éi üvegekben mindig kapható!
M in d e n  h é t f ő n  h a lp a p r ik é s ! 
M in d e n  p é n t e k e n  r á n to t th a l!

Zárt, fű tött téli kuglizó!
Bankettek és tá sasvacsorák rendezésére legalkal

masabb helyisig ;k.

Maros Mihály, Novisad, FutoSki pút 71

S z é p  s a r o k h ú z
Sztori Becsei főuccáján, 
benne 50 év óta fennálló 
füszerüziet, tejcsarnok, egy 
hároms-obás és egy két
szobás lakás, mellékhelyi
ségekkel, nagy borpince, 
góré, magtárak, hizlalda, 
300 négyszögöl kitéglázott 
udvar, o csőn eladó. Min
den üzletre alkalmas. Át
vételhez kevés pénz kell.

Kifogástalan
m oie iberendezés

villanymotor, vetítőgép, 17 pad, 
117 ülőhely, olcsón, minden elfo

gadható áron eladó.

3 6 0 .0 0 0  d i n á r
évi forgalmú vendéglő, nri lakással, 
Novlbecsnj központjában olcsón el

adó vagy bérbeadó.

ROMCHES
ügynöklrodáia, Uaóka Topola

137 >9

K arácsonyra
már most TISZTÍTÁSSÁ e l p a 
kolt vagy F E S T E S S E  kifakult 
ruháit, mert december 16-ig  mé
lyen leszállított árakon végzem a
f e s t é s t  és t isz t ítá s t

a legszebb kivitelben

J U H Á  Z P É T E R
ruhafestő és tisztító, 3 .  l'opola 

Izraelita templom köt

Nagyon keveset használt, 
13782 hathengeres

F IA T - A U T Ó B U S Z
vonal hiánya miatt
o lc só n  e la d ó
Érdeklődni lehet 

a Ktiffer féle garázsban 
Veliki Becskereken

A zord idők 1 eál fával
a z  ö n  l e g j o b b  b a r á t j a

a Centrál Rádió
S zu b o tica , K a sz in ó -ép ü le t

kizárólag uj, tökéletes rádiőtipusai-
val, melyekkel az Ön egész család-

jának napi szórakozása 
fél dinárba kerül! 

K ed v ező  ré sz le tf iz e té s i f e l t é t e le k !

TELEFUNKEN gyári äeraRat

D ohányosok!! - 
„N IC O TLESS“
zsebaparátus a cigaretta, szivar és dohány ni
kotinmentessé tételére. Megőrzi az egészségét 
Dohányozzon csakis „ N  i C 0 1 1 e  ss**-el. 
Kérje bármely gyógyszertárban, drogériában

vagy trafikban, vagy a jugoszláviai 
főképviseletnél

K Ú R Á L T  g yógyszertár
L ju b lja n a , G o sp o sv e ts k a  c e s t a .
A készülék ára Din, 20—  1 kis üveg folyadék 

hozzá Din. 10’—

Fogorvosok és 
fogtechnikusok

figyelm ébe !
Megnyílt az első szubotlcai 
fogászati műszer- és anyag
raktár. Olcsó árak, gyors és 
pontos kiszolgálás. Vidékre 
megrendelést azonnal, pós- 
t n utánvét mellett továbbítok
„ D e n t a ü j a “

S z u b o t ic a
Paja Dobanovacka ul. 21.

Saját késíitm ényii
női-, férti- és gyermek-

cs izm á k  és c ip ő k
leszállított árban kapha
tók. Mérték atán érzé
keny és beteg lábakra 
is p o n t o s a n  k é s z í t e k

T H U R Z Ó cipésznél 
Subotica, Karadordev trg 5

IBBBBBBBBBBBBBBBDBBaBKKfflBDÖCT

M ű s z a k i  ü z l e t e m e t  
á t h e l y e z t e m
Manojloviéíva ul. 8, Ruff-palota
,3737 R e iss  D e s íd e r

rövid és hosszú lejáratra legelőnyö- gí
sebb feltételek mellett folyósítunk «

G oläm ann S án d o r i s  T á rs a  B an k k áza
Subotica, Vilsonova ul. 25. szám (Főposta m ellett)

Mübutor
Legjobb és leg- 
izlésesebb csak

Szabadosnál
Subotica,

Daniőiéev put 1 g

T éli
csem egeszőlő
nagyban és bic ínyben, 
mindennemű .Us .tér
és csem fg eá rn  jutá

nyosán kapható 
Kovács és Gelányinál 

Subotica, Labor-palota 
Tel. 8-t5

O a z i j e k i
h ird e tő k  f ig y e lm é b e

BÁCSMESTEI NAPLÓ
részére Oazijeken

ü r b á n  E l e m é r
Oszijek I. Reisnerova 85 
vesz fel hirdetéseket ,8/3

O'.csó árak! F i i z ő k Olcsó árak!

oivosi rendelésre, h a s k ö t ő k  a legmodernabb 
nivit-lbitn

G u t a í - n é n á l ,  VII., Gstojiéeva ul. 15

E.adó teljesen uj
gépek és sz e r sz á m o k :

kombinált lyuka1 z'ógáp és bádog emezollő, 
lyukasztógép, radiálfurógép, oszlopos fúrógép, nagy 
teljesítményű hideg fűrész, gyorsfiirész, szerszám-

éiesitő tép, Ajax-rugös, kalapács.

LßgniotlernöM honstnihclóju gépen, eröüzemre öerenúezve!
É d i lőjük forduljalak ,547“ alatt a ; 
Jugosl. R ulo 'f Mossa céghez, Beograd 1

f F ig y e le m ! Az ország legnagyobb 
szó'lüvesszö-lerakatal

Érettbe és zöldbe oltott

s z ő l ő v e s s z ő k
(nagyobbrészt zö dbe oltottak, kétévesek) Rip. Poitalis és Rup. 
Montikola, garantáltan e g é s z s é g e s  és jól fejlett vesszők
le sz á ll íto tt  árak  m e lle t t  e la d ó k

I-ső osztályú bo-faj, középminőségtl 100 drb 185 d in á r
Finomabb mi ősjgű _  _  _  _  103 drb 200  d in á r
Asztali minőségi! _  _  _  _  103 drb 220 d in á r
Berlandieri Tel-ky _  _ _ _ _ _  liO drb 230  d in á r
Aagyo&h megrendelésnél m egállapodás szerinti árengadmény  I

A termékek árjegyzékét, a fajok és mi lőség leírásával i n g y e n  küldöm
J A N K Ó  (IVÁN) S A R ÍÚ

gyümölcs, szőlőterm e'é, szőlőtőke és gyű ö cspalántá . oki. s akértője
F e tro v a ra d ln  - Alajur (Srem )

vasutál'omás közelében, uj épület, ve d glő B
E z e k  a z  á r a k  1 9 2 9  d e c e m b e r  3 1 . - i g  é r v é n y e s e k 1'

E gyedül
ez a gyár készíti 
a legjobb  m inő
ségű és egyúttal 
a le g e le g á n sa b b

Ezért csak

"TRAPÉZ”
sár- és hócipőt 

vegyen
_ _ _ _  „  12&>6

T I S Z T A G Y A P J U
®ar K U L A I  S Z Ö V E T

E G Y E D Ü L
,, V E C O  M. V íD A K O V S Ü  I S I N O V I
S c é g n é  Irapható, J e fa é 'é e v a  u l. ÍO.

Gramofon-vásárt rendezek
15% engedmény

az árjegyzékemben megjelölt árakból.

5.000 darab lemez
eladásra kerül 25°/o e n g e d m é n n y e l  

Minden gramofonkedvelő használja ki e ritka alkalmat

i S . A d . E n gI, S u b o t ic a  j
|  Krupezeviceva (Rudic) ulica 3. 13322 S

Dr. Georg S E I S T  Berlin 
r á d i ó i  és hangszórói

a leg n a g y o b b  udáts és 20 évi g y á r
tá s i t a p a s z t a l a t  alapján készültek.

Mielőtt r á d i ó t  vásárol, hallgasson 
meg egy

r á d i ó t  s hangszórót! I
Közp. eladást hely:

Tehn. Biro Ing. Solarovié, Novisad, FutoSki pút 68
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Természetes szépség,
amelyre minden nő szert tehet
Mindenütt csodálni és irigyelni szokták, lm ereiről 
W«1pj! ás kedves frisseséi Áramlik. Az egyenleteken 
szép arcvonások nem kelletlek figyelmet az érett, ii- 
román árnyékolt és iglaöen rórsalinom bőr mellett. 
Az arcfestés rendkívül feltűnő és durva. lmtásu. Ez
ért az ügyes asszonyok csak a feltünésnclküli 
Kaslianát használják. A
Kashana-Superb narancsszínű és arcára a virágzó 
egészséges rózsás harmatát varázsolja, ami állal 
személyisége kedvessé válik A teljes lermészeléss'fi 
Khasana-Superb-arcpiio.-itó és ajkpirositó ellen- 
ajkaknak a szükséges és emellett nemes árnyékolást 
adja meg. A
Khasana-Superb-arcbőrpirosité és ájkpirosité ellen
áll az időnek, esőnek és a csóknak is. Naponkint 
•gyszéri használata elég, mert a Kbasana-Superb 
csak vízzel és szappannal távolítható el.
Próbálja ki a Khnsnna-Superhet a tükör elölt. 
Az eddig nem ismert finomság és természetesség 
eleve szinárnyékolata elbájolják önt is.

S U P E R B
S. Q. S. Urakat: 

Jnpopharmaolja d. d ., Zagreb 

kormetikai oaxléle

D r . M. A l b e r s h e i m  
Frankfurt a. M. - London

Wt»7enűr< kapható !

Irodalmi szenzációk — 
olcsó k iad ás!
Maurice Paleologue

világhírű, szenzációs naplója

A cár országa 
a nagy háborúban

(Kulisszatitkok, udvari intrikák, szerelmek)
Három kötet Ara 4 0  dinár

*

A legolcsóbb

Dickens
1. Twist Olivér
2. Karácsonyi ének — Nehéz idők 

Egy-egy kötet tartós,
szép vászonkötésben Ara 2 0  dinár 

Kaphatók

a B á c s m e g y e i N ap ló  k ia ió i im la lá ta

Z M W

J U P I T E R
R á d i ó *  é s  z s e b l á m p a

b a t t é r ik ,  zseblám pák

E o g l  A d o l f  a  S i n
N o v i s a d

R ítdn lö  <n u!. (.Hall L im án)
Telefon 2957 <2 <6

KINTORNA

Feleség: Azt hiszem, titokban sokszor mondod 
magadban, hogy bárcsak máshoz mentem volna fele
ségül. I

Fér): He szivecském, hogy mondhatsz ilyet? Nem 
haragszom én olyan nagyon senkire.

— Jean. nézze meg, az ur a szaténban van, 
jón neki. hogy kéretem.

— Es ha nincs ott, mit mondjak neki?

szól-

— Fel a kezekkel! Ha megmozdul, ön egy hulla. 
— Ne mondjon ilyen marhaságokat, fiatalember!

Ha hulla vagyok, hogy mozdulhatok meg.

Ila gallérját, fényeden, 
fehéren és ekgánsnn  
akarja visel ni, akkor 
küldje <45

PIUKOVIC
g  ő  s  n i o  ; o  d  á  b a
Subotica, Vibonova uiica 16. sí.

SAJÁT KÉSZÍTÉSŰ

K O C H
C I P Ő K
i 6k, féri iák és gv rrae ek ré- 
8/.V'’ •, o mísak. tarlósak és 

N A G Y O N  O L C S Ó K  
Ptukovté-h íz, Kiskápolnával

nt 'mben

író- és 
számozó*

ítépe-5
vétele és ela<l&«a 

BetAk, hengerek Mb. 
alkntréaiek olcsón 

Javítások legolesób* 
bon

G é m e s t
apa ólai Irógép-mchanikusnól, 

d vb otlea , Paje Uobanovaftkog u l .8

Príma nem esített

Legjobb fcor.'aj'á’: 1—1-60 D. 
asztali fajták 1-20-2-— D- 
Vad metszett <** gyökei es vesz’ 
S’ftk. — Gy ieöIcb- vs hársftk 
lego esób.ian. Ál jegy ék ingyen

K A R L  É K É R T
m aján szöl’s éli hicoU

B -LA CR VA, B it it

i ió u v h é r
d i ó  h é 3 , d i f i

príma
f a j a i  m á k

mogyoró, mandula, ni - 
zsola és az ös ízes dé i- 
gyümőlcsök olcsón sze

rezhetők be
A lm ást J ó z se fn é l
Subntlca. Tru-nbiíovo 2

Donath Artur
ékszerspscialista

S U B O T I C A
Jelacióeva uiica 8. 

Steiner cukrászda melletta
” 7

f i

a l e g j o b b

SEXDÁLIS
huzamosuhb hatással 

Ismertetőt
M. U. Dr. GOERISCH 
nyomán kívánatra in

gyen küld
Apotheke .,Zurhl. Drei
faltigkeit“ W ien, VI., 
G tim pendor f cretrussc 

30

S. MÜLLER I SINOVI
első horvát 

bllllárchsztalkészitők
Zagreb 27.1

I l i  r  d e  d é i i e k  e  t
'entán h Bácsmegyei Napló 

részére
t l o ln ú r  S z . V in c e
könyvkereső ed e’se vesz fci.

»DAMA«
fe h é r n e m ű  é s  

k é z im u n k a  s z a lo n

Elvállal női-, férfi- és 
gyér ni ekfeli érnem ii t 

a legolcsóbb 
árban

M onogrammosást és 
drukkolást vállalunk

TÓLSTOJEPA ULICA 21 
Kenyérgyár ucca

í  OTffiwrc fíiifflíHiílífiOnnnihiihíCt̂  faíWwWiW a

V-'

Legjobb n i o i t  gyártm ány

M indennem ű 
egyes és 

u n iv e rz á lis

asztalos- és bognárgépek
beépített motorral vagy anélkül

L eg e lső  rend ii k iv ite lb e n !
G o ly ó s  c s a j  ú  j y a z á s s a l!

• Szállítja
W e lk e r  W e r k e ,  J . W a c h s te ln

W ien, X/4., Laxenburgerstrasse 12 
D í j t a l a n  k ó p v i s e l ó l á t o g a t á s

A v a j d a s á g ia k  kedvelt t a l á lk o z ó h e l y e

BUDAPESTEN a

V II, B a r o s s - té r  23
a K e le ti p á ly a u d v a rn á l

T e lje s e n  ú jo n n a n  b e r e n d e z e t t j  
k é n y e lm e s  c s a lá d i  h á z .

Központi fű tés, hideg-m eleg vis.
M é r s é k e l t  p o lgári á r a k .
A Bácsm egyei Naplóra való h ivatkozással

20% e n g e d m é n y t k a p
T e s t v é r v á l l a l a t

O S T E N D E  K A V É H A Z
T u la j d o n o s t  G RO SZ ÖDÖN

I -a  r ó z s a b i i r g o n y á t
teliéret *a Woltmaan-róaaéi, hagymát. dughagymát, feje« kapósaiét, 

babot, almát, diót, ath.

i-a  p r é s e l t  r é t i  s z é n á t
tagou- éa klaehb tételekben logoleaAbban éa b-gjobbtu arélllt

L e d e r e r  Je*»í>
bank- éa bitó mányi Atléta IBtelók- ét fibniöluakivltel

Növi ad . V i’so n o v  >rg 7
Telefon 22*14. léelratdm : Lederer. Raktér; Teroerlnaka 38



16. oldal 1929 november 23.

LI FKA-MOZI
V asárn ap  u to ljá ra

•  diadalmas UFA újdonság, a milliós költséggel 
késaUlt viligattrakció

I V A N  M O S J U K I N  
B R I G I T T E  H E L M  

D I  T A  P A R L U
r együtt«» fellépte

A VEGZETES ASSZONY
( ila n u 'e sk u )

2 részben. Mindkét rész egyszerre
M E T R O  Z s  ü  K N  A L

Események a világ minden részéről

A P R Ó H IR D E T É SE K
Apróhirdetés egy h ó  | d in ír , vastngbetOs és 
elmosó kétesemen u í u l t .  Legkisebb apróhirdetés 
éra 10  d inár. Csak feibélyegastt jeligéit levelek«  

továbbítunk.
Kérd«i»fi«k6dése.lihes vílossbélyeg melléklendő

Kiadó középiermetro való 
finom szép férfi télikabát. 
Vojvode Putnika trg 18.

18733

VÁROSI MOZI

B E N C E  J Á N O S
Írógép mechanika« Ssabotics 

Cltfl Metód ttg 20.

Képviselőket keresünk Ju
goszlávia minden községé
be uj, kiváló üzlet részére. 
Magas fizetést és jutalékot 
adunk. Jelentkezés szemé-

Fflczerüzlet depóval, jófor- 
galmü, házzal együtt eladó. 
Jäger Antal, Baéjto Petro- 
voselo. 13715
Fodrászok! Tartós ondolá- 
láshoz »Bapid« A-B olaj 
literenként 60 dinárért kap
ható Kulié hölgyfodrászati

lyesen vagy lévélileg Trgo- i műterem, Subotica, Manoj-
vaéko Preduzeée Beograd, I loviéeva 7. 
Kolarfeva 10/1 balra.

13278

13736

■ B
7%-us államkötvényeket és
2Já%-os ratna Steta köt
vényeket vásárolunk. Subo- 
ticai Kereskedelmi és Ipar
bank (a vasúti parkkal 
szemben). 13391

figyelmébe ajánlom tiszta 
lendamaszt áruim, meny
asszonyi kelengyéim. Var
ga Flórián lendamaszt szö- 
vészete, Szubotica,, Trumbi- 
éeva 3. 13192

;i H A Z A S S A G

Haimineötévoa, elvéit, iz
raelita vallásra áttért épí
tész-vállalkozó házasság 
céljából megismerkedne 
hozzáillő, komoly, házias, 
némi hozománnyal rendel
kező nővel. Fényképes le
veleket diszkréció mellett 
»Ne póznám« jeligére a ki
adóba kérek. 13178.

Tisztességes, ügyes, intel
ligens 42 éves nő. a ház
tartás minden ágához ért, 
magányos, idősebb család
hoz Vagy beteg mellé el
megy. Óim: V. L Palié, 
postréstante. 13625

Önálló levelező német, 
szerb, horvát nyelvtudás
sal mérlegképes könyvelő, 
mellékfoglalkozást keres. 
Szives megkereséseket: B. 
F. Noviszad, postafiók 
156. címre kér. 13730

FOGLALKOZÁS
V É T EL -E L A D Á S

Batáz, könnyű csukott köt
ési, jó állapotban, újonnan 
fényezve, olcsón eladó. — 
Felbab Milivoj, Velika Ki- 
kinda. 13763

Családi háa a beltér köze
lében megvételre kereste
tik. Radio Reklám ' 13711

Iccés kerestetik az uj hús
piacon nyitandó depóba. — 
Ajánlatok »Óvadék« jelige 
alatt a kiadóba küldendők.

13773

KIRAKATÜVEGEK 
VITBUMNÁL, NOVISAD, 
FUTOSKI PÚT 137. 0987

CsUCOrítik -v a s á r n a p
Az idei filmek gyöngye. Ufa program

ADIEU MASCOTTE
Gyönyörű vígjáték egy milliomos iró és egy szegény 

modell között.
Főszereplők:

L i l l á n  H a r v e y ,  I t f o  S y m  
H u r r y  H a l m  

I F A  F IL M  Ú J S Á G

Aaztalosgápck. majdnem 
újak jutányos árban el
adók. Szalagfűrészgép 700, 
gyalugép fúróval 2500X500 
vastagság 500, gyalukéskö- 
szörülőgép 4 HP villany- 
motor komplett berendezés. 
Jelűnek Subotica, Vilso
nova 51. 13705

K eres  ö z l e t m e t ä t
nagyobb hazai vállalat Voj; 
vodinában fiókja részére. 
A fiók állandóan 600.01« 
dinár értékű áruval rendel
kezik s az üzletvezető . ön
állóan vezeti ezen fiókot. 
Szükséges óvadék 60.000 
dinár készpénz, havi íix- 
fizetés 2.000—4.000 dinár 
vagy a tiszta haszon 50%-a. 
Csak komoly és szolid urak 
ajánlatait kérem. Szakisme
ret nem szükséges, csak a 
kereskedelem terén kell jár
tassággal bírnia. Ajánlatok 
közönséges levélben Senta, 
Postafiók 26. 13125

Eledé alig használt »Ica« 
6X9-es elsőrendű fényké
pezőgép állvánnyal, 6 le
mezkazettával, filmkazettá
val é3 bőrtáskával. Ugyan
csak eladó kitűnő »Amati« 
utánzat hegedű tokkal. Bő- 
yebbét Reich, jlirjl Metód 
trg S. . 13780
Trafik Suboticín, a  város 
legjobb helyén sürgősen el
adó. Grünwald ügynökség.

13750

Vendéglő eladó és azonnal 
átvehető. Vilzonova ulica 
33. 13749

Fiafal cnkrászsegédet azon
nal felvesz Pentz cukrász
da, Veliki Beékerek, Alek
sandrova ulica. 13783

25 lánc föld szép tanyával, 
Suboticától 6 km-re, továb
bá 21 lánc tanyával, köves 
ut mentén ugyanott eladó. 
Bővebbet Vilsonova ulica 
33. a vendéglőben. 13748

Professenr de francais de- 
mande une chambre meu- 
blée dans une famille dis- 
tinguée. Le loyer payé en 
lecons de francais. S' ad- 
resser á 1’ administration 
du joumal. 13754

Bromzetousör perfekt, azon
nali alkalmazást kap. Kiss 
Subotica, Trumbiőeva 30.

13788

H a l l ó !
Részletfizetésre rendelhet 
cipőt az »Amerika« cipő
iparnál, heti 25 ”agy havi 
100 dináros részlet mellett. 
Botka Sándor üzletvezető 
garantálja a legjobb és leg
pontosabb kiszolgálást.
Tolstojeva ul. 10. a Kenyér
gyárnál. 1378Ö

Pomcénik kratke, pletene 
rohe, koji. zna cipelő i 5e- 
tire, da zna i cuslage 
aranzirati, sa znanjom 
ősim srpsko-hrvatskog jezi- 
ka joS i nemaíki i magjar- 
ski i to samo slariji. nika- 
ko mladji, neka upute svo- 
je ponude na tt. Braéa 
Glumac, Zemun. Nastup 1. 
januafa 1930. 13734

Lakafostnflhaly teljes felsze
reléssel 4 méteres csucstá- 
volsigu esztergapaddal 
18.000 dinárért eladó. Je- 
szenszki István, Staniáié.

________________ 13770
Használt jókarban levő csi
kóbunda eladó, Cim a ki
adóban. 13775
■léforntlmn pékség kedvező 
fizetési feltételek mellett 
eladó. Bognár pék, Mali 
IdjoS. 13778

Wcioz nöi-fodrénz-ssajon
munkáit az ízlés és szak- 
szorüsig jellemzi. Bérlet- 
rendszerünk alapján a haj
mosás, ondolálás, hajvágás 
stb. egyenként

7 dinárba kerül
Soko) ska ulica 2 (a volt 
Gombkötő ucca). 13781
20%-os koronahénckat leg
jutányosabb áron vásáról 
Puöka Stediona, Osijek.

13623
Ford teherautó, 1% tonnás, 
minden elfogadható áron 
eladó. Cim: Subotica, Bu- 
Zina ul. 7. 13702

csontszinü, alig használt, 
képek, háztartási holmik, 
olcsón eladók. Zmaj Jovin 
trg 3. »Minerva« palota.

Műszaki cikkek, Wolfner- 
gépszij, 8. K. F. golyóscsap- 
ágyak, réz-, vas-armaturók, 
víz-, gőz-, gázvezetékcsövek 
kaphatók. Barzei vaskeres
kedés. Subotica. . 10445
Tűzifa, koksz és szén legol
csóbban kapható Schlange; 
fatelepén, Skotus Viator 82, 
Raiéeva 9. Telefon 6—43.

13691
Saalcnfüréast és vlPanv- 
ruotort keres megvételre 
Tóth fatelep. Baőka Topn
ia. 13721
Metoor zománcozott nagyy 
kályha, konyhakiedenc és 
asztál eladó. VL, Prerado- 
viéeva ulica 14. 13727
Gyógyszertár eladó a Dél- 
bánátban. Leveleket »Pa
tika« jeligére a kiadóhiva
tal továbbit. 13729

SzücsvExrógép olcsón el
adó. Joliinak, Vilsonova 
ulica 51. 13706

20%-os koronabónok el
adását és vételét legelő
nyösebben közvetítjük. Su- 
boíieái Kereskedelmi és 
Iparbank. (Vasúti parkkal 
szemben.) 13392

Családi ház kertvárosban 
eladó. Budanoviéeva 14.

13595
Hálószoba, szép, masszív, 

elköltözés miatt eladó. V.,
Miska Príié 20.

K Ü L Ö N F É L E

Aranykoronák
22 karátos aranyból 180 din. 

Fogtöméa (plomba) ideg- 
kezeléssel 50 dinár, ér
z é s t e le n í t e t t  fog- és 
gyökérhuzás 30 dinár.

D en t. S c h a ff e r  G éza  
Subotica, Kr. Alckäandra 15

Prokctph palota 13633

Eülönbcjáratu, csinosan bú
torozott szoba fürdőszoba 
használattal a Bárány
közben 1. emeleten, azon
nalra, vagy december 1-ére 
kiadó. Bővebbét Karadíiée- 
va 12. _________  1374.7
Beái névre hallgató farkas
kutya elveszett. 300 dinárt 
fizetek annak, aki a kutyát 
visszahozza. Dudás Jolán, 
VII., Plitviéka 23. 13752
Két- és háromszobás mó
riam utcai lakás azonnal 
kiadó. Antunovié ul. 11.

13711

N yakkendők
fordítását vállalja Fortuna 
nyakkendőipar. Ruff-palola

13576
Két egy szoba-konvhás la
kás azonnalra kiadó. Ha- 
ramhaáiéeva 14. 13786
Kávésok és vendéglősök fi
gyelméből Takarékosság és 
egészségi szempontból já
ték kártyáit vegyileg tisz
titassa hatóságilag engedé
lyezett vállalatnál. Optima, 
Subotica, Tolstojeva 19. 
Kérjen felvilágosítást!

13348
Uocr-i bútorozott szoba ki
adó Zmaj Jovin trg 5. a 
Bác.smegvei Napló mellett.

1374613545

A szépség halalom, a szép
ség sikerl Szeplő és májfolt 
ellen használjon Kovács
féle nagyenyedi arckenő
csöt és borax-szappant. — 
Kapható mindenütt. Főle
rakat: Herczl-drogéria, Su
botica. 8101
Bútorozott szoba konyhá
val azonnalra kiadó. VlL, 
HadZiéeva ul. 4. 13175
Ha reumájától szabadulni 
akar, használja a világ
szerte elismert pöstyúni 
iszapot. Kapható gyógy
szertárakban és drogériák
ban. Postai szétküldés 
I5|um gyógyszertár, Szubo
tica, főpostával szemben.

11070
Grafológia éa tenyérjésléi.
Megérkezett külföldről a 
hírneves grafológus és te
nyérjós San 2. Sanu, aki 
mindenkinek a kézvonásai- 
ről leolvassa évek szerint a 
múltat, jelent és jö\ őt. Ne 
mulassza el az alkalmat. 
Fogad mindennap, vasár
naponként és ünnepnap is 
délelőtt 9—12, délután .2—8 
óráig, Vilsonova ulica 11. 
szállj, I. emelet. Csak né
hány napig. 13662

Óriási raktár atlaszokban, 
klóthökban, nyersanyagok
ban

P A P L A N IP A R H Á L
Korzón,
palota.

Rossija Foncicre 
12408

Üzlethelyiség, füszerüzlet 
berendezéssel, kétszobás
lakással és hozzávaló mel
lékhelyiségekkel azonnalra 
kiadó. Stosova ul. 11. Sa
rok. 13668

Éczak- éa Délsmerika Ösz-
szes államainak jegyzéke 
minden odautazásra 'vo
natkozó útbaigazítással 
most tiz dinárért kapható. 
Küldhető posta- vagy ok
mánybélyegekben Nemzet
közi Iroda. Aleksandrova 
ulica 9. Subotica.

13723
Újoncok/ Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai teifné- 
szetü, különösen sorozást, 
Szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben, a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközt Iroda, Subotica, 
Aleksandrova 9.
Ft'vctitjflk a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági. itt-tarfózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé- 
rés, liőnó i mesno prnvo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova uli- 
ea 9.
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